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தபால்‌ மூலம்‌ இலவசக்‌ கல்வி போதனை 


| 7, மேட்ரிகுகேஷம்‌.. 2 ஆப மேப்‌ குலேஷன்‌. 8. 8,8,1.0, 4. தமி | 
லிள்ட்‌ 8, ந, 8.00, (தமிழ்‌ சம்‌ வகுப்பு) 0. அந்தத்‌ நகப்‌, ஜந்ம. 
(பச்‌ ஆகள்ட்‌, மராச்மல்‌ பரீட்சை முகன்‌ ம வமாரத்‌ வரை] சி ஜோமியயயதி, | 
கலயம்‌... 10. மேலிம்‌ ஆம்கீகம்‌ (ஆரம்ப ஆங்கிலப்‌ பாடம்‌ முதல்‌ 8ம்‌. பரத்‌ 





இத்குதிய பாடம்‌ வரை) முதலிய 19-14. வருட சர்க்கார்‌ பரட்‌ 
போல்‌ முலம்‌ மாதக்‌ கட்டணம்‌, வகுப்புக்‌ கட்டணமின்‌ி. 1 இலலாமா! 
இருமுறை பாடங்களதுப்பிம்‌ பயிற்‌ அளக்கப்படும்‌, சர்க்கார்‌. பரீட்டை 
வேத்திக்கும்‌ ம மக்‌ தலரத பாடங்கள்‌ அப்பம்‌ பவதி அளிக்க 
படும்‌ என்பதத்கும்‌. உத்தீரகாதம்‌ மத்தம்‌. அளிக்கப்படும்‌.  மேற்கண்டலாற 
எமன்‌ செய்‌. தவதின்‌, வாணலாகளில்‌ கன்ட 15 நங்ன்‌ 
போறம்பு என்பதை இப்‌ மத்தீரம்‌ உதரம்‌ படுத்துது. ஆகவே, 111-601 மூதல்‌ 

மழு அவங்களுக்கு உடன்‌: 8 அனு டாம்‌ 















.நப்பு:-* மெட்ரிகுலேஷன்‌ பரீட்சையில்‌ பாஸ்‌ செய்‌, 
டையே வுள்ள மாணவர்கள்‌ இனி தபால்‌, தந்த இ. 
வெல்டட படு்தம்‌ போல்மம்படுகட்‌... தயாலாபல்‌ பரீட்சை எழுதத்‌ தேவை விஸ்க்‌ 
என்று 74-2-5மல்‌ சர்க்காசால்‌ முடிவு செய்யப்பட்டுள்ளது.. 


௦௧௦. 
ஸ்ரீ முருகன்‌ டுடோரியல்‌ இன்ஸ்டிடியூட்‌ 
ரிஷிவந்தியம்‌ 9. 0. - (186) இருக்கோலிதூர்‌. - 5, &, 0 
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ை.கிபுகி விஜயம்‌ 


இரு சமயம்‌ விசித்திரமான ஒத்துழையாமைம்‌ போராட்டம்‌. நடந்தது. 

தேகத்தில்‌ உள்ள உறுப்புக்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌. தான்‌ தான்‌ பெரியவன்‌ என்று 
நலம்‌ கொண்டனை ஒல்துக்கொள்று ஒத்துழைக்க மறுத்தன அம்‌. தம்‌ கடமையைச்‌ 
'சய்யாமல்‌ வானாவிருத்தன 

கைகள்‌, தாங்கள்‌ வேல்ல செம்யாலிடில்‌ மற்ற உறுப்புக்கள்‌ உணவின்‌ தி மெத்து 
போக தேரும்‌ என்று மாச்‌ தட்டின. 

கரல்கனோவெளில்‌, தாங்கள்‌ குதிப்பிட்ட இடத்துக்கு நடத்து சென்றுல்தானே 
கைகள்‌ வேஸ்ல செய்ய முடியும்‌ என்று கூறின, 

* நாங்கள்‌. இல்லாவிட்டால்‌ கால்கள்‌ எங்கு, போசு முடியும்‌? கைகள்‌ எப்படி 
ரேக்டசய்ய முடியும்‌?!" இவ்விதம்‌ கண்கள்‌ கேட்டன. 

"இறுதியில்‌ எள்லா உறுப்புக்களும்‌ பரஸ்பரம்‌. ஒத்துழைக்க மறுத்ததால்‌. உண 
வின்றி பட்ஸ்‌ நலியத்‌ தொடங்கியது: 

அதன்‌ "விளைவாகக்‌ கண்கள்‌ பஞ்ச 
கால்கள்‌ வண்டு விட்டன. 

அதன்‌ பிறகுதான்‌ அவை. ஒவ்வொன்றும்‌ மற்ற உறும்புக்களின்‌ ஒத்துழைப்‌: 
மின்றித்‌ தாங்கள்‌ தனியாக எதுவும்‌ செய்ய முடியாது என்பதை கரைத்து கொண்டா. 

இவ்லிதமாசு, வாழ்க்கைத்‌ தத்துவம்‌ அடங்கிய ஒரு கதை சொ்றுவது உண்டு. 

அதைப்‌ போலவே தேசமாக. உடதுக்கு. மாகாணங்கள்‌... உறுப்புக்கள்‌. 
போன்றவை. 

அவைகள்‌ பரன்பரம்‌ ஒத்துழைக்துத்‌ தம்‌ கடமையைச்‌ செய்தாலன்‌ நி, தேசம்‌ 
கழிப்சமாக இரக்க முடியாது. அமிட்சமற்த தேசத்தில்‌ தனி ஒரு மாகாணம்‌ மாத்திரம்‌ 
சந்தோஷமாக இருப்பது என்பது முடியாத காரிய 

நேசத்தின்‌. ௬௯ துக்கங்களையும்‌ லாய. நஷ்டங்களையும்‌. ஓரளவு. ஒவ்வொரு 
மாகாணமும்‌ பரந்து கொள்ளத்தான்‌. வேண்டும்‌. 

சென்ற. ல... இனங்களாகத்‌ தென்னித்தியாவில்‌ கற்றுப்பிரயாணம்‌: செய்த 
இத்தயா. தபதி பாயு ராதேத்திரப்‌ பிரசாத்‌ இவ்வியயத்தை வற்புறுத்தினர்‌. 

கத்தம்‌ ெதுவதக்காக அன்னிய ஆட்சியடன்‌ இத்துழைக்க மறுக்க பாரத 
தாட்டு மக்கள்‌, கதத்திரம்‌ பெற்றபின்‌ தங்களுக்குள்ளேயே பரண்பரம்‌. ஒத்துழைக்க, 
மறும்பது தெசத்தைம்‌ பலவிவப்படுத்துவதாக முடியும்‌ என்று குறிப்பிட்டார்‌. 

கத்திய வழிக்கும்‌ சத்துக்‌ தன்மைக்கும்‌ உதாரண புருஷராக விளங்வவரும்‌. 
இதையதி ராம்ற்றிரப்‌ பீரசாத்‌, குமிழ்‌ தாட்டு பெருமையைக்‌ கோக்கும்‌. சாமேசு 
வரம்‌ மதுரை, பதீரங்கம்‌, சிதம்பரம்‌, இடும்பி மூதனிய பல புனித ஸ்தலங்களுக்கும்‌. 
சென்று வாமி தர்சலம்‌ செய்தார்‌. 

சரகரணமாகிட மற்ற மாகாணங்களுக்கு... விஜயம்‌... செய்யும்‌ _ பிரமுகர்கள்‌ 
பெங்கல்கேயுள்ன தகரங்கக்ளச்‌ கத்திப்‌ மாச்மமார்கள்‌ 1. பிரசங்கங்கள்‌ செய்வார்கள்‌ | 
இத்றுண்டி. அருந்துவார்கள்‌... ஆனல்‌ தெல்வ. பக்தியுள்ள. தமது துறைிபநியின்‌ 
ஹஹிருதயத்தைக்‌ கவரும்‌. சிற்பச்‌ சிறப்பு வால்த்த புனித ஆலயங்கள்‌. நம்‌ செந்தமிழ்‌ 
நட்டிலேதான்‌. இருக்கன்‌ றன. வட்தாட்டிலிருத்தும்‌ வெளிதாடுகளிலிருத்தும்‌. விஜயம்‌, 
சேம்யும்‌. பிரமுகர்கள்‌. அனைவரும்‌. தம்‌. புரசதன ஆளயங்கள்ள த்‌. தரிசித்து. அதிசயம்‌ 
அமைலருச்கள்‌.. இது தமிழ்நாட்டின்‌ தனிப்பெரும்‌ பாக்கியமே ஆரும்‌. 

நமது துப சென்கரமா நகருக்கு விஜயம்‌. செய்தபோது மகோன்னதமான: 
அம்‌ பதவிக்கு உகுத்த சாஜோயசரசங்களுடன்‌ அவர்‌ வரவேற்கப்பட்டார்‌. வட்சல்கணக்‌, 
சென பொது மக்கள்‌ கூடி அவரைத்‌ தரித்து மரியாதை செய்தனர்‌. 














ன ட கைகள்‌ சோர்த்து விழுந்தன. 










































மிசட்டிஸ்‌ ஆட்சியை எதிரத்தம்‌ பாரத கா: 
சுதர்சன தொடுத்தது, கமகம்‌ பல 
தடங்கள்‌ கழகு. கொண்டன. 


ம்‌ 
டங்க்‌ சமாளித்து வெற்றி பேத மும்‌ 
ல்லும்‌ வெற்தி மரம்‌ வமந தோம்‌ 
அல்லு படம்‌ வழியை, 

வொன்‌ காகத்‌ கொன்‌ ம்‌ கட்டின? 

“இப்போது பாரத காட்டு மக்களை மற்‌ 

ஓதின்‌ அடக்கம்‌ மகத கொண்டதும்‌ 
ஜன, மேற்பட சஷ்டங்களக்கு காம்‌ அன்னியர்‌ 
வெர்மீதம்‌ முற கறவதைந்கககட அம்‌ வடம்‌ 
களுக்கும்‌ பெள்தம்‌ அமிமுடைய அவதுகளே கார. 
சேம்‌: முன்போல்‌ காம்‌ மெதும்‌ காகத்‌ அழி 
மையே உறுதியுடன்‌ பிதிபந்துவோமாவின்‌. ௬ம்‌ 


ஓம) இத்தள்‌ஏ அஷ்டங்கச்‌ சமாளிப்பதில்‌ 
வெற்றி பறலாம்‌." 


சென்ன... காரிப்பொரேஷன்‌ ஸ்டேடியத்தில்‌: 
கடத்த பிரம்மாண்டமான. கூட்டத்தில்‌ சமது: 
கழதியத்‌ அல்லிதம்‌ கூறிப்பீட்டார. 

கானம்‌ அகக்‌ தேரத்தன்‌ தத்தத்‌ 
படத்தி என்றம்‌ பாயு சாதேக்லார கபற 

துக்கமாக, தர்திர மாகாணப்‌ பிரவ சம்‌ 
மந்தகாகத்‌ தேஷ்‌ தியை மட்கு வடம்‌ அர்த்‌ 
சப பிரமுகர்கள்‌ சமது, துறையதியின்‌ உபதேச 
தைம்‌. பன்பத்றித்‌ தங்கள்‌ போக்கை மா்திக்‌ 
கொள்ள மூத்பவொர்களாக!! 





சதிகள்‌ டிபருமுகி்றறா 


இஇதயொனல்‌ எனழகளின்‌ பல்‌. சல்மையை 


கலகத்தக்கும்‌ பிரகடனம்‌. செய்வதத்காக ௮: 





மம காதி ஒழு மூழத்‌ அண்டை மாத்திமே. 
செவவதென்று.. பிரதிகளை. செய்தார்‌... அதி. 
போகலே முன்றாவது வகுப்புப்‌ பிரயாவர்களின்‌. 
வதத்தைச்‌. அலக்க முடியாமல்‌. நான்றுவனு. 
வெப்பு வண்டிகளில்‌ பிரயாணம்‌ செல்லலாஸர்‌, 
மெத்படி வண்டிகள்‌ அன்னீய ஆட்சியின்‌ அமக 
மிகமான அிவாசத்தக்கு எடுத்தும்‌ காட்டாக 
வளல்க வந்தன 
ஆனல்‌ அவையெல்லாம்‌. இன்னு பழல்‌ கதைக: 
எக்‌ விட்டன. அன்னியர்‌. ஆட்சனில்‌ தான 
வருஷங்களாக அல்டைய மூடியது வசதிககா்‌ 
சென்ற கண்டு காவ அண்டுகவில்‌ நான்றைய, 
ன்‌ காதி மகான்‌ மகுக்குக்‌ காட்டின்‌ 
ர்‌ 
ஒன்‌; மேற்படி, கஷ்டங்களுக்கு காம்‌ அன்னீலர்‌. 
எவரமீதும்‌ குறை கறவதந்கல்க் அம்‌ கஞ்டல்‌. 
கக்கம்‌ பெரிதும்‌ கம்முடைய அவங்களே கார. 
சேம்‌, முன்போல்‌ காம்‌. மேதும்‌ காகித வழி. 
வையே உழுநியுடன்‌. பீதீயந்துவோமாவின்‌. ௯ம்‌ 








வழல்கம்‌ போவதாக. ரலில்வே. மந்திரி அறியத்‌ 

'இல்காறுக, எதிர்காலத்தில்‌ ரயில்‌: 
னில்‌ வசதிகள்‌. இன்னும்‌ அஜ்கமாகும்‌. 
என்பதில்‌ ஓதிதம்‌ தயமில்லே. 


73544௮ வரர வாவு செலவுக்‌ இட்டத்‌ 


இன்படி. செலவு போக இதயத்து மூன்றரைச்‌. 
கோட கமால்‌" அரசம்‌ எதியமம்‌ என்து எதிர்‌ 








பார்த்தார்கள்‌ இப்போது இருத்தப்பட்‌. 
மெத்சர்கள்‌ இன்‌ இடமோ தரக்‌ 


"இட்ட, 


அ்பதவாக்‌ கோடி. 
சம்‌ இிடைத்திருக்கறது, அதாவது. 
பதினது! கோடி. 





ன அராகா 
கூதில 


ட வேஷத்தை அன: 
சதி ன்‌ தம்‌ பம சாதேகத 


யமாக, ஆர்திர மாகாணப்‌ பிரவின்‌ சம்‌. 


இக 
அக்‌ அ அட்ட அணக 
சமது வத கதையின்‌ உயதேகத்‌ 
சங்காக கச்‌ அமன்‌ போக்க மாதை 
சொன்ன மத்பகர்களாக! 








சதிகள்‌ டிபருமுகில்றாறா 


இஇதயொனக்‌ எனழகளின்‌ பல்‌ சில்மையை 
உற்கத்தககு்‌ மிச உடனல்‌. செல்கததகாச 
பக்த ஜமுதத்‌ அண்டை மாத்தும்‌ 











அணிவதென்று. பீரந்க்னை செய்தார்‌... அது 
போலலே மூன்றாவது. வருப்புப்‌. பிரயாலர்களின்‌ 
தயதத்தைச்‌ லக்க முடியாமல்‌ மூண்றவது. 


வெப்பு வண்டிகளில்‌ பிரவாணம்‌ செய்யலாஸர்‌, 
மேற்படி. வண்டிகள்‌ அன்னீய ஆட்சியின்‌ அசாக்‌, 
சிகமான கிவாகத்துக்கு எழுத்துக்‌ காட்டாக. 


ட்வின்‌ 
ட ௮௭1] 
வருஷங்களாக அடைய முடியாத வசதிகளைச்‌. 
அத கல்‌ அங்க கச 
சத்த தகன்க்‌ சகல பார 
சடக்‌ நிலத்‌ க 
வம்பும்‌ பிரயாணத்தில்‌ இப்போது: பல அபி 
விருத்திகள்‌ ஏ.ற்பட்டிருக்கள்‌ றன... 

க தனதாக பாக்க வ 
இடபம்‌ 





வழல்கம்‌ போவதாக. ரலில்வே மக்ிரி அறியத்‌ 
ன்னர்‌... இல்காறுகு,. எஇர்காலத்தில்‌ ரயில்‌ 
நேரயாஷர்களின்‌ வசதிகள்‌. இன்னும்‌ அஜ்கமாகும்‌ 
என்பதில்‌ எதிதம்‌ தயமில்லே. 


78 
இன்படி செலவு போக இதபத்தி மன்றச்‌ 
கோட கமால்‌" அரசம்‌ எதிபரம்‌ என்து எதிர்‌ 


22௮௩ம்‌ வருஷ வசவு செலவுத்‌ இட்டத்‌ 








மாரித்தாச்கள்‌... ஆனுல்‌ இப்போது நருத்தப்பட்‌ 
இன்ன இட்டக்கன்படி ஒன்பதரைக்‌ கோடி 
காய்தான்‌ மிரசம்‌ இடத்துக்கு அதாவக்‌. 


எதிர்பார்த்த வருமானத்தில்‌ பதினது. கோடி. 
கபால்‌ குதைத்திருக்கறது. 

'சவில்லேக்‌. கட்டணத்தை அஇகமாக்வயதால்‌. 
தான்‌. அல்லிதம்‌ கோடும்‌ கணக்கில்‌ வருயானம்‌ 
மறைத்து விட்டது. என்று. பார்லிமெண்டில்‌ 
அல்கத்தினச்களில்‌ சிலர்‌ கூறினர்‌, ஆலை ரயில்வே. 
மக்திசிலால்‌ பகதூர்‌ சாஸ்திரி அவர்கள்‌ கூறியதை: 

ததக கொள்ளவில்கே. வெள்ளம்‌, புயல்‌, பஞ்சம்‌. 
போன்ற இயத்கைக்‌ காரணல்களால்‌ தான்‌ கன்‌. 


அதயும்‌ அரங்க (கன த்தது அனள்‌ பிரயாணம்‌ முறைத்து, வழுமாக வழுக்து 





எனவே, இனி வெளி காடுகளிலிருந்து அரிசி. 
இதுக்கு செய்ய வேண்டிய அவசியமே இல்லை." 
'இர்திா.. உணவு. மரச்‌. ஸரீ ரபி அகமது 
ஒத்தால்‌ மெற்ப்‌. சக்தோவிச்‌ செய்திக்‌ 
மார்கீமெண்டில்‌ வெளியிட்டார்‌ 

'ஓரிச மாகாணத்தில்‌ ஏராளமான அரி எடப்‌ 
பணிளன்றத்‌ தேங்க்‌ பெய்கரதாம்‌.. ஏற்கெனவே 
செய்துள்ள ஏற்பாட்டின்படி, அங்கிருந்து அரி 
இல்‌ எடுத்தல்‌. கொண்டு போக, வேண்டிய 
மாகாணங்கள்‌ அளை. எடுத்த்‌ செல்லல்‌, 
மல மாகாணல்களிதும்‌ அரி உற்யத்டு இரப்ி 
பமாக இருப்பதே அத்தைய சிலைமைக்கும 
சரணம்‌, என்வே, தங்களிடம்‌ தேல்ல்‌ படக்கும்‌ 
அனர்‌ ஏக்கமாக எடுத்துக்‌ செல்தும்பர 
ம்‌ தய சரக்கையும்‌ மசண: 
தசபடியான நிலமை உண்‌. 









டால யிருப்பது மடழ்ச்சியைக்‌ கொடுக்கக்‌ கூடிய. 


ப ரவடபகக்க ர 
லதிரலிவன் பிக சென்மோ மனனம்‌ 
ஒரு பகுதி. இருப்பது வருக்கத்‌ தக்கது, மதிரை, 
மாமனும்‌, இடுகெல்வேல்‌ ச/கமம்களல்‌ இங்‌ 
வருஷம்‌ மீழை (இல்லாமற்‌ போனபடியால்‌ மக்கள்‌. 
ரொம்பவும்‌... கஷ்டப்படு்/கள்‌; அங்கேயும்‌ 
கஞ்‌ ஏலையங்கள்‌. ஏற்படுத்தி மக்கல்‌ காம்‌ 
மாத்த வேண்டிய அவரியம்‌ கேர்கதருக்கேது. 
எனினும்‌, மற்று மாகாணங்களில்‌ கிங்மை: 
மட்க இடும்தால்‌. அங்கக சென்ன 
சக்கர அனுப்பத்‌ தயாராக இரு்கு்கள்‌ 
பர ஆடட்ட ர்க்‌ ரி 
(சம்‌ ஏற்படும்‌ என்ற பீழிக்கு இல! இடமில்க., 











பெண்‌ குலத்தின்‌ வெற்றி 


இரு சமயம்‌. தென்னுட்டில்‌ இனமில்லாத 
புகழ்‌ பெற்திரந்த கண்கசயா நாடசம்‌ கம்பென்‌ 
பிம்‌ குறித்து கேயர்கள்‌ பலருக்கு சிலீர்‌ 
கோம்‌, வென்ன எலா தசாவதாரம்‌, முதஸ்ப 
சட்சல்களின்‌ மூலம்‌ தமழ்‌ மக்களின்‌ உள்ளங்கள்‌. 
மெலன்‌ வோன்‌ கொன்ட, வரக்‌ 

ப்ப. முதனிய புண்ணிய கத 
திக்கம்‌ பெரும்‌ போய்யா. வர்தா. 
நல்க மேட்லில்‌ பர்‌ கன்ம. ஸீரங்கக்கை 
ம கபத்தின்‌ சன்று வலய 
்‌ பன்‌ ட்‌ 
பட டக்ட சதக 
சங்கம்‌ பற்றிச்‌ சொல்துவாளேன்‌ 
வெடுண்டதிதையே அரங்க மேடைக்கு 
தொன்மக்‌ விமலம்‌ 
நெரக்க வர்தாரானம்‌, :இக்சான்‌ உண்மையான. 
வைகுண்டம்‌! என்று பீரமிககம்பர 

'கட்ரிகரத்‌ தத்ரயமாகச்‌ சாட்டுவது போவ, 
மல்டப்‌ பகத்சங்களள்‌ எய்த்து 
நக்கவா. பிக சனம்‌ ெதுத்துவ் துண்டு, 
மிரரமயும்‌ அஷ்மணரையும்‌, ர கிருஸ்ணா. 
மம்‌ட பவாசமரையும்‌. இதிகாசங்களில்‌. உள்ள. 
வாணக்சக்கு உகரதவாலு மேடையில்‌ கொண்டு 
வது கறத்தவார்‌ 

அத்தகைய ஸர கன்கமயா. ஒரு, தடவை தம்‌, 
தம்பனம்‌ சேர்நத கடிக்கப்‌ பார்க்க 
சன்னா? ப அரக்க மேடையில்‌ சாம்‌. இராம்‌ 
மிணன்காம்‌ மட்டதன்றல்‌. சக்க 
எல்வளவோ பிரயத்தனப்பட்டு, சகர்தவச சன்‌, 
தேடப்‌ பிடுத்து, சச்ரானபட வேலம்‌ போட்டி, 
கக்க ்க்க சேன்டு சகது: அல்‌ மரம 
வத்த, டி விரும்ள்றது: னல்‌ பரம 
சரள்வதிபாம்‌. அம்மான்‌ காலட்சேபம்‌ செல்வம்‌ 





















இராம லஸ்மணர்கள்‌. 


மட்டுக்தானு ஸ்ரீமதி. 
அறிவதி பால்‌ கொண்டு வரவா? சீதா சேல்‌ 
பகம்‌ கொண்டு வரகா காடன்‌ குமே 
எசையையு கருவா? சாண, 
சண்ட சாவணக்கயும்‌ இலங்கையில கழ்‌ 


தைப்‌ பிடித்துத்‌ தள்ளிக்‌ கொண்டு வந்து. சம்‌ 
முன்னால்‌ சறுத்தஙார்‌, ஸ்ரீமநி சரள்வதி பால்‌ 
1ரளபறு மான சம்ரஷணம்‌ | என்ற காலட்‌ 
பம்‌. செய்யும்போது, அளியோ தன்னுடைய 
நசை மமக மன்கம்‌ சத்மம. பல்ம்‌ 
தாமச முதலிய! மன்னா 
முதனீய.. வாலிபர்களும்‌. செய்வதறியாது." ஐல 
முனிந்து நிற்பார்கள்‌, பாஞ்சாலி அலங்கோலமர்கச்‌- 
சவி கொண்டு. வரப்பவெதையும்‌, அவன்‌. 
கடை குங்வு று, கிற்பலையும்‌, 14. 

அடிப்பதையும்‌, மாடு சிகர்த்த அச்சாக 
என்‌ அவள்‌ மைக்குழல்‌ பறி இழும்பலயும்‌. ஈம்‌. 
கன்‌ "காண்போம்‌. பாரதம்‌. டங்‌ 
காலத்தில்‌ பாஞ்சாலி கண்ணனை எண்ணிக்‌ கம 
பொது ஸரீ கஸ்ன ப தம ய்‌ 








பதப்‌ சரக பாலும்‌.. இடப ர்ககான்‌ 
நப அறிவகம்‌ பல்சாள்‌ 
ச கடக்‌ மக்கமா இத அக்னி 
மந திட்பம்‌ ர அர்த வனா? 
பத காக கள்மை பேத்தர்‌ 
பணத்த பாள வு என்னை. மடட்தானு!. 
பல வம்‌ அர்‌ நபம எல்க்‌ 
தத கன்மம்‌ ஆரம பள மொழிகளில்‌ 
இநிக்ளா ஒழுச்த்தக்‌ உயரத்‌ வனம்‌ 
சேன அதது ஒட பட திமா 
கரம்ள்டம்‌ பகற்காகிக்தக டட 
பெண்‌ குலத்தின்‌ வெற்றி"! என்று மகாகளி. 
மாதமா பாடுதே, மமுடைய அதள்‌ வாச்‌ 
த்தம்‌ பககம்‌ செமாணாமாக்‌ இன்று சம்‌ 
தத்த எக்‌ லத்‌ 


மது ஆண்டுக்கு முன்ுல்‌' சென்னே. 
எழும்பூரில்‌. உயர்‌. மலத்தப்‌. பெண்கள்‌ சர்‌ 
செய்த மாதர்‌ சக்கம்‌. ஒன்று ஸ்தாமத்தார்கள்‌, 
ங்கம்‌ ஒருவாருக கடர்தி வந்தத, டல்‌ சங்கத்‌ 
நி சாதகன்‌ ப என்ன க்கத்‌ என்பத 
மத்தி ஒன்றும்‌ தெளியாகலில்க இதல்‌ "மா, 
நல்கிட அதல்‌ சேர்க்க பல மார்களுக்கு 
மேத சங்கடமாக கடத்து வந்தத 




















[] 


இருகாள்‌ மாதர்‌ சங்கத்தைச்‌ சேர்த்த பெண்ண: 
ம்மக்க சைழத்த கத்‌ 4 இழம்பேன்‌ 
சக்கை ட தித்மேன்‌ 
நகம்‌ செல்ப்‌: பொல அகவும்‌ 
கனக்‌!" என்ட த அலன்‌ அ 
கத்தம்‌ பல்ப்‌ த பனகன 
கெ சதம்‌ பர்க்‌ மெயறள்‌, மேக்‌ 
சக்க துல்பொழுப்ம்க்க்‌ ம்‌ 
இல கேக்‌ எத்து என்ன்‌ அகத பென்‌ 
கன மெய்த்த கேட்ட மழகக 
தச்செயலாக அன்னு, மத்‌. அக்கத்த்க 
விசயம்‌ வயககககதா்‌ வவபிகாட்க 
ட்ராப்‌, க்கல்‌ அக்கார. பத்‌ 
நித்தம்‌. சரக அங்க அளக. 
க அக்க களன்‌ 
வத கத்‌ என 
சாத்தன்‌ மன வட 
அழைத்தும்‌ போல ந்காக வக்ர. போதும்‌, 
அமலம்‌ கமத உக காத்த 
கேண்மதி தம வபய்‌ அன 
வென்டி கோன்‌ பம பதே சங்கக 
மவத் செல்வேன்‌ எத்த ௮4 
நான்‌ வசட சென்‌: அகடம்‌ அடம்‌ 
மம்‌ அறி தல்‌ இலவசக்‌ 
அத்த சவக்‌ 9 சயிடம்‌ அத்த 
இழத அசத்து க்கல டக்னு 
பேசிப்‌ ம்ம்ம்‌ த்‌ 
ல) மக்‌ எது அன்னை கத பென்‌ 
கின மெய்கள்‌ மேட்டுக்‌. 

















௮ தக்‌ சலக 
சி ்தக்கள்‌ £அகக அகக்‌ அள்ள, 
மாதர்‌ ல்கத்தில்‌ என்ன அடக்க்தது. என்ன 
சாத்திய வேடர்‌ காலனை எடம்‌ 
அழைத்தம்‌ போவது நீகாக வரதர்‌ போதும்‌ 
வெரும்‌ அர்சமிலில்‌ சம்கத உய்சியாசத்தை 
கேட்க நேர்ந்தது. *இக்தக்‌ குழக்தைலிடம்‌ அபார: 
மான ஆற்றல்‌. இருக்கறது, சத அத்தம்‌ 
வெளிக்‌ கொணர்ந்து பிரகாசப்‌ படுத்சூ/ பத்த 
முயற்சி 0 வெண்டும்‌" என்று எச்‌ ௪0 

காயர்‌ கசனட்டு?்‌ சென்றார்‌. அங்முடைய விர்‌ 
பம்‌ அதியுதமான நுளையன்‌ 

அதே சமயல்‌ அச 
ஒட்க்‌ சரதகளச்‌ 
தேர்த கொள்ள வெரதத. அவர்‌ அவலம்‌ 
இதில்‌ தவம்‌ அவாகள்‌ மின்லககம்‌ பே 


பனதும்‌ கலட்சேபத்‌. அலைவதும்‌ இன்க 
தெதனதும்‌ காகட்சேதத்‌ அம 
முதிறவராக... வளங்கம்படி. செல்லலாம்‌. என்ற, 
எண்ணம்‌ பண்டித இருஷ்ணாச்‌, அவர்களின்‌. 
மனதில்‌ உதயமானது அதற்காகவே. ம்‌ 
மாணுகா அபப்பம்‌ சொல்வ தமககக 
மணக்க என்‌ தனக வக்‌ 
மள்கள்‌ மெய்மறரித கேட்ட மகிழ்ந்தார்கள்‌. 
த்செயணாக்‌ அன்று, மாத. சக்கத்தம 
கணீசங்கரன்‌ சாயரி வக்ததக்தார்‌ தப்த, 
நட்த பம்‌ வல்ல்‌ அதிக்‌ பன்‌ 
ஏர்திருத்தல்களல்‌ மிக்க அக்கன்‌ பள்ள 
மாதர்‌ சல்கத்தம்‌ என்ன. அடக்‌ என்ன்‌ 
பார்த்தன படக்க கான எடம்‌ 
அழைத்துப்‌ போலதற்காக வக்தாச்‌. போ, 






































தன்னுட்டில்‌ அப்போதிருக்த. 
வீன்‌ குழ்க்ம்‌ அம்‌ முயற்சிக்க 
செல்கள்‌. கேலவ்திமே அபிச்பறகா்க்‌ 
்‌ பவள்‌ 
ரும்‌. 


சமூக வாழ்‌. 
வ்ரோதமா. 
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யத கை முவலாத காசிம்‌. 
'இதைையேல்லாம்‌ அலிப்திடக்தம்‌ ஸரி 

2 அத்தகைய முலயை மேக்கோண்டாா. 

எககிகந்த இல்லையாக நமி சசஸ்வற 


ஈங்க்னன்‌. மூன்று காது வருஷங்களுக்குன்‌. 
சல்கதக்‌.. கங்யைக்‌.. கற்று, பாஷா. ஞானம்‌. 








அடைந்து, இந்காச புராணக்‌... கதைககாயும்‌ 
கன்டு அற்கிது, சளய்களில்‌ காலட்சேபம்‌ செய்‌ 
வதத்குசிய பெத்து விட்டார்‌, அப்‌. 
போது: பற குறுக்கிட்டது, 









ம படக்‌ 
க்‌ 
மெம்‌ போம்தது என்ற வதர்த சே 
தாத்த கத்‌ கன்‌ 


சரஸ்வதி. 
யால்‌ அப்போது என்ன எண்ணினர்‌ தெரியுமா 


எடடா? லு கஷ்டப்பட்டுச்‌ சங்கேல்‌ 


கங்லை அபத்தம்‌ (கப்ர்‌ இலவம்‌ 
கத்துக்‌ கொண்டேனே 1 காது இடத்தில்‌, 
ச்ச்‌ அடக்க சனகளில்‌, கல்‌ வலடர்சபம்‌ 
செல்க பிதகு கடன்‌ பொலக்‌ வரக்கூடாதா? 
தந்து முன்னுகேயே டல்‌ பொ! 

ம்‌ 

ஆ 


வரத கல. 
'அட்டால்‌, கான்‌ கல்டப்பட்டம கர்‌ 
ஸ்ம ல்க வஙத்கங் படப்‌. 


பெ்தகைய முயத்சிலை மேத்கொண்டார்‌.. 














'குலைக்கேத்த சஞ்மையாக சிறுமி சரஸ்வ 
பால்‌ வல்கள்‌, வழுவங்களுக்கள்‌ 
சக்க அவைக்‌ அத்துல பாஷா ஆ 


இதா புரா 





டைந்து, 4 சதைகயும்‌ 
கன்ட அகத, சபண்‌ காம்ம்‌ செல்‌ 
ஒதத்குச்ப (மு விட்டார்‌, அப்‌ 
போத ஓத பேசல இட்து முகட்டு, 
"முத்தம்‌ பொல்லு உலைச்சையே அழித்த 
எடப்‌ போலதது..! என்த வதம்‌ செல்க கில்‌ 
யசலியது; பநினாது வயதுச்‌ மிறுமியான சரஸ்வதி 
யாம்‌ அப்போது என்ன எண்ணச்‌ தெரியுமா 
“அடாடா... இல்லல. கஸ்டப்பட்டும்‌ சங்கீதம்‌ 
கங்லை. அப்பியசத்துக்‌ காலட்சேபம்‌ செல்யவும்‌ 
கத்துக்‌ கொண்டேனே ! காது இடத 

கர்கள்‌ அடங்கிய சபைகளில்‌, கரன்‌ காலட்சேபம்‌ 
செய்த பிறகு கடல்‌ பொம்மி வரக்கூடாதா 
அத்து முன்னாலேயே கடல்‌ பொங்கி வந்து ௨௨ 
மெஅழ்தத விட்டால்‌. சன்‌ க்டப்பப்டம கற்ற 
கெ ள்னுகினமமே?" "என்று வருத்தப்‌ பட்டார்‌; 














ச்னிக்வாக, மித கல்வி யாம்‌ கிய 







சபைகளில்‌ மட்டுமல்ல? 
காலாவிரம்‌. சபைகளில்‌. 
புகழ்‌ பெத்கு? 
வட்சாட்டல்‌. 








'குகவக்கேற்த சஷ்யையாக சிறுமி. 
பால்‌ விளங்கினான்‌, மூன்று காது வருஷங்களுக்கு. 
சங்கதம்‌. கலையைக்‌. கற்று, பாஷா. ஞானம்‌. 
மடைந்து, இநகாச புக்‌. அதைககாயும்‌ 
னக அர்க்து,. சபைகளில்‌ காலட்சேயம்‌ செய்‌ 
வத்த பெத்து விட்டார்‌, அம்‌. 

அ ஒரு இடையமு குற. 3 
முத்தம்‌ பொல்லேக்து உலைக்ையே அனத்த, 
விடம்‌ போலதது... என்ற வதற்த சென்ன ககரில்‌ 
பசலியது, பதினது வயதுச்‌ சிறுமியான சர. 











ஜிலம்‌ தறி தண்ணீர்‌ இன்றி வற்றிவிட்டது. 


தாதிமு தனே இத்றியாமீது அதா 








ஆனால்‌ பாலஸ்தான்‌. பிரதமர்‌. 
771 என்று தின்னு அவாமி 





சத்தில்‌ தலைவர்‌ அஹ்சவர்த்தி உண்மையை அம்பளப்படுத்தி மிருக்கிரூர்‌.. 





சொன்னார்கள்‌, ஸ்திரீகள்‌. ஹசிகதை செய்வது 
என்று ஏற்பட்டு விட்டால்‌ தங்களுடைய வீயா. 
செத்ததும்‌ மல்கம்‌ வர்த, மோ என்ன 
எண்ணிய பாகவதர்கள்‌ யமாக ௭ 
சக்க வலவ பானம்‌ அரைக்க கப்பட. 
போல்‌ கால்கள்‌ வர என்ற்‌ 
"இத்தகைய எதப்புகளுக்‌... கெல்லர்‌ 
கொடுத்துத்‌ தளவில்லாத மனா தைரியத்துடன்‌. 
நின்று மர்ம சரஸ்வதி யாம்‌ மேதும்‌ மேதும்‌ 
முல்னேி வக்கா. 

பெலமணிகளில்‌ தீரச்செயல்கள்‌ புரிவோரை: 
மராங்களைகள்‌. என்று சொல்துவதண்டு;. இதி 
காசங்களில்‌.. ரதைட இரேளப்தி, . சபதீநிரை, 
சத்லபாமா... முதிய. வராங்கள் கள்‌ 

கள்‌, இராசுபத்திர காட்டம்‌. 

அவன்மார்கயும்‌, பசலவ? 
கொயும்‌ போர்க்கள தக்கு அனுப்பி. விட்டுத்‌. 
தால்கள்‌ நில்‌ (றிது இறக்க எங்கக 
எனச்‌ ஏரித்நிரப்‌. புகழ்‌ மெற்ருச்கள்‌.. தாள்ஸி 
ராளர்‌ பொன்று. போர்க்களத்திற்கே. சென்று, 
பொச்ம்ட மடதத வராங்க களும்‌ உண்டு. 
குகத்துறையில்‌ அர்த்தமத்த.ஏம்பரதாயல்‌. 
கன்றும்‌.  மூட்த்தனமான்‌.. கட்டுப்பாடுகளும்‌ 
படத்து எறிக்து வீட்டு வரது முன்னேற்றம்‌ 
பாதையில்‌ வழி காட்டுெவர்கக்வும்‌. வீரம்‌ 
ககன்‌ என்று கூறலாம்‌ அல்லவா 1 கம்‌. காலத்‌ 
இல்‌ தென்னாட்டில்‌ பித்த, வீராங்ககைகளில்‌ 
மரம சரஸ்வதி பாய்‌ தகசிதந்து விளங்கக்‌. 
பரம சரன்வதி பாலின்‌: காலட்சேயங்களின்‌ 
முக்க எத்தயோர] ஆமிரமாயிரம்‌ தனங்கள்‌ 












'சங்தே ரஸிகத்‌ தன்மை. பெற்திருககிறார்கள்‌ 
(இதிகாச புசாணங்களின்‌ சிறப்புக்களை அறர்திரு 
மர்கள்‌. “கத்தன்‌ சரித்திரம்‌" ஒன்றின்‌ மூலமா 
மட்டும்‌ ஸரமத்‌ சரஸ்வதி பாய்‌ தமிழ்‌ மொழிக்கு 
செய்திருக்கும்‌ தொண்டு மகத்தானது. 

பரீமதி சரள்வடி பால்க்கு இப்போது அறுபது: 
(மராம்‌ ஆற இன்னமும்‌ அவருடைய கூரல்‌: 
கணிரென்று ஒலித்து, எளிதில்‌: எட்டமுடிகாத 
இடம்கா பெல்லாம்‌ எட்டிச்‌ சல்ரரிக்க; முக 
மனழ பொழிவது போன்ற சங்கநிககைப்‌ போமி 
லக்‌. கூடியதாவிருக்கறது,்‌ அவருடைய வாக்கு 
வன்ளமயும்‌ அவ்விதமே சிறந்து விளல்குறெது: 











இெதககப்டக சில காலமாக க, கனல்‌ 
த சனு அதம அமக நம க்‌ 
நிக வப்த்‌ ம்த வ அகம்‌ 
அர்கா டப சத்‌ 
அதக அயா அத்தககய 
தமகா கன்ப்த வம்கட்த 
களது ர கானம்‌ சென 
த்‌ அமு பயல சனத பால்‌ 
எர த ப தோடாலம்‌ அர்க்க 
நகரக ம்‌ தடம்‌ தமனக 
யு பபப சகம்‌ போரதத்ச 
செல்ன்தம ப்‌ அகன்‌, 
தபரறம சலதி கக ய்து 
[அர அடால்ப்‌ 
வவ கக்க ககன்‌ மிக்க 
பம்‌ தாம களன்‌ அமக 
தவக்‌ அதக்‌ ப்‌ போக்கே 


* 














அத்தியாயம்‌ 48 
“புலி எங்கே?" 


ஆத்த கரிகாலர்‌ எப்பேர்ப்பட்ட 
ஆபத்தில்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்டார்‌ என்‌ 
பதை வர்றியத்தேவன்‌. கவனித்தான்‌. 
கண்மூடித்‌ இறக்கும்‌ நேரத்தில்‌ குதிரை 
யைச்‌ செலுத்றிக்‌ கொண்டு வந்து பன்‌. 
யின்மீது தன்‌ கையிலிருந்த வேகச்‌ 
செலுத்தினான்‌. வேல்‌ பன்‌.றியின்‌ முதுகுத்‌. 
தோலின்‌ மீது. மேலாகக்‌ குத்தியன்‌; 
பன்றி உடம்பை ஒரு குலுக்குக்‌ குலுக்க. 
கொண்டு திரும்பியது. அந்த வேகத்தில்‌. 
சென்று அத்த வே 





ட்ட்ட்க் 


று 


லம்‌. ஒரு சாட்டுப்‌ பன்‌.நியினாலேயா 
கொல்லப்பட வேஸ்டும்‌?. 

கல்ல வேளையாக, அருகாமையிலேயே 
தாழ்க்து படர்க்க மரம்‌ ஒன்று இருந்தது. 
வந்தியத்‌ தேவன்‌. குதிரை மிருந்து 
பாம்ந்து. மரத்தின்‌. இக. ஒன்றைத்‌ 
தாலிப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டான்‌. கால்‌ 
முதல்‌ தோள்‌ வரையில்‌ அவனுடைய 
பலத்தை முழுதும்‌ பிரயோலத்து எழும்‌: 
பிக்‌ சொழீது ஏறிக்கொண்டான்‌. அதே 





அத்தியாயம்‌ 48 
“புலி எங்கே?" 


ஆத்த கரிகாலர்‌ எப்பேர்ப்பட்ட 
ஆபத்தில்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்டார்‌ என்‌ 
பதை வந்தியத்தேவன்‌ கவனித்தான்‌. 
கண்மூடித்‌ இறக்கும்‌ போகத்தில்‌ குதிரை 


லம்‌ ஒரு காட்டுப்‌ பன்றியினாலேயா. 
கொல்லப்பட வேண்டும்‌?...... ம்‌ 

கல்ல வேளையாக, அருகாமையிலேயே 
தா 'இு 














தாக்குதலை. அவரால்‌ அச்சமயம்‌ சமா: 
ஸிக்க முடியுமா என்பது சக்தேக்க்தான்‌.. 
அவர்‌ கையில்‌ உடனே பிரயோகிக்க 
கூடிய ஆயுதம்‌ இல்ல்‌, வில்லை வகாத்து 
அம்பு விடவேண்டும்‌. குதிரை: 
யில்‌ விழுந்து அகப்பட்டுக்‌ கொண்டதில்‌ 
அவருக்குப்‌ பலமான காயம்‌ பட்டிருக்‌ 
நாலும்‌ பட்டிருக்கலாம்‌. எப்படியும்‌ 
இளவரசருக்குச்‌ சிறிது சாலகாசம்‌ ஏற்‌ 
படுத்திக்‌ கொடுப்பது அவரியம்‌. இவ்வள: 
வையும்‌. மின்னல்‌ மின்னும்‌ கரத்தில்‌ 
வந்தியத்தேவன்‌ யோசகீ செய்து, ஒரு 
முடிவுக்கு வந்தான்‌. தான்‌ ஏறியிருக்க. 
கிளையைப்‌ பலமாக உலுக்கு ஆட்டி. 
கொண்டே "ஆகாக கூ என்று பெர்‌ 
தாகச்‌ சத்தமிட்டான்‌. 
அவனுடைய யுக்‌இ பலித்தது. பன்றி 
மூர்க்காவேசத்துடன்‌ அவன்‌ ஏ.றியி: 
மரத்தை நோக்குப்‌ பாய்ந்து வந்தது. 
வரட்டும்‌; வரட்டும்‌. வத்த மரத்தின்‌. 
பேரில்‌ முட்டிக்‌ மொள்னட்டும்‌." என்‌௮ 
வர்‌ஜயத்தேவன்‌ எண்ணிக்‌ கொண்‌, 
(ம்‌ போதே, அவன்‌ ஏ.றி உட்கார்து 
உறுக்கி மரக்‌ மடமட வென்று 
முறிந்தது. கடவுளே! இது என்ன 
ஆயத்து ?-கொயுடன்‌ தரையில்‌ விழுக்‌ 
தால்‌? அடுத்த நிமிடமே பன்றியின்‌ 
கோரப்‌ பற்கன்‌ அவளைச்‌ சன்னுபின்ன. 
மாகக்‌ இழித்து விடும்‌. வேறு கொ ஒன்‌: 
ஹைத்‌ தாவிப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டால்‌. 
தான்‌ பிழைக்கலாம்‌: அப்படித்‌ தாவிப்‌ 
பிடிக்க முயன்றான்‌; . பீடிக்க முயன்ற 
கா சற்றுத்‌ தூரத்தில்‌ இருக்தபடியால்‌. 
ஒரு கை மட்டுந்தான்‌ பிடித்தது. பிடித்த 
இக. மெல்லியதாயிருந்த படியால்‌. 
வளைந்து கொடுத்தது. கைப்பிடி கழுவத்‌ 
தொடங்கெது, கால்கள்‌ ஊசலாடின 
சரி/. ஏழே விழ வேண்டியதுதான்‌. 
உடனே மரணந்தான்‌ / சந்தேகமில்லை; 
ஏதோ, கடைசி, கடைசியாக ஆடித்த 
மரிகாலரைக்‌ காப்பாற்ற முடிந்தது. ௮ல்‌. 
லவா? இகாயபிராட்டி, இதை அறியும்‌ 
பொது மலழ்ச்சி அபைலாள்‌. அல்லவா ? 
தன்னுடைய மரணத்துக்காக ஒரு தனி 
மண்ணீர்‌ வீடுவ்ன்‌ அல்லவா ?. 
ஏதோ ஒரு பயங்கரமான: 
கேட்டது! அதே சமயத்தில்‌ 
யும்‌ கழுவி விட்டஅ? வந்தியத்தேவன்‌ 
கண்கள்‌. இறுக மூடிக்‌ கொண்டான்‌; 
தடால்‌ என்று ழே விழுக்தான்‌. வி 
போதே ககக இன ட 
வந்தியத்தேவன்‌ நிகளவு வந்து கண்‌: 
விழித்துப்‌ பார்த்தபோது ஆஇத்த கரி 



































காலர்‌ அவன்‌ முகத்தில்‌ தண்ணீர்‌ கெளித்‌: 
அக்‌. கொண்டிருப்பதைக்‌ கண்டான்‌; 
ம்டென்று நிமிர்ந்து. எழுந்து. உட்‌ 

'எவரசே 1. பிழைத்துக்‌ 






உன்னுடைய  தயலினல்‌. 
இன்னும்‌ பிழைத்திருக்கறேன்‌ * என்றார்‌. 
ஆத்த கரிகால 
காட்டுப்‌ பன்‌, 
என்று கேட்டாள்‌. 
தோ!" என்று இளவரசர்‌ சட்டிக்‌ 
சாட்டிய இடத்தில்‌, காட்டுப்‌ பன்றி 
செத்துக்‌ டெந்தது. 
வந்தியத்தேவன்‌ அதைச்‌ சற்று உற்றுப்‌: 
பார்த்துவிட்டு, அரசே இவ்வளவு 
இல்ன கறவமுள்ள மரரணி என்ன 
யாடு படுத்தி விட்‌ ந்தமாறன்‌. 
காட்டுப்‌ பன்‌ தியை! பத்த சொன்‌ 
வது அவ்வளவும்‌ உண்மைதான்‌. கடைசி 
யில்‌ அதை. த்தான்‌. கொள்‌ 
ர்கள்‌?” என்று கேட்டான்‌. 
நான்‌ கொல்லவில்கட உன்னுடைய 
கொன்‌: 








என்ன ஆயிற்று? 























தீர்கள்‌!” என்றுர்‌ இளவரசர்‌. 
வக்தியத்‌ தேவன்‌ அதன்‌ பொரு 





வினங்காதவளைப்‌ போல்‌ இளவரசரின்‌: 
மரச்கமர்க்சான்‌. 

“என்னுடைய த்‌. தாங்கள்‌ 
மன்று க. உபயோகம்‌ படுத்தயிருக்‌ 
தீர்கள்‌ ! ஆனால்‌ கான்‌ ஒன்றும்‌ செய்ய 
வில்லையே 1 ஆபத்தான சமயத்தில்‌ தங்க. 
ஞக்கு. உதவி செய்ய முடியாதவை 
விட்டேனே?" என்றான்‌. 

ச மரக்‌ யைப்‌ பிடித்து உலுக்கச்‌ 
சத்தமிட்டால்‌.. அல்லவா? அப்போது. 
நான்‌ குதிரை அடியிலிருந்து. வெளிவந்து. 
உன்‌ வேலை. எடுத்துக்‌ கொண்டேன்‌. 
என்‌ மனத்தில்‌ கொக்தளித்துக்‌ கொண்‌: 
ருந்த கோபத்தை மேல்லாம்‌, பாவம்‌, 

இந்தப்‌ பன்றியின்‌ பேரில்‌: பிரயோலித்‌ 

ப்‌ குத்தப்‌ பட்டதும்‌ அது. 
பயங்கரமாகச்‌ சத்தமிட்டது. என்‌ கா0) 
செவிடாடிவிடும்‌ போலிருந்தது... ஆனல்‌ 

அது சாகவில்லை, 

மரக்‌ இொயிலிருந்து ஈழுவி அதன்‌ பேரல்‌ 
விழுந்தால்‌) அக்க அதிர்ச்சியினால்‌ சா 
செத்த!" என்து கசிகாலர்‌ சொல்ல்‌ 

ட்டுச்‌ எரித்தார்‌... வந்தியத்தேவனும்‌ 
அதை நினத்து நினைத்துச்‌ சிரித்தான்‌. 

'டம்பைத்‌ தடவிப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு. 
"பன்‌ யன்‌ மேல்‌ வழுக்ததினலே கான்‌; 
காயம்‌ படாமல்‌, தப்பினேன்‌. போலிருக்‌ 
இறத. மகாவிஷ்ணு, வராக அவதாரம்‌. 
எடுத்து இரணியாட்சனைக்‌ கொன்றார்‌. 
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வேண்டியது தானே? புறப்படலாம்‌. 
அல்லவா?” என்ரான்‌ வல்லவரையன்‌... 

“பூறப்பட வேண்டியதுதான்‌ ! ஆனல்‌ 
அவசரம்‌ என்ன? சற்று இங்கே தங்கக்‌ 
களைப்பு ஆறி விட்டுப்‌ பொகலாம்‌. 
என்றுர்‌ இளவரசர்‌. 

தாங்கள்‌ கசாப்‌ படைந்ததாகர்‌ 
சொல்வதை இப்போதுதான்‌. முதன்‌ 
முதலாகக்‌ கெட்கிறேன்‌. ஆம்‌, குதிரை 
யின்‌ அடியில்‌ சிக்கி ரொம்பக்‌ கஷ்டப்‌ 
பட்டுப்‌ போமிருப்பீர்கள்‌...” 

- அது ஒன்றுமில்லை. உடலின்‌ களைப்‌: 
பைக்‌ காட்டிலும்‌ உள்ளத்தின்‌ களைப்‌: 
பத்தான்‌. அதிகமா யிருக்கிறது. வந்த: 
வழியாகவே அவ்வளவு. தூரமூம்‌ காட்டு 
வழியில்‌ இரும்பிப்‌ போக வெண்டுமா?. 
மறுபடியும்‌ அக்த மூடர்களுடன்‌ சேர்‌: 
தல்லவா.. பிரமாணம்‌ செய்ய. வெண்டி 
வரும்‌? அதைக்‌ காட்டிலும்‌ இந்த எள்‌, 
யைக்‌ கடந்து போய்‌ விட்டால்‌ என்ன ?" 

“கடவுளே! இந்தச்‌ 
போன்ற. ஏரியை ரீக்திக்‌ கட: 
டும்‌ என்று சொல்லநீர்கள்‌ ? பன்றியிட 
மிருந்து என்னத்‌ தப்ப வைத்து ஏரி, 
மூழ்கடித்துக்‌ கொல்ல வேண்டும்‌ என்று: 
உத்தேசமா?" என்முன்‌ வந்தியத்தேவன்‌. 

உனக்கு நீந்தத்‌ தெரியாது என்பது: 
நிகர விருக்கிறது.. இ 
வளவு பெரிய ஏரியை ஈந்திக்‌ கடக்க 
முடியாது. ஒரு படகு இடைத்தால்‌. 
சாரியம்‌ சவபமால்‌ வடம்‌, சத்து நூன்‌ 
'ஒரு படகு பரர்த்தோமே, அது எங்கே. 
யாவது சமிபத்தில்‌ கரையோரமாகத்‌ 
தானே தங்லயிருக்கும்‌? அதைத்‌ தேடிப்‌ 
பிடித்தால்‌ எனன ?" 

குதிரைகளின்‌ கதி என்ன ஆவது! 
ஈட்டு மிருகங்களுக்கு உணவாகட்டும்‌. 
என்று, விட்டு விட்டுப்‌ போய்‌ விட 
லாமா?” என்றான்‌ வந்தியத்‌ தேவன்‌... . 
உடனே ஏதோ ஞாபகம்‌ வந்து இடுக்‌ 
ஒட்டவன்போல்‌,. துள்ளிக்‌ குதித்து 
எழுந்து ஈயா! புல்‌ எஸ்‌? என்று 
கானும்‌ அதை மறந்து விட்டேன்‌. 
பக்கத்தில்‌ எங்கேயாவது. மனைந்திரக்‌. 
சப்‌ போலிறது. யமன்‌ பன்‌. ரூபத்தில்‌. 
வராமல்‌ ஒருவர, புரி புரத்திம்‌. 
உனக்கு நீந்தத்‌ தெரியாது என்பது: 
நிகர விருக்கிறது.. இ 
வளவு பெரிய ஏரியை ஈந்திக்‌ கடக்க 
முடியாது. ஒரு படகு ஒடைத்தால்‌. 
காரியம்‌ சவபமால வும்‌, சத்து நூன்‌ 
'ஒரு படகு பரர்த்தோமே, அது எங்கே. 
யாவது சமிபத்தில்‌ கரையோரமாகத்‌ 
தானே தம்லயிருக்கும்‌? அதைத்‌ தேடிப்‌ 
சதத்தால்‌ என்‌ ன்‌ 





























ஏரியில்‌ தண்ணீர்‌ கொண்டு வந்து: 
செர்த்த. அந்த. வாய்க்கால்‌ வடக்கே 
போகப்‌ போகக்‌ குறுகலாடக்‌ கொண்டு. 
றத. அல்விதம்‌ குறுகலாகயிருக்க 
இடத்தில்‌ வாயிக்காலின்மீது ஒரு பெரி 
மரம்‌ விழுந்து இந கரைகளைவும்‌ தொட்‌. 
டுக்‌ கொண்டிருந்தது. புலி அந்த மரப்‌ 
பாலத்தின்‌ மீது மெல்ல ஊர்த்து சென்று: 
அக்கரையை நெருங்கக்‌ கொண்டிருக்‌ 
ததை இரண்டு பேரும்‌ கவனித்தார்கள்‌. 
இரண்டு பேதடைய ஊனத்திதும்‌ ஒரே 
எண்ணம்‌ உறித்தது.. 

-ஆகா/ படல்லே வர்க பெண்கள்‌ 
என்று, இருவரும்‌ ஏக காலத்தில்‌ வாம்‌. 
விட்டுக்‌ கூடறினார்க. 

பின்னர்‌, - இந்த வாய்க்கால்‌ அடுத்‌ 
தன்ன தீவின்‌ கரையிலேதான்‌ அந்த 
பேண்கள்‌ இறங்ல மிரக்க வேண்டும்‌. 
என்றான்‌ வல்லவரையன்‌. 

"காயம்பட்ட சிறுத்தை மிச அபாய, 
கரமானது” என்றார்‌ இளவரசர்‌. 
பன்றியுடன்‌ புலியையும்‌ கொன்று 
எடுத்துப்‌ போகத்தான்‌ வேண்டும்‌. 

இந்த வால்ச்காலை எப்படித்‌ தாண்டு. 
வது? குதிரைகள்‌ மரப்‌ பாலத்தின்மேல்‌ 
போக முடியாதே?" 
தண்ணீர்‌ கொஞ்சமாகத்தான்‌ இருக்‌ 

'இ.றங்‌5ப்‌ போகலாம்‌.” 

கரிகாலசின்‌ குதிரையும்‌. அதற்குள்‌. 
எழுக்து_ வக்தியத்தேவன்‌ குதிரைக்கு 
அருகே போய்‌ கின்று கொண்டிருக்கது. 
எதுமானர்கள்‌. அக்தரங்கம்‌ பேசியது. 
போல்‌ அவையும்‌ தங்களுக்குச்‌ சற்று 
மூன்‌... நேர்க்த அபாயத்தைப்‌ பற்றிப்‌ 
பேசிக்‌ கொண்டன போலும்‌. 
இருவரும்‌ தத்தம்‌ குஇிரைமீது தாவி 
ஏ.ிஞர்கள்‌. வாய்க்காலில்‌ குதிரைகளை 
இறக்கினார்கள்‌. 

வால்க்காலில்‌ தண்ணீர்‌. அதிகம 
இல்கூதான்‌. ஆனால்‌ சேறும்‌ உளையும்‌ 
அஇகமா யிருக்தன. குதிரைகள்‌ தட்டுத்‌ 
மோதித்‌ தத்தளித்துச்‌ சென்றன. 

கோடிக்கரைப்‌ புதை சேற்றுக்‌ குழி 
தக கிதத்துக்‌ கொண்டு வந்தியத்‌ 

'ச்‌ சேறு ஒன்றும்‌ பிரமாத. 
தைரிய மடைக்தா; 









































தண்ணீர்‌ கொஞ்சமாகத்தான்‌ இருக்‌ 

'இங்‌5ப்‌ போகலாம்‌. 

கரிகாலசின்‌ குதிரையும்‌. அதற்குள்‌. 
எழுந்து வந்தியத்தேவன்‌ குதிரைக்கு 
அருகே போய்‌ கின்று கொண்டிருக்கது. 
எதுமானர்கள்‌. அக்தரங்கம்‌ பேசியது. 
போல்‌ அவையும்‌ தங்களுக்குச்‌ சற்று 
மூன்‌... நேர்க்த அபாயத்தைப்‌ பற்றிப்‌ 
பேச்‌ கொண்டன போடும்‌. 








'டவை தீய எண்ணமா சேற்றில்‌. 
[ப ரன்கப்‌ பட்டத 
எவ்வளவு கடினம்‌ தெரியுமா?” என்று: 
கரிகாலர்‌. கேட்டார்‌. இளவரசரின்‌: 
உள்ளம்‌ உண்மையில்‌ சேறு போலக்‌ 
குழம்பி யிருக்கிறது. என்று வந்தியத்‌ 
தேவன்‌ எண்ணிக்‌ கொண்டாள்‌. 





ஞ.தரைகள்‌ மிகப்‌ பிரயாசையுடன்‌ 
அக்கரையை அடந்தன. 

காட்டுக்குள்ளே மிக: 
யுடன்‌ காலாபுறமும்‌ உற்றுப்‌ 
கொண்டு இருவரும்‌ சென்றார்கள்‌... 

கரிகாலரின்‌ கையில்‌ வில்லும்‌ அம்பும்‌: 
தயாரா. யிருந்தன.. 

வந்தியத்தேவன்‌ தன்‌ வேலையும்‌ புலி 
யின்‌ பேரில்‌ எறிவதற்கு ஆயத்தமாக 
வைத்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 

டீரென்று, காட்டில்‌ சாதாரண 
ப தகதேன்ட கட்ச்‌ சனத 
கொண்டு ஒரு பெண்ணின்‌ "ஒறீச்‌! என்ற. 
குரல்‌, * அம்மா? அம்மா புலி" என்று 
கதறுவது கெட்டது. ட்‌ 
மணிமேகலை மரக்கொயின்‌ மீது சிறுத்‌ 
தையைப்‌ பார்த்த அதே சமயத்தில்‌. 
வஸக்த மண்டபத்தில்‌ சமையல்‌ வேலையில்‌: 
ஈடுபட்டிருந்த தோழிப்‌ பெண்‌ ஒருத்தி 
யும்‌ அந்தப்‌ புலியைப்‌ பார்த்து விட்டு. 
அவ்விதம்‌ அலறினாள்‌... 
அந்தக்‌ குரல்‌ இரு கண்பர்களின்‌ செவி. 
களிறும்‌ விழுக்து ரொமாஞ்சனத்தை: 
உண்டு பண்ணியது. ்‌ 
குதிரைகளை, வேகமாகச்‌ செலுத்திக்‌ 
கொண்டு குரல்‌ வந்த இசையை சோக்க 
அவர்கள்‌ சென்றார்கள்‌. 

'ஏரிக்‌ கரையின்‌ ஒரு இருப்பம்‌ இரும்பி 
யதும்‌ அவர்கள்‌ சண்ட காட்சி இருவரை 
யும்‌. இடுக்கிட்டுத்‌ இடல்‌ கொள்ளும்‌. 
படிச்‌ செய்து விட்டது. 











கக்தினியும்‌ மணிமேகவ்யும்‌ படித்‌ 
துறையில்‌ குளிப்பதற்காக இறங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்த சமயத்தில்‌, அரு.இல்‌ 
சாய்ந்திருந்த. மாக்க ஒன்றின்மீது 
சிறுத்தை... றிது. சிறிதாக ஊர்ந்து: 
மேலேறிக்‌ கொண்டிருந்தது... 8 
பன்.றியோடு போட்ட சண்டையில்‌ 
கன்றாக அடிபட்டுக்‌ காயமுற்றிருந்த 
அக்தச்‌ சிறுத்தை. அப்போது தன்‌: 
உயிரைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ கொண்டால்‌. 
போதம்‌ என்த கஸவில்‌ இருக்கது... 
ஆனல்‌ இது அந்தப்‌ புலியைத்‌ தவிர. 
வேறு யாருக்கும்‌ தெரிந்திருக்கவில்ல, 
அடுத்த கணம்‌ சிறுத்தை தண்ணீரில்‌: 
நன்ற பெண்களின்‌ மீது பாய்ப்போலற. 
தென்று கரிகாலரும்‌ வந்தியத்தேவனும்‌ 
எண்ணினார்கள்‌. ம 
வந்தியத்தேவன்‌ வேலை உபயோகிக்கக்‌ 
தயங்இனன்‌. வேல்‌ தவறிப்‌ பெண்களின்‌ 
மீது விழுந்து விட்டால்‌ என்ன செய்வது 
என்று பயந்தாள்‌; ட்ட 
கரிகாலருக்கு அத்தகைய தயக்கம்‌. 
ஒன்றும்‌ ஏற்படவில்லை. வளைத்திருக்த 
வில்லில்‌, அம்பைக்‌ கோத்து ஈன்றுகக்‌ 
குறி பார்த்து இழுத்து வீட்டார்‌. 
அம்பு விர்ரென்று சென்று சிறுத்தை: 
யின்‌ அடி வயிற்றில்‌ பாய்க்தது.. த 
எறுத்தை பயங்கரமாக உறுமிக்‌ 
கொண்டு. அப்பாலிருந்த பெண்களின்‌ 
மது மாய்க்க ப்‌ 
அடுத்த கணத்தில்‌ என்ன சேர்ந்தது. 
என்பதைத்‌ தெனிவாகப்‌ பார்க்க முடி. 
யாதபடி. ஒரே குழப்பமாகி விட்டது; 
சிறுத்தையும்‌ பெண்கள்‌ இருவரும்‌. 
இடீரென்று மறைந்து விட்டார்கள்‌. 
சில கண நேரம்‌ கழித்து மூவரும்‌ 
வெவ்வேறு. இடத்தில்‌ தண்ணீருக்குள்‌. 
ளிருந்து வெளியே தல்யை ஈீட்டினர்கள்‌. 
ஏரியின்‌ ஈரோடு இரத்தம்‌ கலந்து 
செக்கச்‌ செவேலென்று ஆயிற்று, 

















அத்தியாயம்‌ 44 
காதலும்‌ பழியும்‌ 


இத சன்யர்களும்‌. மேற்‌. கூறிய 
வத்றை யெல்லாம்‌ இிடதுடன்‌ பார்த்தும்‌ 
கொண்டு தானிருந்தார்கள்‌:. குதிரைகள்‌ 
மீதிருந்து குதித்தார்கள்‌. தண்ணீர்க்‌ 
கையோரம்‌ பாய்க்து வந்தார்கள்‌. 
'இதற்குள்‌ சிறுத்தை தண்ணீரிலே 
ஒலக காரம்‌ சென்ற விட்டது! அது: 


ஒரு வழியாகப்‌ பிரரண னை விட்டு 
விட்டது என்று தோன்றியது. 
பெண்மணிகள்‌ இருவரும்‌ புலியினால்‌. 
எல்வளவு காயப்படுத்தப்‌ பட்டார்கள்‌. 
என்பது ஒன்றும்‌ தெரியவில்லை. 
"இருவரும்‌ தண்ணீரில்‌ குதித்துப்‌ பெண்‌. 


£ல்‌ வந்தியத்தேவன்‌ மணிமேக 
இவன துண்ச சென்றான்‌. ஏனெனில்‌. 
கக்தினியை நெருங்குவதற்கு அவனுக்கு 
அச்சமாக இருந்தது. 
மணிமேகலீகக்குக்‌ காயம்‌ எதுவும்‌ ஏற்‌. 
படவில்லை, புலி. விழுக்த வேகத்தில்‌. 
அவளும்‌ தண்ணீரில்‌ விழுந்து முழுகிய 
தில்‌ சிறிது மூச்சுக்‌ இணறியகைத்‌ சவி. 
வேறொன்றும்‌ அவளுக்கு நேரவில்லை, 
வந்தியத்தேவன்‌ தன்‌ அருஒல்‌ வருவ. 
தைப்‌ பார்த்ததும்‌ அவள்‌ எல்லையில்லாத 
உள்ளக்‌ சர்ச்ச அடைந்து கண்கள்‌. 
இறுக மூடிக்‌ கொண்டாள்‌. 
கரிகாலர்‌... வந்தியத்‌ தேவனுடைய 
கையைப்‌ பிடித்து நிறுத்தி கந்இினியின்‌. 
பக்கம்‌ அனுப்பி விட்டுத்‌ கன்னை கோக்கு 
வருவதை அவள்‌ அறியவில்லை, இரண்டு. 











அச்சமாக இருந்தது. 
மணிமேகலைக்குக்‌ காயம்‌ எதுவும்‌ ஏற்‌. 
படவில்லை, புலி. விழுந்த வேகத்தில்‌, 
தண்ணீரில்‌ விழுந்து முழுமே 
மூச்சுத்‌ இனியர்‌ சன்ர 
அவளுக்கு. நேரவில்லை, 
ய) த்தேவன்‌ தன்‌ அருடல்‌ வருவ. 
தைப்‌ பார்த்ததும்‌ அவள்‌ எல்ஸேயில்லாத 
உள்ளக்‌ சர்ச்ச அடைந்து கண்கள்‌. 
இறுக மூடிக்‌ கொண்டாள்‌. 
கரிகாலர்‌... வந்தியத்‌... தேவனுடைய 
கையைப்‌ பிடித்து நிறுத்து நந்தினியின்‌. 
ம்‌ அனுப்பி விட்டுத்‌ கன்னை ரொக்க 
வருவதை அவள்‌ அ.நியவில்லை, இரண்டு. 
சைகளினாலும்‌ கரிகாலர்‌ அவளைத்‌ தாக்‌ 
வணைத்துல்‌ கொண்டு படிச்‌. இறைப்‌: 
படிகளில்‌ ஏறி மெலே போய்ச்‌ சேர்க்து 
தரையில்‌ மெதுவாக அவகர வைக்கும்‌. 
வரையில்‌ கண்ணை. விழித்துப்‌ பார்க்க. 
வில்லை... மூக்கில்‌ சுவாசம்‌ வர்றதா. 
என்று கரிகாலர்‌ விரல்‌... வைத்துப்‌ 
பார்த்தபோதுதான்‌. கண்க. மென்ன. 
மெள்ளத்‌ இறக்தான்‌. இறக்கும்போதே. 
வந்திய;த்தேவனிடம்‌. கன்‌ கரை கா 
காதலேத்‌ .. தெரிவிக்கும்‌. பொருட்‌ 
அச்சமாக இருதே, 
மணிமேகலைக்குக்‌ காயம்‌ எதுவும்‌ ஏற்‌. 
படவில்லே, புலி விமக்த வேகத்தில்‌. 
அவளும்‌ தண்ணீரில்‌ விழுந்து முழுயெ 
ல்‌ சிறிது மூச்சுத்‌ இணைறியதைத்‌ தவிர. 
வேகத்‌ அவச கோவிலே 
வந்தியத்தேவன்‌ தன்‌ அருடுல்‌ வருவ: 
தைப்‌ பார்த்ததும்‌ அவள்‌ எல்லையில்லாத 
உள்ளக்‌ சர்ச்ச அடைந்து சண்கக்‌£. 
ரஷ்ஷ்திட த்தன வலுவா ஷு 





















கடம்பூர்‌ இளவரசி சற்று யோசித்து, 
விட்டு, “ஐயா தாங்கள்‌ சோழருலத்‌ 





தோன்றல்‌; எல்லாம்‌ அறிந்த புத்தி 
மான்‌." சிறு பெண்ணா என்னீடம்‌. 
இவ்விதம்‌ பேசலாமா ? என்‌ தந்தையிட 





மல்லவா கேட்க வேண்டும்‌?” என்றாள்‌. 
பெண்ணே / உன்‌ தந்த சம்மதத்‌ 
தால்‌ சீ சம்மதிப்பாயா ?' 
என்‌ தந்த சம்மதித்த பிறகு அவர்‌. 
கெட்டால்‌ சொல்துவேன்‌, தங்களிடம்‌ 
இதைப்‌ பற்றிப்‌ பேசவே" எனக்குக்‌ 
மா மீருக்கறது. புலி என்னைக்‌ 
கொல்லாமலும்‌ சான்‌ தண்ணீரில்‌ 
இப்‌ போகாமலும்‌ என்னைக்‌ காப்பாற்றி 
வீர்கள்‌. அதனால்‌ தங்களிடம்‌ எனக்கு. 
ஏற்பட்டுள்ள. கன்றி காரணமாக 
இத்தக நேரமும்‌ பொறுமையாக இரு 














'ககளினலும்‌ கரிகாலர்‌ அவ! 
சஜள்வல்‌ நெருங்குலத ஐகு' லாம. அறிந்த பு, 


மான்‌. சிறு பெண்ணா என்னீடம்‌ 
இவ்விதம்‌ பேசலாமா ? என்‌ தந்தையிட 
மல்லவா சேட்க வேண்டும்‌?" என்றாள்‌. 
பெண்ணே / உன்‌ தந்தை சம்மஇத்‌ 
தால்‌ சம்மநிப்பாயார ட மச்‌ 
என்‌ தந்தை சம்மதித்த பிறகு அவர்‌ 
கேட்டால்‌ சொல்துவேன்‌.. தங்களிடம்‌. 
இதைப்‌ பற்றிப்‌ பேசவே" எனக்குக்‌ 
௯ யிருக்கு, புலி என்னைக்‌ 
மலும்‌ நான்‌ கண்ணீரில்‌ முழு 
இப்‌ போகாமலும்‌ என்னக்‌ காப்பாற்றி 
ல்‌ தங்களிடம்‌ எனக்கு. 
ஏற்‌ றி காரணமாக 
'த்கனை கேரமும்‌ பொறுமையாக இருக்‌ 
றேன்‌. 
கரிகாலர்‌. சிரித்து. விட்டு, “மணி 
மேகலை! ரீ வெரு கெட்டிக்காரி; மிக 
அழுத்தமானவள்‌.... ஆனாலும்‌ ஏமாந்து. 
போனாய்‌ / அதற்காக என்னை ஏமாற்றப்‌ 


பார்க்க வேண்டாம்‌!” என்‌, 
எயா இது: வார்த்தை! த 
கக இந்த அறியாப்‌ பெஸ்‌ ஏமாற்று 
வதா? எதற்காக 3 எந்த முறையில்‌?” 
கற்றி வகத்துப்‌ பேசு 









































மான்‌. சிறு பெண்ணாலே என்னிடம்‌. 
இவ்விதம்‌. பேசலாமா ? என்‌ கர்தையிட 
மல்லவா கேட்ச வெண்டும்‌?” என்றாள்‌; 
£ண / உன்‌ தந்தை சம்மதத்‌ 
தால்‌ 8 சம்மதிப்பாயா 1” 

என்‌ தந்த சம்மஇத்த பிறகு அவர்‌: 
கேட்டால்‌ சொல்லுவேன்‌. தங்களிடம்‌ 
இதம்‌ பற்றிப்‌ பேசவே. எனக்குக்‌ 
கூச்சமா மீருக்கிறது. புலி என்னை: 


















மணிமேகலை அவர்‌. சாட்டிய இசை: 
யைப்‌ பார்த்தாள்‌. அக்தக்‌ கணத்தில்‌ 
அகுயை என்னும்‌ விஷம்‌ அவளுடைய 
பால்‌ போன்ற கெஞ்சல்‌ ஏறிவிட்டது. 


அதத சமயத்தில்‌ வர்நியத்தேவனும்‌. 
ஈந்தினியும்‌ பேரிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 
நந்தினியின்‌ தோள்‌ ஒன்றில்‌ புலி ஈகம்‌. 
பட்டு இரத்தம்‌ கரிந்து கொண்டிருந்தது. 
மணிமேகலையைப்‌. போல்‌ நந்தினி 
கண்ணை மூடிக்‌ கொள்ளவும்‌ இல்லை, 
வந்தியத்தேவன்‌ கைகளிலிருந்து விடுவித்‌ 
க்‌ கொள்ள அவசரப்படவும்‌ இல்லை. 
ஒர்தியத்தேவே, சன்‌ கையைச்‌ சட்டு 
கொண்டிருக்க நெருப்புத்‌ தணலைக்‌ சழே. 
போடுவது. போல்‌ அவசரமாக இக£ய 
ராணியைக்‌ ட்ட ததக மட்டாள்‌, 
£ண்ணீரில்‌ முழு இருக்க போதிலும்‌ 
நந்தினியின்‌. உடம்பு. உண்மையிலேயே 
கட்டுக்‌ கொண்டிருந்தது. 
வந்தியத்தேவன்‌ உள்ளத்தில்‌ இனற்‌: 
தெரியாத பீதி குடி கொண்டது. அவள்‌. 
"அக்கை த பம 
நந்தினி புன்னகையுடன்‌ “ஐயா ஏன்‌ 
்‌ ம்‌? என்னைப்‌ புலி 
கத்தல்‌ கொண்டீரா? அல்‌ 
ஒது புலியை, நினைத்துத்‌ தவறாக 
கேக்‌ கரை சேர்த்து விட்டதற்காக 
வருத்தப்படுலறீரா.?" என்றாள்‌. 
அம்மணி 7 இவ்வளவு கொடூரமான: 
வார்த்தைகளைச்‌. சொல்ல வெண்டாம்‌. 
தங்கத்‌ தொட்டு எடுத்து வரும்படி. 
நேர்ந்து" விட்டதை நினைத்து நெஞ்சு 
சிறிது கலக்கம்‌ அடைந்தது...” 
ஈகுற்றம்‌. உள்ள நெஞ்சு அல்லவா? 
அதனல்‌ கலங்குவது!" 
தேவி! கான்‌. ற்தமும்‌ 
செய்யவில்கியேர! டம்‌ 
-குற்‌.றம்‌ செய்யவில்லயா? 
கோட்டைக்குள்‌ பீரவேிப்பத, டம்‌ 
உதவியை நாடினீர்‌. முத்திரை. 
சத்தைக்‌. கொடுத்து: கன்போன்‌, 
மீறு என்‌ அந்தப்புரத்தில்‌ இது 

















கண்ணை மூடிக்‌ கொள்ளவும்‌. 
வந்தியத்தேவன்‌ கைகளிலிருந்து விடுவித்‌ 
கொள்ள அவசரப்படவும்‌ இல்லை. 
வத்தியத்தேவனே, தன்‌ கையைச்‌ சுட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்க நெருப்புத்‌ தணகைக்‌ றே. 
போடுவது. போல்‌ அவசரமாக இக£ய 
ராணியைக்‌ கரையில்‌ இறக்‌ விட்டா; 













குறுதியை சிறைவேற்‌.றவில்ல்‌, இவை 
யெல்லாம்‌ குற்‌.றமல்லவா ?”' 

அந்தக்‌ குற்றங்களை ஒப்புக்‌ கொ; 
கேன்‌ ஆல்‌ அலவ ஐல்வோன் க்கம்‌ 
காரணம்‌ இருக்கறது. கான்‌ பிறரிடம்‌. 
சேவகம்‌ செய்பவன்‌, ஆஇத்த கரிகால. 

டைய கட்டசாக்குக்‌ கட்டுப்பட்டவன்‌. 





தைத்‌ தாங்கள்‌ எண்ணிப்‌ பார்த்தால்‌ 
என்‌ பேரில்‌ குற்றம்‌ சாட்ட மாட்‌ 
டீர்கள்‌. 

“ஆமாம்‌; புலியின்‌ வாயிலிருந்து. 
பல்கால்‌ காப்பாற்ற வெண்டும்‌. 
ல்‌ கூடக்‌ கரிகாலரின்‌ சட்டகீ£ உமக்‌ 
£வண்டும்‌. தண்ணீரில்‌ முமுகும்‌ பெண்‌: 
கணக்‌ கரை செர்ப்பதற்கும்‌ அவருடைய 
அதுமதி வேண்டும்‌. "கான்‌ கவனித்துக்‌ 
கொண்டுதானிருர்தேன்‌. அட&£/ மணி 
மேகலையைக்‌ காப்பாற்றுவதில்‌ இவர: 
சர்‌. எத்த. பரபரப்புக்‌ காட்டினர்‌! 
நான்‌ சீரில்‌ முழுச்‌ செத்துப்‌ போயிருர்‌. 
தால்‌ சந்தோஷப்‌ பட்டிருப்பார்‌. அவ. 
ருடையமனதை அறியாமல்நீர்‌ என்னைக்‌. 

கரை சேர்த்து விட்டீர்‌......? 

“அம்மணி அவ்வாறு சொல்ல வேண்‌: 
டாம்‌ தாங்கள்‌ ஓலை அனுப்பியபடியால்‌. 
தான்‌. கரிகாலர்‌ காஞ்சியிலிருந்து. இவ்‌ 
வளவு தாரம்‌ வந்திருக்கரூர்‌., 


11 ஆனால்‌ அவர்‌ இங்கு வராமல்‌ தடை. 


























செய்வதற்காக 8ீர்‌ அவசர அவசரமாக 
ஓடிவர்தீர்‌, இகாய பிராட்டியின்‌ செய்தி 
யுடன்‌... வந்தீர்‌, ஆனால்‌ உம்முடைய 





முயற்சி பலிக்கவில்லை. என்னுடைய 
காரியத்தில்‌ ஈர்‌. தலையிடுவதற்குச்‌ செய்‌ 
யும்‌ முயற்சி யெல்லாம்‌ இவ்வாறு தான்‌. 
தோற்றுப்‌ போகும்‌!"” 

ந்‌ தனியின்‌ இந்த வார்த்தைகள்‌. 


வரீியத்‌ தேவனின்‌ மனக்‌ குழப்பத்தை 
அதிகமாக்க, அந்த வார்த்தைகளின்‌. 





உட்கருக்கை “சர்நின்மன்‌ முயாவத்க 
ரத தோக்து கொள்ளும்‌ சொக்கத்‌ 
அடத்‌ அவளை கற்றுப்‌ பார்த்தான்‌. 





ருந்தினியின்‌ முகம்‌ எவ்வித மாறு 
ததும்‌ இன்றி வழக்கம்‌ போலப்‌: 
'விளங்லயத.. 








வண்டும்‌. தண்ணீரில்‌ முமுகும்‌ பெண்‌: 
கணக்‌ கரை செர்ப்பதற்கும்‌ அவருடைய 
அதுமதி வேண்டும்‌. "கான்‌ கவனித்துக்‌ 
கொண்டுதானிருந்தேன்‌. அடடா / மணி, 
டணாஷ்வான நறட்க ம சர்ப ஏ ஈத ணன்‌ 


அனுப்பினேன்‌. அதற்குக்கூட உமக்கு. 
கன்றி இல்லை. உம்மைப்‌ போல்‌ கன்றி 
கெட்ட மனிதரை இந்த உலகத்தில்‌, 
கான்‌ பார்த்ததே இல்ல்‌...” 

“தேவி. என்‌ மனத்தில்‌ தங்களிடம்‌ 
பரிபூரண கன்றி குட. கொண்டிருக்‌ 
இறது; சத்தியமாகச்‌ சொல்லறேன்‌.” 

ஆனால்‌ இந்த ஊருக்கு. ராம்‌ வந்து. 
இத்தனை காளாகியும்‌ உமது ஈன்‌ நியைத்‌ 
தெரிவிப்பதற்கு 8ர்‌. ஒரு முயற்சியும்‌ 
செய்யவில்லையே? உமது வார்த்தையை, 
நான்‌ எப்படி ஈம்புவது? 

ஈ தங்களைத்‌... தனியாகச்‌. சந்திக்கும்‌ 
போது தெரிவித்தும்‌ கொள்ளலாம்‌ என்‌ 
திருந்தேன்‌. அதற்குரிய சந்தர்ப்பம்‌. 
இடைக்கலில்கே....' 








சந்தர்ப்பம்‌ ஏற்படுத்திக்‌ கொள்ள. 
நீர்‌ ஒருவித முயற்சியும்‌ செய்யவில்லை, 
முகத்‌ தோஜ்றத்தினால்‌, கண்‌ பார்வை 
யினால்‌ ஒரு குறிப்பு வெளியிடக்‌ கூட. 
வில்லை... ஏன்‌ $ "இத்தனை நானாக என்‌ 
பக்கம்‌ ரர்‌ ஒரு தடவையாவது இரும்மிப்‌ 
பார்க்கக்கூட வீல்‌ 

“தேவி. தாங்கள்‌ சோழ. சாட்டுத்‌. 
தனாதிகாரி பெரிய பழுவேட்டரையரின்‌: 
தர்மபத்தினி 

“அதாவது. இழவனைக்‌. கலியாணம்‌ 
செய்து கொண்டவள்‌ என்று என்னைப்‌ 
பரிகசிக்க.நர்‌ ; இல்லயா?" 

தயோ தங்களை நான்‌ பரிகமித்தால்‌. 
கொடிய ஈரகத்துக்குப்‌ போவேன்‌..." 
ன்‌ 
பழூவேட்‌ 
என்று என்‌ 
நான்‌ அவ. 








“வேண்டாம்‌, வேண்டாம்‌! 
எப்படி. யிருந்தாலும்‌ சரி, 
டரையரின்‌ “தர்ம பத்தினி, 
கீசக்‌ குறிப்பிட வேண்டாம்‌. 
குடைய மனைவியே அல்ல... 


இது 











ஐயோ. என்ன சொல்லு: 
ஒறர்கள்‌. 

உண்மையைத்தான்‌. சொல்‌ென்‌.. 
பலவந்தமாக ஒரு பெண்ணீணப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு வந்து வைத்திருந்தால்‌, அவள்‌ 
முகவி ஆட விடுவாளா?" 

“தேவி! தாங்கள்‌. தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ 
பெண்‌ குலத்தில்‌ வந்தவர்‌... பெண்‌ குலத்‌ 
இன்‌ தர்மத்துக்கு மாருகத்‌ _ தாங்கள்‌ 
எதுவும்‌ செய்ய மாட்டீர்கள்‌ !"" 

ப்பன்‌ குலத்தி்‌ தர்மத்தை கான்‌ 

க்துதா விருக்கேன்‌. பழக்‌ தமிழ்‌: 
காட்டுப்‌ பெண்கள்‌ மனதினால்‌ யாரைக்‌ 


18. 








காதலித்தார்களோ, அவரையே கணவ. 
ஞகக்‌ கொண்டார்கள்‌. பந்த மனத்‌ 
பதக்கு அவர்கள்‌ உடன்‌: படுவதில்லை" 

“ஆனல்‌ தாங்கள்‌ ......” 

"ர்‌. சொல்லப்‌ போவது. எனக்குத்‌ 
தெரியும்‌. பமுவேட்டரையகுடைய பல. 
வந்த மணத்துக்கு கான்‌ எப்படி. உடன்‌ 
பட்டேன்‌ என்று கேட்டீர்‌, ஒரு மூக்க 
சோக்கத்துக்காகவே உடன்‌ பட்டேன்‌. 
ப்‌ சமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பெண்களுக்கு மல்‌ 
ஜெரு நெப்பியல்பும்‌ உண்டு. அவர்கள்‌. 
தங்களுக்கு இழைக்கப்பட்ட அக£திக்குப்‌ 
பழிக்குப்‌ பழி வாங்கியே இர்வார்கள்‌. 
தயா! ரர்‌ எனது காதல்‌ கிறைவேறு: 
வதைற்குத்தான்‌ உதவி செய்யவில்லை; எ. 
விரோதிகள்‌ மீது பழி வாங்குவத, 
காவது உதவி செய்வீரா?" 
கடைசியாக கந்இனி கூறிய மொழிகள்‌. 
ஏககாலத்தில்‌ வந்தியத்‌ தேவனுடைய 
கெஞ்சை வஜ்ராயுதத்தினல்‌ பிளப்பது: 
போலவும்‌ அவன்‌ தலையில்‌ இடீரென்று 
பேரிடி... விழுவது போலவும்‌ அவளைத்‌ 
இணறித்‌ தண்டாடச்‌ செய்தன. 

“தேவி! தேவி! இது என்ன?, 
காதலாவது?  பழியாவது? எனக்கும்‌. 
தங்கள்‌ காதலுக்கும்‌ என்ன சம்பந்தம்‌? 
காதலுக்கும்‌ பழி வாங்குவதற்கும்‌ என்ன 
சம்பந்தம்‌?.....” 

“சம்பந்தம்‌ உண்டு. ஆனால்‌ அதைப்‌. 
பற்றிச்‌ சொல்வதற்கு இப்போது கேரம்‌ 
இல்லீ, அதோ இனவரசரும்‌ மணிமேகலை. 
யும்‌. நெருங்க வந்து கொண்டிருக்‌ 
கிறர்கள்‌. நாளை கள்னிரவு நேரத்தில்‌ 
நான்‌ இருக்கும்‌ அறைக்குத்‌ தனியாக 
வந்தால்‌ சொல்லுறேன்‌... 

அது எப்படிச்‌ சாத்தியம்‌, தேவி! 
தாங்கள்‌ அந்தப்புரத்தில்‌ இருக்கி வீர்கள்‌. 
நான்‌ எப்படி, அங்கே இரவில்‌ தனியாக 
வர முடியும்‌?” 

அதே. அந்தப்புர அறையிலிருந்து. 
ஒரு சான்‌ சீர்‌ யாரும்‌ அதியாமல்‌ தப்‌ 














பித்துக்‌ கொண்டு செல்லவில்லயா ? 
போன. வழியாகவே அங்கே. இரும்பி 
வரலாம்‌... அல்லவா? உமக்கு மனம்‌: 


மட்டும்‌ இருந்தால்‌......" 
வந்தியத்‌ தேவனுடைய இகைப்பு இப்‌ 
போது பரிபூரனமால விட்டது. 
கனல்‌ ஈக்இினியின்‌ முகத்தில்‌ எவ்வித. 
மாறுதலும்‌ இல்லை, எப்போலும்‌ போலு 
புன்னகை தவழ்ந்தது. 








லச்‌ சேர்கைமுதலான காரணங்‌. 
களால்‌ ஏற்படும்‌ வேதனைக£ை 
மீக விரைவில்‌ நீவர்த்இக்கது. 










சன நகக்‌ துணி வங்கும்போதெல்லாம்‌ ஓகத்தநீத்‌ துனை க/சயே எரங்குங்கள்‌!'* 
“தேச மக்களுக்கு ராரரிபின்‌ வேண்டுகோள்‌. 


. கோ-ஆப்டெக்ஸ்‌ 


கைத்தறித்‌ துச்களையே வாங்குங்கள்‌ 


ட சிக்கனம்‌ 
9 உழைப்பு 





த்தறி நெசவாளர்‌ கூட்டுறவு சங்கம்‌ லிமிடெட்‌. 
ரோடு, மலியும்‌ மதன்‌ [போன்‌ 11744 8500௪ 
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சென்னை மாகாண கை, 
தர்ர; பயறய00ய] 491, ராம்‌ 





படக 














அவல்‌. வகுமை உடையவன்‌ சபத, 


சகயுத்திசன்‌. தன்‌ தந்தையும்‌, பாட்டனு.ம 
சொன்ன வீரம்‌. ததும்பிய கதைகளால்‌. கேட்டு 
தன்னுடைய சமூகத்தின்‌ மேன்மையை முற்றிலும்‌ 
உணசத்தவன்‌. மும்முறை முறியடிக்கப்பட்ட எந்தச்‌ 
'வாசிகள்‌ எஇிரியிடம்‌ பணிவதைவீட மகிழ்ச்சியுடன்‌ 
மணத்தை வரவேத்றதையும்‌, பல. வீரசசெயல்களில்‌ 
ிகழ்ச்சிகளையும்‌ சென்றகால.. நால்வள்‌ இந்தியாவில நூசீக 
பிகழ்ச்சியாக காணய்படலாம்‌, .. நதயதவிறுள்ள அர்கம்‌ 
ஆனால்‌ இம்பண்பாடு அன்றும்‌ ்‌ 
இன்றும்‌ இவர்களிடத்தில்‌ 
காணய்படுகது. 





பநிரன்டென்டுகள்‌, மரதிரிகள்‌, கெதடட்‌ 
சபிலர்சன்‌, மடாதிபதிகள்‌, மாமியார்கள்‌ 
பிக்கள்‌ தாள்‌. விஜயம்‌ செல்யலாம்‌, 
மணிலா கள, உத்தியாக, மாட்‌ 
சனல்‌ முசலியோர்‌ வெறுமனே வரத்‌ 
ப்கண்டும்‌, இது ரன்ன சம்மிதறாயம்‌, 

ப கென்ட்‌ பதக்க வர்சான்‌?! என்று 
தங்கப்‌ கொடுத்திரக்கறன்‌: 

ப்ப லடல்ணு பிச்சன்‌ மருமகள்‌ 
கம்தகிம மாமியாரை அதட்டி குட்டி 
ந்த சங்க இப்படிக்‌ கோடு!" என்று 
கெ்குத மதும்களாக இல்ல அடக்க ழம்‌ 
எத்தகு துள்‌. பவழய காலந்‌ 
சித்தத்‌ செல்‌ தயாதலிலே. சென்று ஒரு 
சம்‌ கருமானாச வனக்கம்‌, 

'திம்னலு எது வயதில்‌, பிஞ்ச. வள்ளத்‌ 
இக, முழம்தை உலாவுக்கும்‌ பாலன்‌ மாகு 
தம்தர நதோதிறிம்‌ பிரேமை த்‌ 
இத்தி ல பதா உஷாவும்‌. மாகும்‌ 
சரபம்‌ பள்ளி ககுமபில்‌ படிக்கும்போதே, 
த்து சட்டி அிக்யாடினர்‌ |. வுக்காக 
செில்கககயில்‌ தாங்கள்‌ இறுவரும்‌ கணவனும்‌ 
மகளி “இருக்கம்‌ போவது பத்திச்‌ 
சவ வவட 

எறாலின்‌ சசப்பதுன. கிருஷ்ணசாமி 
மாரிக்‌ தசப்பலுன்‌ சாமசாமியும்‌ தங்கள்‌. 
மறைக்‌ வக்கம்‌. பாகத்‌ ஒரு 
ஒயின்கவ தமாக இருக்க செய்யத்‌ 
நவந்களர்‌. 

மதக்‌ இர்மானப்படி, உலகத்தில்‌ 
மாலும்‌ அட்டா. பிரந்தால்‌, வாழ்க்கையில்‌ 
ப்ப தக்கு அப்புறம்‌ எல்ல. இருக்கது 78 
கடத்தி கவாசக தொழிலக 
சம்பாடிக்க ரம்பம்‌ சாமசாமி கமில்‌ 
மணம்‌. “இல்கல... அத்தான்‌... அவள்‌ 
ஈன்பன்‌ கிதலணசாமி அன்‌. மனவி ரும்‌ 
மன்ன அமர்‌. கழற்றிக்‌ கொடுத்து 
எனைப்‌ பட்டணத்துக்கு அதுப்பினன்‌. 











பட்டணத்தில்‌ ராமசாமி: 
பணம்‌ பண்ணி விட்டான்‌. 
தன்‌ மகன்‌ குமாரைப்‌: 
பட்டணத்தில்‌ படிக்க. 
வைத்தான்‌, குமார்‌ பட்ட, 
ணம்‌ போவதைப்‌ பார்த்து: 
உஷாவும்‌. பட்டணத்தில்‌. 
படிக்க வேண்டும்‌ என்று: 
அழுதாள்‌, இருஷ்ணசாமி. 
உஷாவையும்‌, பட்டணத்‌. 
"தக்கு அனுப்பிப்‌ படிக்க. 
வைத்தான்‌. இந்த ஏற்பாடு 
குமாருக்கும்‌ உஷாவுக்கும்‌ 
இடையே இருந்த அன்பு. 


'இடையருமல்‌ . வளர்க்து: 
காதலாக மாற உறு. 
தன்யா மிருந்தது.. 

பணம்‌ ராமசாமியின்‌. 
மக்வயைப்‌ பலலிதத்தி 
தும்‌ மாற்றி விட்டது. 





பவள்‌ பசம்பாலம்‌. ஒன்‌. 
(நில ஏறி விட்டாள்‌; அவர்கள்‌ மூத்த மகன்‌: 
தேக்கம்‌ இரணம்‌ மந்தத்‌ சமகம்‌ 
ருஷ்ண சாமியையும்‌ அவன்‌ மனவி ரா 
மாகவும்‌ அவள்‌ இழிவாகப்‌ பேசி அவமநித்‌ 
தான்‌.இதைக்‌ செட்டும்‌ கோபம்‌ கொண்ட 
இருல்ணசாமி. தன்‌ மக்சவி ராஜம்மாளுடன்‌. 
பர்தவினிருக்து வெளியேறினான்‌. 





அப்பொழுதே உஞாலிக்கு வேறு இடச்‌ 
இல்‌ மணம்‌ செய்யத்‌ தர்மானித்துப்‌ பட்ட 
கத்தல்‌ படித்துச்‌ கொண்டிருந்த உஷாவை 





ஊருக்கு அழைத்து வந்தான்‌ இருஞ்ணசாமி. 

'ஒருஷ்ணசாமி வரன்‌ வேட்டையில்‌ கருக்‌. 
கம்‌ போயிருந்த போது, உஷாவின்‌ கல்தூரி 
மாணவிகளும்‌ மாணவர்களும்‌ சொமத்துக்கு 
வத்து அவக” அலழத்தச்‌ சென்று குமாருக்‌ 
கும்‌ அவளுக்கும்‌ சீஜிஸ்டர்‌ இருமணம்‌ செய்து. 
வைக்கின்றனர்‌ 

'எருஷ்சாமி விடயம்‌ பெரிக்ததும்‌ 
உஷாவை கிராகரிக்இுன்‌, 

எ இக்சக்‌ இருஷ்ணசாமி ஒன்றையும்‌ 
சொல்லமாட்டான்‌ ஒல்றைச்‌ சொல்லிவிட்‌ 
டால்‌ அதன்படி. ஈடக்காமல்‌,.. இருக்கமாட்‌ 
டான்‌!!! என்று சன்மானத்தோடு அவன்‌ 
மாச்தட்டிம்‌ பெசவ்து.. படத்தின்‌ கடைசி 


ஆப 





வரையில்‌ பல்லலியாக 
அமைர்திருக்கது. 
குமாரின்‌ தமையன்‌: 
தரையின்‌ மனவி 
சாந்தா. ஒரு முரட்டுப்‌ 
பெண்‌; மாமன்‌, மாமி, 
சனகன்‌, எக்கோள 
யும்‌ இம்சிக்டருள்‌. ம! 
வியில்‌ முரட்டு சா 
வம்‌ காரணமாகத்‌ 
தரைக்கு வீடு சரத்து. 
விடுறது; ஈடனக்காரி 
சாசாவின்‌ வீட்டிலேயே. 
(தங்க ஆரம்பிக்ம 
கக்தாகாகத்‌ கோன்‌ 
தம்‌ லலிதா, இர்சப்‌ 
மடத்தில்‌ கல்ல மூக 
பாவங்களுடன்‌ ஈன்ரும்‌. 
கடத்திருக்குர்‌, 
இந்தப்‌ படத்தின்‌ 
கதாகாயடு “லட்சிய 

)மகளாக கடிக்க 
மதி பத்மினி ட 

ஓரகத்தி. சாக்தாவின்‌ மூரட்டுச்‌. சுபாவம்‌, 
தைப்‌ படிப்படியாக மாற்றி, அவள்‌ கணவன்‌. 
தன்ரயையும்‌ திருத்தி, தாராவின்‌. வீட்டுக்கே 
சென்று, அவளை அழைத்து வந்து. குடும்ப. 
கெளரவத்தை கில காட்டுகிறாள்‌ உஷா. 

படத்தின்‌ ஹாஸ்யப்‌ பகுதியை நிரப்ப. 
ஸ்ரீடி. அ]... ராமச்சக்திரன்‌,... சம்மூடைய 
பேரி விழிகளாதும்‌, பாட்டாலும்‌, ஹாஸ்‌: 
யப்‌. பேச்சக்களாலும்‌. உதவி செய்து பரி 
மளிக்கச்‌ செய்திருக்க? 

குரி. என்னும்‌... சினிமாப்‌. பைத்தியம்‌. 
(5) அ சரசம்‌) கள கன்பர்கள்‌ 

'காஷ்டியுடன்‌. ராமதாஸ்‌" நாடகத்துக்கு ஓ 
நகை." கடத்திக்‌. கொண்டிருக்கும்போது: 
அவன்‌ தர்தை வது அவனை அழைத்துச்‌ 
செல்லும்‌. கட்டம்‌ எப்படிப்பட்ட சிடுமூஞ்சி 
வையும்‌ சரிக்க வைத்துவிடும்‌, 

'ரரிக்குப்‌ பென்‌ கொடுக்க வரத இருஷ்ண 
சாமி (உஷாவின்‌ தர்தை)யின்‌ எதிரில்‌ ராமன்‌ 
மாதிரி வேஷம்‌: பூண்டு பாவத்தோடும்‌. பாட்‌ 
டொடும்‌ குரி “டிக்கும்‌. காட்சி, படம்‌. 
பார்த்து முடித்த. பிறரும்‌ கூட கின்த்து. 
நிகித்தச்‌ சரிக்கம்படி. இருக்க. 

யின்‌ சினிமால்‌ கம்பெனியில்‌. உஷாவின்‌. 
காத்தன? ரூபா தெரியாத்தனமாகச்‌. சிக்கு 
மருள்‌, அவளுக்கு நடிப்புச்‌ சொல்லித்‌ சருவ 
தாகச்‌ சொல்லி, ரரி அவல்‌: ஏமாத்துகிறான்‌. 
கபா... இயற்கையின்‌ விகார. வசப்பட்டுக்‌ 
கர்ப்பம்‌ அவடயிருள்‌, 

உஷா. இரை, அதிர்து. குடும்ப கெளரவத்‌. 
தைக்‌ காக்க முனைலறாள்‌ தான்‌ பிறந்தகம்‌. 
போவதாகவும்‌, ரூபாவையும்‌. கக்கு. 
அழைத்துப்‌ போவதாசவும்‌ சொல்லீ விட்டுத்‌ 
"தந்திரமாக இதுப்பையூர்‌ ஆஸ்பத்திரிக்கு 
அழைத்துச்சென்று தன்தோழி லேடி. டாக்டர்‌ 
உதவியால்‌, சசப்‌ பிரசவம்‌ ஆக உதவுருன்‌. 

"இரத்த யாத்திரை போயிருந்த ராமசாமி 
யும்‌ அவன்‌ மனைவியும்‌ ஊர்‌ வம்பிகன்‌ மூலம்‌, 























உலா கள்ளத்தனமாகச்‌ 
குழந்தை பெற்திருப்ப: 





இன்றன; 


உத்தமி 
உலா ரூபாவைக்‌, காட்‌ 
பல்‌ சொடுக்க விரும்ப 
, அதற்குப்‌ பலன்‌: 
வலாலின்‌ தலயில்‌ 
பழி விழுந்தது, 
'இது சிரமமான சட்‌ 
டம்‌.ஈருமகளை உயர்த்த, 
அவள்‌ வாழ்வில்‌. ஒரு, 
ஆதர்ச நெறியைக்‌, 
பிக்க, இந்தக்‌ கொடிய 
சொதகயைப்‌ படப்‌ 
பிடிப்பாளச்‌ உலாவில்‌ 
தலயில்‌ துணிந்து. 
சுமத்தி விட்டனர்‌. 
கத்தி முகில்‌ ஈடப்‌ 
பது. போன்ற அத்‌ 
தகைய சங்கடமான: 
கட்டங்கள்‌ லெல்லாம்‌. உஷா. (பத்மினி), 
ததொனமாகவும்‌ உணர்ச்சியுடனும்‌. கடித்தும்‌ 
படத்தில்‌ வெற்றி பெற்நிருக்கிரார, 
அண்டு துண்டாக நிற்கும்‌ சம்பவங்களையும்‌, 
ஒன்றோடு ஒன்று படிச்சுப்‌ போட்டு மட்க 
கட்டிச்‌ ன்ன 
“நமக்‌ படத்தில்‌ ஒரு: 
மோட்டார்‌. விபத்‌ வருது, பயப்பட. 
(தர்கள்‌! அத்த போட்டார்‌ விபத்து, பிரிந்த 
காதலர்களை இன்று சேர்த்து வைச்ற்றது. 
குமார்‌ அமெரிக்காவில்‌. படிப்பு முடிந்து: 
இரும்புகறன்‌. உஷாவின்‌ மீது. ஏற்பட்ட 
களங்கத்தைக்‌, கேள்வியுற்று, காரில்‌. ஏ.றி, 
வசர வேகத்தில்‌. இலுப்பையூர்‌ ஆல்பத்தி. 
சிக்கு... விரைிருல,... வழியில்‌. விபத்துக்‌ 
குள்ளாலருன்‌, குமாரின்‌ கிலைமையை அதிகது. 
குழந்தையுடன்‌. உஜா வீட்டுக்கு வருவறுள்‌. 
மாமியார்‌ விசுவ ரூபம்‌ எடுத்து அவக! வெளி 
யேற்துகிராள்‌. அப்பொழுது ரூபா தன்‌ கத்‌. 
தத்தை ஒப்புக்‌ கொள்கிறாள்‌. உஷாவின்‌ மீது 
கற்பிக்கப்பட்ட மாசு ரீங்குகிறது. கமம்‌. 




















முத்தை விளச்ச வந்த குல திபமாக்‌ கரா 
பொத்தம்‌ படுகிகள்‌. ம்‌ 
மணமாகாத பெண்னை. மயம்‌, பவரை 


வழுக்ட விழச்‌ செய்த கரி, அந்தப்‌ பெண்‌: 
ருபாவையே மணந்து கொள்ள நேருமறது 
கரியின்‌ தந்தையிடம்‌ வசதகஷிணையாக அவ. 
துக்குப்‌ “பிறந்த குழந்தையைத்‌ துணியில்‌, 
மறைத்து வழங்குடின்றனர்‌? 

அ மருமகள்‌" படத்நலிருக்கும்‌. ரிக்கலான 
சம்பவங்ககள்‌ விளக ஊர்‌ வம்பிகள்‌. இருவர்‌ 
தர்தி, தபால்‌, டெலிபோன்‌ இல்லாமல்‌. 
செம்தி இலாக்காவின்‌. வேலையைத்‌ துரித. 
மாகச்‌ செய்டிஸ்‌ றனர்‌ 





பபநுமகள்‌ "படம்‌ -.இன்பம்‌,. துன்பம்‌, 
கற்பு, வழுல்‌உ விழுதல்‌, எழுக்திருத்தல்‌, 
ஹஸ்யம்‌, சோகம்‌, ஏக்கம்‌, வீரம்‌ “முதலிய 


பல ரல பாவங்கஞூம்‌ அடங்கிய படம்‌, 


யூ 


டம்‌ 


1 எமக கனிவும்‌ வரம சம்‌ 


சய 








'ஸஷ்மீயும்‌ கானும்‌ எப்பொழுது பார்த்ததும்‌. 
சத்துப்‌ பேரிக்கொண்டே விருப்போம்‌. இதற்‌ 
(குக்‌. காரணம்‌ என்னவென்று யாராவது கேட்‌ 
டால்‌" எனக்குப்‌. பில்‌ சொல்லத்‌ தெரியா: 
இனக்தெியாத,. ஒரு அன்னியோன்ய பாலம்‌, 
அன்பும்‌. பிணைப்பு எல்களுக்கன்‌ இருக்கது என்னு 
தான்‌ சொல்ல முடம்‌, அங்வலைதான்‌. 
எஸ்‌, எல்‌. 





படித்தவன்‌; அவா இப்போழுத என்‌ 
'பரீகைதல்குப்‌ போகப்‌ போல்னன்‌. 


ன. 





ட்‌ இவய வத்தக்‌ இபோ 
சன்‌ மழுவை சொல்ல்‌ 
படிப்பேன்‌" என்கறன்‌. மாமாவின்‌ மன 
என்ன என்னமோ... அகன்‌ எச்தத்தகத்‌ 
சன்வலக்கு அமுதன்‌... சொக்கர்‌ கொதும 
ஜொன்டுல்‌ கென்‌ காலியலக்ள எதையாவனு: 
செட்டுக்கொண்டே கிரப்பான்‌, கானும்‌ ஏதாவ. 
மதில்‌. சொல்லத்தான்‌. தரவேண்டும்‌. அவன்‌. 
செக்கம்‌ அழகு, என்னே ஏன்‌ அவசத்ததோ தெச்ம 
வம்‌. அவல்‌ ஐவரட மத்து கதைகைய்‌ பத்திப்‌ 
பெசவான்‌. அத்தம்‌ கதையின்‌ முழவு அல்லள்‌. 
பப்‌ பக்கல்‌ யென்பான்‌ / 
மயாரச்கத்தும்‌ அமி கமகீகாசமள கதை செய்து 
கலத்தல்‌, அன இலல, சாதனம்‌ உய 
பலம்‌ வெளிய. வேண்டுமென்றால்‌. கதை 
இப்பத்தான்‌. இருக்க வேண்டும்‌". என்று கன்‌: 
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சல்த: 
வென்று சிச்ப்பாள்‌ அவள்‌: அதிலே எவ்வளவோ 
தத்தம்‌ தொனிக்கும்‌. ஆனல்‌ அவள்‌ அதன்‌ 
முலம்‌ ஒரே விஷலத்தைத்தான்‌. குறிப்பிடுவன. 
என்பது வைக்கத்‌ தெரியம்‌ அவனுக்கும்‌ தெரியம்‌: 
ஒறுலன்‌ சொல்லில்‌ கொடுக்கும்‌ பொழு: 

தெல்லாம்‌ மம்‌ சவகாயியம்மான்‌ கறுகலறவாள்‌: 
லஷ்மி எப்படிப்‌. படிக்கரன்‌, பரீசைதவில்‌ தேறா 
வாள, எக்தெக்த பாடம்‌ அவளுக்கு வரவில்க 
என்றெல்லாம்‌ கேட்பான்‌. இக்தக்‌ கேல்வீகஷச்‌ 
கான்‌ எப்படிப்‌ பதில்‌ சொல்லது? கன்றுகப்‌ படி. 
இற்‌ பசியில்‌, தெற அவனுக்கு வராத. 
பாடல்ககாச்‌ சொல்லித்தர தானே கான்‌ இரும்‌ 
வரேன்‌. எனக்கு ஏற்படாத அக்கறை அவனுக்கு 
ஏத்பட்டு வீட்டத.! 

அவள்‌ பாஸ்‌ செய்தால்‌, அதரம்‌. பி 
தல்மாணம்‌ என்ற பேச்ச. பவம்‌ என்ன 
இழ்பொழுத பிடித்தே ஏத்பாடுசெய்ய வேன்டும்‌ 





எண்ணம்‌ விக்க. அவன்‌, கன்‌, 
பச்ச த தயேன்று்‌, அன்ன, கவசம்‌ ப்‌ 





கெண்டும்‌ என்பதெல்லாம்‌ என்னுடைய்‌ அப்‌ 
மொலைகள்‌, 
கக்கோள காள்‌ மாமியும்‌ மாமாவும்‌ பி்‌: 






தோம்‌ மாததிம்‌ போதுமா என்ன ர 
'பணம்‌கேண்டுமென்னனயா அலகாக பணம்‌! 
-அணம்‌: என்னு அடித்தல்‌ கொள்கும்ய வன 


துக்கு ஒரு வீடு இருக்‌றெத இரண்டு மூன்று: 
மக்கர்‌ நலமும்‌ இருக்கது: சமகம்‌. பின்‌.சம்‌ 
முடைய சொத்து வஷ்மிக்த. அதன்‌ லஷ்மியை 
வெதுக்கச்‌ கொடுத்த விடடா பரமும்‌ தாசை 
வெததுக்குப்‌ போலச்‌ சேருத்ததுட்ட. 

“சகன்‌ கோட்டை கட்டவதெல்லம்‌ இர்‌ 
தட்டும்‌, அவள்‌ சொத்தை. அவனே. 
செய்து கொள்ளாமல்‌. ப அன்‌ 


ஈதிவகாமி, அவனுல்‌ 





ஏற்ற, காலம்‌ வரும்‌ 


பொழுது அவனும்‌, சம்பாஇிப்பான்‌... அவர்களிரு 
வரும்‌ மனம்‌ ஒப்பிப்‌ போய்‌ விட்டார்கள்‌. ஆகை 


விஞல்‌ அவள்‌ அவனுக்குத்தான்‌. 
எ எதற்கும்‌. குதரக்கவரதம்‌ 0 
சூடன்‌ எப்படிப்‌ பேசுவது!" 
பச்ச அத்துடன்‌ கின்று விட்டது. சைலாச 
மய்ய. என்‌. மாமாட எனக்காக வாதாடு 
ஆனல்‌ மாமி குறுக்கே கிழ்‌! அதுவும்‌. 
மனமிலம, அந்தஸ்து இலம்‌ என்ற காரணத்‌ 
இனன்‌... ஆமாம்‌, புகை களம்பியதுட இ எல்க்‌ 
மதத என்பதையும்‌ கண்டு கொண்டேன்‌; லஷ்மி 
மின்‌ வாழ்க்கையை சாணம்‌ செய்யும்‌ அறிகாரம்‌ 
எனக்கு இல்லை. ஏன்‌, அவளப்‌ பெற்றெடுத்த. 
பெற்றோர்களுக்கு மிக்க பின்‌, யாரக்கரக்தத! 
பணத்திற்கு இருந்தது. அச்தப்‌ பணம்‌ என்னிட 
மருந்தால்‌, அதை கால்‌ சம்பாதித்து விட்டால்‌; 
ஓஷ்மி எலினுடையவன்‌தான்‌,. ஆனுல்‌ பணம்‌ 
சேகரிப்பது எப்படி. 
கைலாசம்‌ சொல்றுர்ரு 
இத கத்தம்‌ பி்காகள்‌ ந சகச 
களால்‌ விடவது அல்லது. இடசெல்று. ஏசாவது: 
புதர்‌ போடுவது, அல்லது சிரசத்த மாத்றிரத்நல்‌ 
எதையாவது சச்சயம்‌ செய்வது என்று வைத்தும்‌ 
கொண்டிருக்வுர்கள்‌, இப்படப்பட்ட பின்க்‌ 
தாம்‌ பிடித்த முயதுக்கு மூன்றே கால்கள்‌ என்று: 
சத்தியம்‌ வேறு செய்மர/கள்‌.அப்படித்தான்‌ இரச்‌ 
தட சகர கான்‌ பட்டானத்றற்குப்‌ போகப்‌ 
மோரமந்ேன்‌ ! ஏன்று. சொன்னதும்‌, இருக்கெ 
மிலத்தைச்சரியாக கண்காணித்து வர்கால்‌, 
வலுக்கும்‌ சாப்பாட்டுக்கும்‌ கவலையில்‌ 
பள்ஷர்லேயே இருந்து எதாவது. செய்து 
கொண்டிருப்பான்‌. என்து அனைத்தால்‌, 
பட்டாளத்தில்‌. சரம்‌. போல்தேன்‌ 
என்று பிடவாதம்‌ செய்கருன்‌, அவனுக்கு 
வஷ்மிலைக்‌ கொடுத்து ஈம்‌ வீட்டோடு 
வைத்தும்‌ கொள்ளலாம்‌. என்ற எண்ணம்‌ 
கலக்‌ சமத்து கொட்ட என்ன: 
பாஸ்‌ சம்பாதித்துக்‌ கொட்டி, என்ன: 
செல்லப்‌ பொல்ருன்‌ 1. வரைக்‌ காப்பாற்‌. 


ரல்‌ உங்க 



































"றப்‌ போகன்‌ கானும்‌ எல்வளவோ. 
சொல்ல்‌ பார்த்து விட்டேன்‌, அவன்‌ 
கெட்டால்தானே 

இரை வண்டி வரது கின்றது, | மாமா! 
நான்‌ வரும்வரை என்‌. தாயாரை மீ்கள்‌ 
தான்‌. காப்பாத்த வேண்டும்‌?! என்று 
சொல்லி வளப்‌, பெற்றும்‌ கொண்டான்‌. 
மப்டாளத்தல்‌. செசிவது,.. எமயர்க்கு 
முக்கட்‌ வாங்குவது. போல்‌ என்ற நனம்‌ 
மில்‌ அவன்‌ தாயாரான என்‌. தங்கை அல. 
மெது அழி. ஆம்பத்தான்‌.... அழுகை 
என்ன. வேண்டி விருக்தெத 1 அவல்‌! 
பபோல்லிட்டுச்‌ செனக்வேமாய்‌ வா்‌ என்று 
பரவிக்‌... சொன்னேன்‌... வண்டி. 
ஜெப்பட்டு வட்டது. வஷ்மியும்‌ பொட்டு 











பொட்டாகக்‌. கண்ணீர்த்‌ தனிகளைச்‌: தக்‌. 
கொன்டு ன்ற, சேகரம்‌ பக்ஷ அவ அம்‌ 
படிப்‌ படத்தி வட்டது. 

வன்‌ ஏன்‌ பட்டாளத்தித்ருப்‌ போக நிகசத்‌ 
தான்‌ என்பது எனக்குத்‌ தெரியும்‌, சிவகாமியும்‌ 
நானும்‌ பேரம்‌ கொண்டிரக்தது,.. சேகருக்குத்‌ 
தெர்ரிது விட்டது. பணம்‌ இலாத காரணத்‌. 
(தால்‌, வஷ்மிலைம்‌. கொடுக்கக்‌ கூடாது என்று: 
அவள்‌ வியாடித்தது எல்லாம்‌ அவனுக்குக்‌ தெரி 
நு தல்‌. இதக்காகம்‌ பட்டானி 
சோலர்‌ என்பதை மலாறுகணாக்துல 
ஒறிலித்தேன்‌.  ஆலல்‌ அவன்‌. அதைப்‌ புசிக்து: 
கோள்ளகல்‌, கல பயன்‌ இற்ற 
வயதில்‌ பெரியவனா. கான்‌ அவனுக்கு எ 
சொல்வது! எப்படிச்‌ சொல்வ! 

“ஓமரச, மனியாரிட/! என்று தபால்காரன்‌. 
எத்தனையோ முறை என்னை அலைத்திருக்கன்‌.. 
எத்த எந்தத்‌ மணியா வருக? மேக 
பணம்தான்‌ வருந்து; சையெுத்தப்போட்டு 
வாக்கம்‌ கொண்டேன்‌, எ பிள்கயாண்டான்‌. 
எல்கே விறகின்‌ என்பத கத்‌ தெரியம்‌ 

'உத்தியோ, தும்‌ கைரிறையச்‌ ௪ 
இம்ம்‌, சிவம்‌ வரத லஷ்மியை கல்யாணம்‌: 
செய்து கொண்டு. வாழவேண்டும்‌." என்பேன்‌; 
இதைம்‌ கேட்பதில்‌ அதுமேதுவல்குப்‌ பரம ௪ 
தோம்‌, அப்று மே சத்தம்‌ போல்‌ எல்‌: 
ஆனால்‌ சிவகாமிக்கு எமிதும்‌ ஒரு றை. 
'இட்க்காக ஏதாவது சொல்லான்‌, ஏன்‌, அவ்‌ 
வெள்பேல்‌ அத்தம்‌ கோபமோ தெரியளில்க 


(நிக்போடிற காரியமாக இருந்ததும்‌. அடுத்த. 
எட்டு வம்யர்‌ மகாசபைலயைச்‌. சிவகாமி மறக்த. 
"லஷ்மி பரிச பாஸ்‌. செய்து வீட்டு, 
சமையலை ஏற்றுக்‌ கொண்டிருந்தபடியால்‌ வகா 
பிககுப்‌ பொழுது போக அச்த மகா. சபையை. 
ட்டால்‌ வேறு வழியில்லை என்றால விட்ட 
அன்றைல்‌ 
வந்த வேகத்தில்‌, 
























கூப்பிட்டான்‌. கான்‌ என்னவோ ஏதோ என்று: 
பயக்து எழுக்திரும்ற போனேன்‌. 
"ஏன்னு கன்டராக்ட எிலாலன்வா 
அவனுக்கு என்ன ர்க... பரசி 
எணடுத்தவுடனேயே “குதர்க்கம்‌ ஆரம்பிச்சட்‌. 
ரெனே...” என்றுன்‌ சிவகாமி. 

'சசீதான்‌. சொல்லேன்‌... அவன்‌ தன்னுடைய 
சொழைக்‌. காயிதம்‌ சாயங்காலமும்‌, பேர. 
பட்டணத்தில்‌ சொத்து கொன்ன. போலத்‌ 
போல்‌ விட்டுக்‌ கொண்டு போலவவைற்றே / 
ஏதவது "ஆமனிடல் மலே மா 









"ஆமாம்‌! என்பதற்சடையாளமாக அவள்‌ தமை 
வரைத்து விட்டு, “கீறையச்‌ சொத்து இருக்கறத. 
பட்டாளத்து கண்டிராக்ட்‌ எடுத்திகக்காரே 
இ்கவமயோ கிறையச்‌ சம்பாதித்த தன்னுறொன்‌: 
மச்கதததுக்கு கன்றுகவம்‌. இருக்கன்‌" என்னு 
தெனிவானகைம்‌. பற்றிய 
வென்று ஓப்புவித்தான்‌.. 

“கையிலே வென்ணெயை வத்தல்‌ கொண்டு 
கெய்க்கு. யாராவது அமுவார்களோ.?. இரத்‌ 
கும்பரகாவிட்‌ சம்ம சக்ர தேவஸ்‌ என்று: 

ராக கான்‌ சொன்னேன்‌. அவள்‌ விடலில்கஃ, 

பேக்‌ கொண்டே போஸன்‌ ! 

இன்று தலத்தை அற்று வெள்ளமா அர்‌. 
பதக்‌ கொண்டு பொரும்‌? லஷ்மியின்‌ சம்மதம்‌ 


















வல்தும்‌ செய்த. 
வழியே விட்டு வட்டேன்‌.. 


சிலகாமி சொல்லுக்குள்‌ 
இதக்‌ காலத்துப்‌ பெண்கள்‌ ஏனே இப்படி 





இந்லேரார்கன்‌... தல்‌. மயிரைக்‌ கத்தரித்தும்‌ 
கொண்டு அற்லருர்கள்‌,  பெனடரை அப்பில்‌ 
கொள்கிறார்கள்‌, “இல்லமும்‌ என்ன வெல்லாம்‌ 
உண்டோ அதெல்லாம்‌ செய்து கொண்டு காகரி 





மம்‌ என்று 'சொல்துமர்கள்‌ என்ன சாகரி 
தமோ தெரியவில்லை. கல்யாணம்‌ என்றால்‌, கான்‌, 








காலத்தில்‌ கான்‌ கனவ: கண்டிருந்தால்‌ அது: 
குத்தமா விருந்துக்கும்‌? 





சாயங்காலம்‌. 
சன்‌ வரம்‌ போகிறுன்‌,. இலர்கன்‌ என்ன 
செய்யப்‌ போகுருச்களோ 1. 
சாயங்காலம்‌ வந்தது, பெண்‌ பார்க்கர்‌ சீனிவாச 
ம்‌ வந்தான்‌. கல்ல. வேக்‌ வண்மி ஒன்றும்‌ 
சொல்லாமல்‌ ஒயன்‌ கொண்டு வைத்து, ரம்ஸ்‌ 
கரத்‌ தவிட்டு வந்தோன்‌. என்‌ அலல்‌ 
(ஆம்‌ பெண்‌ பிடிதீதப்‌ போயித்துட வக 
ட்டி வைக்கவேண்டும்‌. பிறகு என்ன! 
2 மனம்‌ கொட்ட வேண்டியதுதான்‌. 
'பையன்‌ எப்படி... என்று கேட்டேன்‌ அவகா£, 












எதையாவது. உளி. விட்டுப்‌ போவிருப்பான்‌; 


தண்ணீர்பேய்‌-௭தீராய-ஸான்பாரைஸ்ட்‌" 





பேக்‌ கொண்டே போனன்‌ 
இற்று, ஜலத்தை ஆற்று வெள்ளமா அரம்‌. 
பதக்‌ கொண்டு போகும்‌? வஷ்வீயின்‌. ம்‌ 





து 
வழியே விட்டு விட்டேன்‌. 


படத்தப்‌ போனிற்று. 
ஆட்டி வைக்கவேண்டும்‌. பிறகு என்ன! 
2 மனம்‌ கொட்ட வேண்டி௰ துதான்‌. 


'பையன்‌ எப்படி... என்று கேட்டேன்‌ அவசி, 


எதையாவது. களறி விட்டுப்‌. போயிருப்பான்‌, 


"இதெல்லாம்‌ எனக்கு எதற்கு 7 அது பள்ளிக்கூடப்‌ 
பாடமா விருக்தால்‌. பரிக்ஷ எழுத வைத்துச்‌. 
கொள்ளட்டுமே! 


பம்பென்ணே! கான்‌ எதையோ கேட்டேன்‌, 
ச எதையோ சொல்லெமேர? எவ்தேன்‌, 

எதைத்தான்‌ சொல்து தேன்‌. அழகு என்‌: 
மது பிக்‌ பத்திய. பணம்கட அப்பர்‌ 
தக பனமிதக்சால்‌ மனிதன்‌. அழகு செய்த 
சோசள்ளவாம்‌, ஆதல்‌ இரண்ட அறியும்‌ தன்ம 
“லவேதாக்தம்‌ போதும்‌, எனக்கு வேண்டியது. 
பதக்‌ எல்றேள்‌, 

ச, அத்தான்‌. வரட்டும்‌. அவன்‌: பார்தது 
மகரக்‌ கிய்ணம்‌ சேக்து கொள்ளச்‌ சொல்‌ 
அழத அத்தான்‌ என்னடி! யேத்தும்‌ 

0 இதந்கு அத்தான்‌ என்னடி 1 பெ 
ஓல்‌ என்கைலிட அவள்‌ $னககு எல்னு. உசச்றி! 
'இக்த இடத்துச்‌ சம்பர்தம்‌ அவனுக்குக்‌ கசக்குமா. 
கெல கல்ேன்‌ட்‌ னி ர 


டைரியில்‌ அவ 
இறுடம்‌!! என்று சொல்லி முடித்தாள்‌, என்‌ 
"இஷ்டம்‌ என்ன இருக்கறது? கல்யாணம்‌ செய்து: 
கொள்ள வேண்டியது. அவளல்லவாடபபஇரக்கா 
தும்‌ சசி! என்று எப்படிச்‌. சொல்வது. என்ற. 
கேனத்தால்‌, அவன்‌ வதியத சம்மதம்‌ என்ப 
ள்‌ அதிகம்‌ என்றே எனக்குப்‌ பட்டது. 
கல்யாணம்‌ சிசவக்கப்பட்டது என்‌. கணவர்‌ 
ஏதே இயர்நிரம்போல வேக. செரிதாரே தலீ, 
"சம்‌ பெண்ணுக்குக்‌ கல்யாணம்‌ செல்து வைக்‌ 
மம்‌! என்ற பரிப்பில்லு மதா, அவர்‌ 
தான்‌ லஷ்மியின்‌ கட்சி வாயித்றே/ வஷ்மியே. 
8241 என்று சொன்ன பிறகு அவருக்கு என்ன! 




















ப்தல்‌ பொட்டாலித்று, முறுக்கு சத்தியால்‌ 
ட்டது. ஆனல்‌ கல்யாணத்திற்கு மூக்தைய 


இனம்‌ காக லக்ஷ்மி என்‌ ககவில்‌ 
விட்டு எங்கேயோ போல்லீட்டாள்‌. என்‌ மன: 
சம்மழிப்‌ படவில்லை! என்‌ கணவர்‌ அவள்‌ எழுறிப்‌ 

போயிருந்த கடிதத்தை, 


போட்டு. விட்டப்‌ 
எடுத்தப்‌ படித்தார்‌: 





வனம்‌ தேல்& கொக்டு வாழ்வேன்‌, என்கின்‌ 
நடும்‌ தேட்‌ வேண்டாம்‌. தேயஷதும்‌ அகம்மட்‌ 

டன்‌: ஆன்‌ தசசவன்க இன்கம்‌ கக 
காலத்தித்குள்‌ இடும்‌ வற்து விடுவேன்‌: எஸ்‌: 
'இதையகேட்டதம்‌எனக்கச்‌ சொல்லமாட்டாத 
பதக்கம்‌ தொண்டையை அடைத்தல்‌ 


சேகர்‌ சொல்லுக்குள்‌ : 


அரவை விட்டு வக்தேனே தவிர, என்‌ மனம்‌ 
எப்பொழுதும்‌ ஊச்லேயேதால்‌.. சஞ்சரித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தது. லஷ்மியின்‌. அறிர்ஷ்டமோ' 
என்னமோ, எனக்குப்‌ பதலி 9டெவென உயரரிது. 
வக்தது. றிது காள்க்கெல்லாம்‌. என்‌ ஆபிஸ்‌ 
விஷயங்களைக்‌ கவனித்துக்‌, கொள்ள உதவியாக. 
ஒரு பஞ்சாபி மாது வக்காள்‌. பாலம்‌, வாழ்க்கை: 
என்பது எல்லோளையும்‌ எப்படி உதப்பக்‌ சள்ள்‌ 
றது: என்னவோ தெரியளில்ல... என்னிட 
வள்‌ சரளா உ அல்பம்‌ பரிவும்‌ காட்டினள்‌. 
அருகிருந்த எசியில்‌ ஒரு காள்‌ படகோட்டிக்‌ 
கொண்டு சென்றேன்‌... அவளும்‌ கூடலே. இர்‌ 
(தான்‌, சலல்‌ அப்பொழுது லஸ்மி என்னுடன்‌. 








நீங்கள்‌ க்துணளி வால்கும்‌ போழுது எம்‌ 


பழு துமே இஃ்குதியை கரையோரத்தில்‌: 
கவனிக்கவும்‌: *ஸான்போரைஸ்ட்‌ கதியை 
உபயோடுக்க. உறிமை பெற்ற தயாரிப்பா 
ச்களுடைய நூல்‌ துணிகளிலேயே இதை 


'தனைக்கத்‌ தேவையில்லை அப்ப 
யே தைக்கக்‌ கொடுக்கலாம்‌. 


அம்பிகா மில்ஸ்‌ லிட்‌. 
அஹமதாபாத்‌. 








்‌ 


இருந்தாக்‌, தான்‌ என்‌ மனம்‌: 
எப்பொழுது, பார்த்ததும்‌. அவகாயே கற்றி 
குறி சன்று, ஏதாவது: பேச வேண்டுமே. 
என்று அவம்‌ பார்த்த: உங்கள்‌. காட்டல்‌ 
கெத்கள்‌ கேஸ்‌. செய்வது இழிவாகச்‌ கருதப்பட 
வில்வயார என்றேன்‌. 
ஏன்‌: ண்சன்‌. லேஸ்‌. செய்யும்பொழுது: 
வுழசகள்‌ 0ம்‌ செல்யக்கடாதா என்ன 
"தற்று சொல்லளிலக்ட சக்க செல்லாரும்‌ 
மடக்கி எட்டால்‌ உத்தியோகம்‌ பார்கக வேஸ்டு 
மென்று, சகாக்கள்‌. இனதைலிய கயர்்த 
அச்சங்கள்‌ மும்‌ "எல்ல என்னா 
மது 4 என்று தெரித்து கொள்‌ 
எவே கேட்டேன்‌ 7" கட்கக 
வேல செய்யத்தாளே எல்லோ 














பட பணக த 
பதத செக்கப்‌ அ்பதத ப 
தேக்க ச காள்‌ 
பத்ரம்‌ பதை 
அதம்‌ பாக்க தனதன கேத 
சத்‌ கர்‌ பம்ப்‌ என்‌ 
நக்‌ அச ம கன்ப்‌ சனமே 
ந்த எனககத பி 
நத்்டச்‌ 
பப விய் ட வப கன 
ப னகில்‌ ப்‌ 
ஒன்‌ செல்லாம்‌. அவள செல்க சாயக்‌ 
சலி அதல்‌ எத. எனப்‌ 
ண சத அதான்‌ 
சக்காத்து க்ல்‌, எனதும்‌ எம்‌ 
பெத்தத்‌ என்ற்‌. தேக 
தட தயக்கம்‌ 
சதக அச்சம்‌ பல்‌ மேன்கள்‌ 
கம்பம்‌ என்ப ண்ளாதம்‌ 
வல்வில்‌ விக்க அய எனன 
சக்க ம்க்‌ 
சதவ பா்‌ 
குக க்ோன்‌ 
டடத ப அட்ட 
நக்‌ வக சதத்க்‌ ஒன்கட்க 
1* அப்படியானால்‌, பி தி்‌ 

வகி 














பட்சம்‌ எடுத்த்‌ 0 
வாமம்‌ ஒரு மாதததீதித்குள்ளே என்‌ கண்‌ 
ருக்கு ஒரு பத்தின்‌ காரணமாகக்‌ கண்கள்‌. 
போல்‌ பில்டன்‌ எனவே. கன்‌  சம்ாரிகக 
(டய சமை ஏத்பட்டிருக்றேது: என்‌ 

தங்கைகள்‌ வேறு சான்‌ காப்பற்ற வேண்டும்‌ 2 
1-௨ள்‌ கணவருக்குக்‌ கண்கள்‌ போய்ட்டா! 

ஆமம்‌, 

அபர டா த 

நான்‌ எதற்காக இழுத்தவாறே கேட்டேன்‌. 
என்பது பசர்இருகக வேண்டும்‌. அவளுக்கு 

4 கல்யாணமா௰விட்ட தென்றால்‌, என, ப்‌ 

டிக்காத வழிகளெல்லாம்‌ அவன்‌ கடகிது கொண்‌: 
பர்ன பட கணக்‌ அதல்‌ டக்கு கொண்‌ 
ஒற்கெளவே இன்னெரு இடத்தில்‌ சாண்‌: பருகு 
விட்டது என்பதையும்‌, அதனையே சான்‌ கடல்‌ 
கடக வாசம்‌ செய்ய வேண்டிய சலமை எதியட்‌ 
மருகி தென்பதையும்‌. அவளுக்கு எடுக்கச்‌ 
சொல்ல. எத்தனை. தரம்‌. கணத்தேல்‌, மிவலள்‌ 
செய்தேன்‌?! அதற்கான சறுதளி தைரியம்‌ ட 
என்னிடம்‌. இல்லியே? இத்தகை காளம்‌. காதி 
இரத அச்சர்‌ சரம்‌ இப்போழுது எகர 
வால்த்ததே, அசை கழுவ வீட்டுல முடியுமா? 
தகவே என்‌ கதைலை. அவனிடம்‌ கஜினேன்‌; 


20. 





கஸ்‌. 








ஆவள்‌ புள்ளசையுடன்‌, 4 உங்கை என்‌ அன்னா. 
வாக மதித்திருக்கறேன்‌.... வேறெக்த பாவமும்‌ 
என்னிடம்‌ இல்ல்‌" என்று அழுத்தம்‌. திருத்த 
மாகச்‌ சொன்னான்‌. என்‌ மனநிகிருக்க ஒரு பெர: 
பாரம்‌ இற்கு, 

ஆலை சரளா! கான்‌ உணக்கு அண்ணாவாக 
இருக்கத்‌ தகுதியுள்ளவன்‌ தானா !"' 

உலகம்‌ என்னவென்று. உங்களுக்குத்‌ தெரி. 
மாது பொலிரககித; காதும்‌ எத்த்சேயோ. 
பேரிடம்‌ பழகிக்‌: அோனமாான படத 
லிருக்தேதான்‌. வேமீ செய்ய ஆரம்பித்து விட்‌ 
மோன: அத்தனை. பேரும்‌. “என்னிடமிரக்ு 
சகோதர்‌ "பாவதிதையா... எறச்பர்த்தாச்கள்‌.! 
“லம்‌ உங்கள்‌ அன்பு என்க ஆட்கொண்டுலிட்‌ 
த... என்னை. ஒரு சகோதரி மென்றே மறத்து! 
வந்தீர்கள்‌. அதனுல்தான்‌. உங்களிடம்‌. எனக்கு. 
அல்பு, வாதினல்யம்‌ எல்லாம்‌!" எல்ருள்‌, 

ப அப்படியானல்‌ ச எனக்கும்‌ சகோசரி இல்லாத 
குறையைத்‌ ர்த்து விட்டாய்‌! என்றேன்‌; என்‌: 
மனறிதுள்ள சக்தோஷத்தில்‌, அவன்‌ பூரித்துப்‌. 
போனாள்‌. கானும்‌ லக்ஷ்மியைப்‌ ப.ற்‌.றி எல்லாவற்‌. 
நையும்‌ அவளிடம்‌ சொன்னேன்‌... அரவத்துடன்‌. 
கேட்ட அவள்‌, 1! அண்ணியைப்‌ பா?க்கவேண்டும்‌ 
போன்ரு." என்றாள்‌ 

வண்டி, சின்றது. கமாண்டர்‌. உத்தரவு வம்‌ 
தத நானும்‌. அவளும்‌ இறங்கி கடந்தோம்‌. 
வண்டியேதிய பொழுது இல்லாத மன அமைதி 
இப்பொழுது... என்னிடம்‌ இருந்தது. அவரப்‌. 
சக்க பார்க்க எனக்கு இப்பொழுது இரக்கம்‌ 
தாள்‌ அறிவித்தது சன்‌: நம எடசியத்தடன்‌ 
ம்டானத்தம சோக்சேளென்டுல்‌, அவளும்‌ ஒர 
லட்சியத்துடன்‌... வாழ்க்கையின்‌... சலனங்களால்‌ 
கந்தம்பட்டு வர்றரக்கிுள்‌ 
லட்சுமி சொல்லுகிருள்‌ : 


சுகமானது நல்‌, நனம்‌ கடக்க 
எ க அவ்கக்க கம்‌ 
நெல்தம்‌, ல்கள்‌ பெப்படி சிலாக்கமில்்ல 
ச பிம்‌ கன க்க 
ககம வக்க அல 22 
பத்க்‌ அற்பக்‌ 
புந்கம்‌ போனேன்‌, ஆனல்‌ அவர்கள. என்‌: 
போத அபத 
மின்சீயாகம்‌ போகித்‌ எச ஒர (குற்றத்‌ 














காக அரசாங்க. விருசதாளிய 
காச்தநிரப்பதாக ஒரு பொய்யைச்‌ சொன்னேன்‌. 
என்ன ஆச்சசியம்‌ / பத்நிர்கைச்‌ செய்றி. 
(அம்‌ அப்படியே கூறிய. 
கள்ளு கண்டிசாக்டசான உனிவாசன்‌ ௮௭. 
நலத்தை எமாத்தம்‌ நோக்கத்துடன்‌ 2 
"க ப விமான: க்கம்‌. கட 
சாகம்‌". சத்து 
அல்கரச்‌ உரைக்‌ 






















ம்‌ 
இம்மோல்‌ வட்டாளசம்‌, 
மதல்‌ என்‌ மனக ஏின்வாசனுக்காக அனு: 
தாப்ப்படத்தால்‌. செய்தது. 





பாவம்‌ ஆன்‌. 
என்ன செய்வத! விடி மென்று ஒன்று அவரைக்‌, 
கம்பி எண்ண வைக்கும்‌ பொழுது, கல்யாணம்‌: 


நடக்கக்‌ கூடிய விலலமா 1 அதே விற என்‌ பக்கத்‌ 
இல்‌ எனக்குச்‌ சாதசமாக வேல்‌ செய்யும்பொழுது: 
அவர்‌ என்னை மணக்து கொள்ள முடியுமா? 









தரன்‌ இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ அக்கா! ஆபிஸ்‌ காரியம்‌: 
(நரல்கு வருஷகாலம்‌ ராணுவத்தில்‌ வேலை நட்ம்ஜிறதா? கான்‌ உள்ளே வரலாமோ "என்று. 
செல்பிவிட்டுத்‌ திரும்பினால்‌, ஊரில்‌ எத்தனை மாறு. புன்முறுவதுடன்‌ கேட்டாள்‌ லா) 























செய்திருக்க. 

















ஏதக்ட/றைய 70 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ ச3வதர்‌ ஆர்‌, எண்‌, உம்முல்‌ மில! 
விசயம்‌ மல்லி மரம்பும்‌ தோண்டு. ஆரம்மம்கர்பட்டது, அத்‌ தொண்டின்‌ ௬: 
290) மாத எல்லம்‌ சிண்டல/ளாக தடத்த வகுக்க: இச சல்கததி சோர அழச்‌ 
த்யான அகரம்‌ ராதி அவர்களில்‌ அக்மைனில்‌ சப்த: 
நடக்க சாகாது திந்த வைத்த மதம்‌ சாரதா 6, ன்‌ ம 
படிமம்‌, சடம்‌ தகம்‌ அதம தகழி ிஎள்‌ செழிக்க மக்கு 
அசில்‌ மளவில்‌ சாராது 

மரா நவரைய ம்‌ சரியாத்‌ கற்பலஷ்மீ 
ச்‌ 7 ப வெவ்கும்‌, மால்ட்‌ முத்துகஷிம்‌ 
சன்த ஆண்டில்‌ வவ்தகம்‌ ரா 
வவிக்விள்‌ பசக தட்டில்‌ 
பத்த பம்பர சப்த எர! சங்கத்‌ 
நக ததி வனத்து சோருத்து உசன்‌ 
தண சல ளேவவை படத்தின்‌ மள 

வட்டத்தில்‌ வா 










































ட்ட கல்லை 


ராஜாஜி என்ன சொன்னு[? 
வாம்‌ ராதமாணிக்கம்‌ கம்பெனியின்‌ 'சம்‌: 
பரண ராமாயணம்‌! காடகத்தைத்‌ அவல்‌ வைக்‌ 
(ம்போத சாாளு வி கல்‌ காரத்தைக்‌ 
'வட்டடரச்கல்‌ இழப்பத்தை உண்டா 
வருகின்‌ றன. படை 
2 ட: 0௯. சன்முகம்‌ இங்கே இதெ! 
அவ்‌ இங்தச சம்பூரண சரமாக கட கக்கம்‌ 
பார்த்துப்‌ பாராட்டும்படி. நாடகம்‌ இருக்கு 
என்று சம்பல்‌; அவர்‌ பாசத்தப்‌ பாராட்ட 
ஜல்‌ கான்‌ பாராட்டியதற்கு மேலே என்னு அவ்‌ 
அக்‌ கொள்ளுங்கள்‌"! என்று. தாக்‌ கூறியதாகத்‌. 
இனப்‌ பத்திரிகையில்‌ வெளியாகி விருக்லறது,. 
இத ஈவாப்‌. ராதுமாணிச்சத்ின்‌. அன்பர்கள்‌ 
இடுக்கு வருத்தம்‌. அளித்திருக்க கலாம்‌ 
சாதுமாணிக்கம்‌ காடகக்‌ கலைத்துறையில்‌ எல்‌. 
வளவ அதுபவம்‌ உள்ளவர்‌ 1 எவ்வளவு சிற்த. 
ட்ப எடத்த மடக்‌ 
ண்முகம்‌ சசட்டிமிகேட்‌ சொடுக்க வேண்டுமா". 
காஜி இப்படிச்‌ சொல்லி விட்டாரே. 
குவாபின்‌. அன்பர்கள்‌. வருத்தப்‌ படு 
தமிழ்‌ காட்டு காட்ச மேகபான்‌ சத்துமும்‌ 
தற்யோகைய கங்மையும்‌. தெரியா கபடாகால்‌ 
நரதாஜி அல்லிதம்‌ சொன்ளிரக்காம்‌ என்று 
கலி மமதானும்‌ சொல்கி கொள்ளாக்‌ 
அனை சண்முகம்‌ எல்வளயு சிற்த வடக்‌ 
எகுக்சபோதிதூம்‌ அவர்‌ தமது காட்கம்‌ கம்ப்‌ 
வைக்‌ கஙம்க வேண்டிய்தால்‌ விட்டத. வேறு 
எத்த காடகம்‌ கம்பெனியும்‌. தமிழி காட்டில்‌ 
சித்து சடைபெதல்கமை, அவாய்‌ சதமானம்‌ 
இருவர்தான்‌ வடாம்பிடியாக எல்லாக்‌ மட 
கஷ்டங்களும்‌ கிடையில்‌. சமலிபன்‌ கடத்த. அ 
: அறிதும்‌ கான்‌ நரம்‌ பல்லி 
ரத கான்ட்‌ பச்திமமமான காடகங்கமே 
கத்த வருக. 





























நாடக மேடையின்‌ தற்‌. 
க்கத்‌ 
அ 
தம போக்க வ வகை 
வனக பெ்வ்ளள்‌ மக 
ஒிதானத அ கண்ண அ க்‌ 
வ அணக அதி கற்கை 
ததும்‌ வடக்கை சமை 
ஒழ பொம்ம வம்‌ மகக கான்‌ 
தவம க வவ 
ப பிபமர்டக, 
கட்டட 2 பை 
டட டர 
சக்த கடகம்‌ பை 
நட்டா அசை 
அநக ம்ப நட்ட அதக்‌ 
ய்க்னான்‌ல பன த கற்க, 
பட்ட ட்டை 
ப்‌ ்‌ 
மதத தவள பொராகம்‌ தேறும்‌ ச 
தத சகபத மான்‌ அத்த கக்க ஜர்‌ 
பத பர தன்ர 
தித்‌ பாதத்தில்‌ 
காடகத்தும்கு அதே அறையில்‌ உள்ள ஸ்ரீ 0, 
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சண்முகம்‌ வச்நிருந்ததை ராஜாஜி.தமது பேச்சில்‌. 
த தரப்‌ 

டர அட அளை 
இன்னேரு கருத்தும்‌ அடங்கியிருப்பதாக எனக்‌ 
குத்தோன்றுறது,. 

மக்க, போகக்‌ தொண்டுகக்‌ வம்‌ 
க்‌ வதன. 
சபல அவ்வ்வ்‌ 

பகன்‌ 

நாறிக்‌ என்றம்‌, முகக்‌ இரான்‌ வயத 


ளர்‌ என்றம்‌, முகனே அனை க்கால்‌ 
(டு என்று கர ம்‌ டு 
ர்கள்‌, கமமவின்ு “அட்சயா. கடத்தி 


போச்‌ சமாதான மகாமு சாட்கத்தில்‌ அவர 
சடுபட்டிருந்தார்‌. என்பது. சாஜாதிக்கும்‌ செரிக்க 
சபப்க (த ராதாிக்கும்‌ தெ. 


ராஜாஜி அவர்கள்‌ கூறிய வார்தை 
களின்‌ உட்கருத்து, "சான்‌ ராமாயணத்தில்‌ மிக்க 
மியள்ளலன்‌.. ஆலையால்‌" சான்‌ மாயன்‌ 
காட்கத்தைப்‌ பாராட்டுவது. முக்கியமல்ல, 
மட்க சன்முகம்‌ பாராட்டத்தான்‌ முகம, 
ஏனெனில்‌ அதன்‌ மூலம்‌ அலர பரண ஆன்றிகரா. 
மாதக்கூடுமி! என்பதாக இருக்கலாம்‌ அல்வா. 
எ இராமாயணத்தைப்‌ போன்ற பக்‌நி ஸம்‌ 








வால்கித காட்கம்க டிட்கோ, சண்முகம்‌, 

கடத்த வேண்டும்‌" என்ற விருப்பத்தையும்‌. 

ராஜாஜி தம்‌ வாரிதிதைகளின்‌ மூலம்‌ வெளியிட்‌, 
மககலாம்‌ அல்லவா 





எத்லேஞன்‌ 


யரகவானம்‌. ரணமாக, 








பழை யாறை 
தல்கள்‌ பொன்னியின்‌ செல்வ "ஸல்‌ தமழ்‌ 
பேசம்‌ மக்கள்‌ எல்லாரும்‌ அதிகீதுள்ள. சித்திரப்‌ 
பிரசத்தி பெற்ற பழையாறைக்குச்‌ செல்றொம்‌ 
வண்டி செல்லவும்‌ வதிய ற சு பொருமி. 
பாதையின்‌ வழிமே சென்று அர்சமுடன்‌ ஆற்‌ 
மையம்‌. கடந்தே கட்த அம்‌ மாட்சிமை மிச்ச 
இதை வைக்கோம்‌. வழிம இரு சேம்‌ 
[ மத்தம்‌ மனத்தை வருத்தியது. அ 
தட்டில்‌ உதலி கேர்ல்‌, ௮௨ 
மற்‌ பார்வையாளராக இருக்சமையால்‌ 
மெல்‌. காம்பாளனை வருவித்து வரிக்கே்‌ 
விக்கு, மார்ச்‌! விளக்கு முதளிபவரிறுடன்‌. 
சலாமிதசீசனம்‌ செய்யப்‌ புதப்பட்டோ்‌: 
'கோலினின்‌ அமைப்பு எல்வளவு தரம்‌ மனத்‌. 
ஓதம்‌, கவரிச்ததே. அல்வளவு அதன்‌ கறு 
தொந்தம்‌ அயரத்தைத்‌. தந்தது பரகாரக்கள்‌ 
இரம்து விட்டனமமால்‌. பசில. மூர்த்திகள்‌ 
மண்டபத்தில்‌. வ்தாயிக்கப்பட்டுள்ளன... ஏண்‌: 
சொல்‌ அபிரஷகமின்‌ நி உள்ள எஙகள்‌ கங்யழகு 
சொய்ஜிகம்வ்‌ மோக்க வைத்தன. 
பூறத்தே இடச்ச மண்டபம்‌ இருக்க அடையாள: 
முள்ள வெளியில்‌ ஓர. ஒப்பதித கடங்கற்‌ ச 
நின்தாள்‌ தம்‌ வ 
கைம்‌. கண்‌ இமைங்காது, பார்த்து வரகருல்‌, 
அவன்‌ என்று அசி சமயம்‌ பிற சிக்கா வண்‌: 
வெம்‌ பொடி, வாக்குவாஜே 1 தஞ்சைப்‌ பெய 











கலித்‌ அனி்தம்‌ அசங்க மோர்‌ 
232 நரன அக்க கே 
வசியம்‌ அவக்ே வேஸ்டு. இன்றேல்‌ சமீ 
ப டர டன்ன 
ட்ப 
தங்கங்கள்‌ அளமககம்‌ ர்க்கும்‌ இப்பம்‌ 
கிழிக்க பககக 
பவ ரரக்‌ 7 
தைப்‌ பாதுகாக்க ஏற்பாடு செய்யக்‌ கூடாதா? 


மர்மத்தை, இங்கை ஆட சயாரத்தினம்‌ 





தமிழ்‌ வேந்தர்களின்‌ தருமங்கள்‌ 


:9 இதழில்‌ * மறைக்த ஆலயம்‌: 
சழக வ ச்‌ 
க ட்ப்லபரி 
அகத்தை வாராதும்‌. 
பவர்‌ பத்மா 
தகவ கிவக்‌ கப்பை 
தக்கம்‌ அ 
உம்‌ பெத்தன்றம்‌ என்பதல்‌ சக்தேகம்‌ இல்ல! 
அதத க்‌ தம்‌ 
ப்தி 
நபம ல்‌ அவ்வ பள 
2 

பக மன சமம்‌ 
கடைத்தெருவுக்கு அம்பலகாயகப்‌ பெரும்‌ தெரு: 











சரக்க அந்த கனத்னை எட பத்‌ 
பணம வன்‌ வ கக்‌ 
இதப்‌ வனம்‌ 

ம வல்‌ பம ம 
கொண்டி பெதமான்‌. இன்த எனம்‌ பெயசிட்டு 
சலதி நவிலல்‌ வவ் 
ட பட கடன்‌ 
கத்னா அவன்‌ 
பதக பம்ம்‌ அம்‌ 
த டக்க அவ 
ரர தரவ? 
ன ட்டை நட த்ர 
தக்கல்‌ வ 
ப அமக கடி 
வது தெரிய வர்த்த மெத்பர, கோலில்‌ 
"இருக்க விக்ரகங்களும்‌ ஈ£ர மக்களின்‌ முயற்சியால்‌. 
பப்ப வ வ்‌ 
ட்ட ட்கள்‌ 
ட்ட பாகல்‌] 
இரும்கரர்கள்‌ இல்லார்‌, டட 
சதம்‌ கதன்‌ மல தவா 
சேத மேல கர்ட்டள்ள. தெய்ஸ சம 
ச்சாயனல்கள்‌ மீன கன்னன்‌ அ 








(டும்‌ ஏ.்படும்‌ சன்னாள்‌. சம்‌. 
பிக்க, குலோத்துங்க சோழ விவச சுப்ரமண்யர்‌ 


டப்‌ 
அல்‌ ஏகே. அருணாசலம்‌. 


படித்துப்‌ பாருங்கள்‌ 


புளமிலன்‌ (ஹிந்தி காவல்‌), 
(தமல பல தரி கதைகள்‌: வர்ிரு்‌ 
ஒத்தன இவக்கதமேங்வம்‌ ண்ட்‌] 





நெக்சற. பண்பாக 
பகன்‌ அனந்தம்‌ இபப 


பேரும்‌ பறியைச்‌ சகச ஆவள செய்வார்களா. 
'இ்து மத அறச்கயப்‌ பாதுகாப்பும்‌ கழுவின 
ரேனும்‌ இந்தச்‌ சரித்திரப்‌ புகழ்பெற்ற ஆலய, 
வப பாதிக்க ஏற்பாடு செய்யக்‌ கூடாதா 
வத்தை, இலங்கை ஆ, சபாரத்தினம்‌ 


தமிழ்‌ வேந்தர்களின்‌ தருமங்கள்‌ 
இல்கள்‌ 10:2:39 இதழில்‌. மறைத்த ஆலயம்‌. 
எழுச்தது.". என்ற்‌ கட்டுரையைப்‌ பார்த்தேன்‌; 
தர்மமும்‌ தெய்ல்க ஸ்தாபனங்களும்‌ சரன்‌ 
அத்த பத்க்‌ அக்மல்‌ கொடில 
நக்கக்‌ கா வேக்‌: காரணமாக அவை. 
நேற்காலிகமாக மறைக்தாதும்‌ மீண்டும்‌ அவை! 
உண்‌ பெற்தன்றம்‌ என்பதல்‌ சக்தேகம்‌ இல்ல்‌ 
என ஆூம்பிதிப்பது அசர ம்‌. 
[ம _சம்பரதமாள்ச்‌. சிதம்பரத்தில்‌ கடர 
காண்டு வரு ஒரு சம்பவத்தைத்‌ தெரிலிக்க. 




















வந்து, புஸ்தகத்தை ஒரு முறை தொ 
செயம்‌ பக்கம்‌ பத மடக்‌ 2 
வெக்க முடியாமல்‌ செய்து வடமல்தன, 

ஆர்ய | சான்‌ பரசரம்‌ப ஸ்டார்‌ பிரசம்‌, 
இருவல்லிக்கேணி, சென்னை - 2, விலை! ரூ. 1-18-0, 
அனுகில்‌ தாண்டவம்‌ 


£ஓ காட்களுக்கு முன்பு வரைகூட, 
அத்தாரிக்‌ தழமமக (நில்‌ 


, 
சே 








ிஞ்ஞா 











) த்தை நிறுவினான்‌; விகாயகர்‌ - கப்ரமண்மர. 
கோம்‌ ஒன்றும்‌ கட்டி வைத்தான்‌. 
தருமபுர ஆதீனத்தில்‌ 94-வது மகா சம்கிதானம்‌. 
மக்கம்‌ பக்கம்‌ 
த ர்‌ 
ததக ம்‌ தாம்‌ ப 
பபப ம அத்‌ 
கவல்‌ அம்‌ 2 
க கட] 
வது. நதசிய” வர்த்த: மெ்படி, கோலில்‌ 
"இருக்க விக்ரகங்களும்‌ ௩கர மக்களின்‌ முயற்சியால்‌. 
பட்கர்‌ கடட பி 
ப்பட ன்‌ 
அவல்‌ கலகம்‌ அம 
சக்க அகன்‌ ம அவா்‌ 
க்காட்‌ 
களின்‌. ச்தவப் பகம்‌ சலுர்லத்‌ சன்மை. 
சண்க்கதத க்‌ கக்க 
பக்‌ தவ அப கக்‌ 
நகம்‌ கக வல அக்‌ 
மகனாக அம்‌ 
எரக்ம்‌ இலம்‌ 





6. ஆனத்த வாழ்க்கை! 


தித்தன்‌ தம்‌ வன்டேடத்க வில்‌ வத்கம்‌ மதன 
பகல்‌ ம்‌ 





சாசதாவுக்கும்‌ 





சொம்ப கேசம்‌, . ராஜாவின்‌. 
காரணமாக, இித்தியானந்‌ 
வெண்கரு சம்பனம்‌. இ; 





கூடத்தில்‌ செர்த்தாச் லாமே புத்தகங்கள்‌. 
வாங்கிக்‌ கொடுத்தார்‌. 
கெளசள்யா மிகவும்‌ அக்கறையோகு 
படித்தான்‌; காங்க முடியாத தன்‌ மும்ம 
வறுமை அதிகப்‌, படியில்‌ உன்ன ஆர்‌ 
வம்‌ அவளிடம்‌ இறைய இன்க்‌ 
“கெள்சள்யாவின்‌ அகன்ற கரிய பெரிய 
வழிக்ஷம்‌ குண்ட கூந்தலும்‌ அவளுக்கு 
விர்சஷக்‌ வர்சிசியைக்‌ கொடுத்தன. 
“சாதா, என்னே. அத்தம்‌ பையன்‌ 
மீரட்டுகின்‌, அடிக்கடி எவ்ளைப்‌ பார்த்து 
அழகு காட்டுகிருன்‌ 1 என்பான்‌ 
கெளசள்யாட இதைச்‌ சோள்ளி முடம்‌ 
பற்கள்‌ அவனுடைய கண்கள்‌ கண்ட்‌ 
வக்‌ சக்க, சா தாளின்‌ மனசையும்‌ களக்‌ 
கடும்‌, அவ்வளவு தாண்ட சாதா, அத்தர்‌ 
பயன்‌ வாசாயிருக்காதுர்‌ அவசரத்‌ தண்‌ 























முக்காமல்‌ விட மாட்டான்‌. 
கெள்ள்யாவுக்கு. ஒரு மெம்‌. 
வரப்பில்‌ ௪௯. 
விகாயாட்டில்‌ 


ந தான்‌) வரப்பு முடிந்த பிறகு. 
சபாத்தியாயரா யிருந்தான்‌. அவன்‌ 
எரக்கூடம்‌ விட்டு விட்டுக்கம்‌ போரும்‌ 


(யா மிகவும்‌. அக்கறையோடு. 
படித்தான்‌... நாங்க முடியாத தன்‌ ஒடம்ப 
வறுமை நிகயிதும்‌, படியில்‌ உள்ள ஆர்‌ 
வம்‌. அவளிடம்‌ இறையே இல்லீ, 
பாவின்‌ அகன்ற கரிய பெரிய 
விழிஞம்‌ கரண்ட கூந்த்தூம்‌ அவளுக்கு 
விசேஷக்‌ கவர்சசியைக்‌ கொடுத்தன. 
ராதா, என்க. அத்தம்‌ பையன்‌. 
மீரட்டுகிடன்‌, அடிக்கடி எஸ்கீளப்‌ பார்த்து 

















அழகு. காம்றகழுல்‌!*. என்மாசன்‌ 
கெளசல்யா, இறைச்‌ சொல்னி படிம: 
பற்கள்‌ அவளுடைய கண்கள்‌ கண்டை 





மைக்‌ கக்கி, சாதானின்‌ மனசையும்‌ கலகல 
அவ்வளவு தான்‌, ராதா, அந்தம்‌ 
பையன்‌ யாசாயிருத்தாதுபர்‌ அவக்ளத்‌ தண்‌ 














முக்கால்‌ விட மாட்டான்‌. 

சாதா... கெளசள்யாவுக்கு.. ஒரு மெய்‌ 
காப்பானனாக. இருந்தான்‌ 1). வரப்பில்‌ ௪௧. 
மாணவ யிருந்தான்‌ 2. விளையாட்டில்‌. 


தோழன்‌ யிருந்தால்‌; வரப்பு முடித்த பிறகு 
சபாத்தியாயரா விருத்தன்‌. அவன்‌ பள்‌. 





னிக்கூடம்‌.. விட்டு வீட்இக்கும்‌ போகும்‌. 
போது, அக்றவறா விழுந்தான்‌... அவன்‌. 
உள்ளத்தில்‌, அடேயப்பா... அவவிடம்‌. 





எந்தக்‌ அன்பு இருத்தது 

பள்ளிக்கூடம்‌ விட்டதும்‌, சாதா குதிரை 
17௮ ஏறிக்கொண்டு கேள்சல்யா வவையும 
ஏற்றிக்‌ கொள்வான்ட மருதின்‌ சாதனையும்‌ 
சரன்‌ சம்ஏக்தையையும்‌ மோல்‌ அவர்கள்‌ 








இருவரும்‌ இனசர்‌ குதிசையிற்கபபகத? 


படித்தான்‌... நாங்க முடியாத தன்‌ குடும்ப. 
வறுமை நிகீயயிதும்‌, படிப்பில்‌ உன்ன ஆர்‌. 
நாிபன்‌ புட அப்தில்‌ அஹா ரின்‌ 














பார்த்துப்‌ பேசன்‌, அ 
அன்பா யிருக்கும்‌. அவுக்க 
கொள்ள வேண்டாமா? 
டைய அருமை தாயார்‌ 
வழக்கம்‌ 


நார்‌ அறிந்து 
என்றள்‌ அவளு, 





போல்‌ கெளசல்‌. 






பார்த்துப்‌ பேகன்‌. நம்மிடம்‌ இ, 











அன்பா யிருக்கும்‌ அவக்ள நாம்‌. 
கொள்ள வேண்டாமா?" என்றள்‌ 

டைய அருமைழ்‌ தாயார்‌. 

மறு நான்‌, வழக்கம்‌. போல்‌, செனல்‌. 
யாவை அவன்‌ வீட்டு வாசளில்‌ கநிரை 


யிலிருந்து இறக்க விட்டான்‌ சாதா. 





உடலே கெளசல்யா, அவளைப்‌ பார்‌, 
ஈரச்ஜர ஒரு நிமிஷம்‌" என்று சொல்‌ 
விட்டுக்‌. புடிரைக்குள்‌. ஓடி, மின்னக்மம்‌ 
போல்‌ 






































நிர போதுகப்பும்‌ உலழப்பும அளிக்கவே 


*16$1006- 


இர்முறைகளில்‌ பரிசோதனை செய்யப்பட்டு 
சுவிக்கப்படு 









ன்‌ டயர்‌ அண்டு ரப்பர்‌ சும்வனி ஆய்‌ இந்தியா லிட்‌, பம்பாய்‌ 


மணமகன்‌ கிடைத்தான்‌ 


கடகம்‌ 


** இடா பாஸ்‌ செய்து, சங்தேம்‌, 
ஹதிக்தி, வீட்டு வேல்களில்‌ தெர்ச்சியுள்ள. 
பெண்ணுக்டு. மமசன்‌ தேவை, விவரங்‌ 
களுக்குத்‌ தபால்‌ பெட்டி, நெம்பர்‌ 2900 010. 
2 அயம்‌ சென்னை என்ற விளர்பரத்‌ 
தைக்‌ கண்ட ரங்கராஜன்‌ உள்ளத்தில்‌ ஒரு 
வத உணர்ச்‌ நெளிந்தது; இதைப்‌ போன்ற 
ஆமிரமாவிரம்‌. விளம்பரங்களைப்‌. படித்தப்‌ 
படித்து அறுத்துப்‌. போலிருக்க, அவலுமமு, 
இன்று பட்டும்‌. ஏனோ, அதைப்‌ பத்றியே 
இய்தித்துப்‌ பார்க்கத்‌ தோன்றியது. 

அர்த விளம்பரத்தக்குப்‌ பில்‌ எழுஇனள்‌ 
ததன்‌ தாம்க்கு இது தெரிய வேண்டாம்‌ என்று. 
தன்‌ விலாசத்தை; தன்‌ ண்பன்‌. வீட்டு விலா 
ததீதக்குக்‌ கொடுத்திருந்தான்‌.. கடி.தக்தைச்‌ 
தபாலில்‌ செர்த்து விட்டு வந்த பின்தான்‌ 
அதுக சீமமதி ஏற்பட்டது. 

"ணன இரகதா தம்‌, பக்கத்த ட்ட 
நளினம்‌, க வெண்டி௰ 
நல்க, வார்தான்‌ அவர்‌ வந்து சல்யாணம்‌, 
செய்து கொள்ளப்‌ போலருல்‌ 7 அசைத்தாள்‌. 
பார்ப்போமே" என்று. என்ணியவனும்‌. 
பென்‌ வீட்டை யடைர்தான்‌. ்‌ 
அன்றிரவு. அவனுக்குத்‌. தாக்கம்‌ பிடிக்க. 
வல்லே, அவன்‌. சிசசவு எல்லாம்‌. அக்தக்‌ 
காலி களிஷவைச்‌ கத்தியே வளைய, வன்ம 




















வந்து கொஸ்டிருந்கது... 1! அவசரப்பட்டு 
செந்த விளம்பரத்துக்குப்‌ பதில்‌ போட்டிருக்‌ 
கக்‌ கூடாது.” என்று ஒரு சமயம்‌ அவள்‌. 





எண்ணம்‌ ஓடும்‌... மறுகணம்‌. “பக்கத்து. 
வீட்டு சளினவினால்‌ எனக்கு என்ன பிரயோ 
தனம்‌ அவருக்கு வரன்‌ பாரக்க ஏற்பாடுகள்‌ 


மடப்பதாகத்தான்‌. தெரியறது... நான்‌ ஒரு 
வன்‌. இருப்பது அவர்கள்‌ கண்ணில்‌ பட. 
வில்லையே போகட்டுமே... இந்த களினு. 


கட்ட படப்‌ 
பட்‌ அதர்‌] 
ன அடங்கப்‌ 
ம ப்தக தவல்‌ 22 
அத்த 

திரிவர்கள்‌ பக்கத்து வீட்டில்‌ ௬ுடியேறி௰ 
அம்ப கள வந்தக்‌ பக்‌ 
பப்‌ 
டப வதய 
ஒரு முறை. ரர. அவகிள அள்‌ ஏறெடுத்துப்‌ 
ர்க கமத எ அ 




















அவள்‌ கேட்டிள்‌ என்று வாங்டுப்போவான்‌.. 
செவனும்‌... சக்க்கவில்லை, .. தன்னிடமிருந்த. 
புத்தகங்களைக்‌ கொடுத்தலுப்பினான்‌. அவளும்‌. 
சக்க்காமல்‌ படித்துத்‌ நீத்தான்‌... மேதும்‌ 
மதும்‌ புத்தகங்கள்‌ கேட்டு அனுப்பினாள்‌. 
நண்பச்களிடமிரநக புத்தகங்களை மெல்ல! 

இரவலாக வாங்ல்‌ வந்து அவன்‌ கொடுத்தாள்‌. 
தள்னிடமிருந்த காசககயெல்லாம்‌ கொட்டி. 
பூதப்‌ புத்தகங்களாக வேறு, வாங்கு யனுப்‌. 
பினான்‌. என்ன பிரயோஜனம்‌? மரியாதைக்‌ 

எ என்க ப மக்‌ மரபான 
யனுப்பி யிருக்சக்‌. கூடாதா 7. அவனுக்மு: 
சப்பும்‌ சலப்பும்தான்‌. உண்டாவது; 
வேலை "யில்லாமல்‌, தெருப்‌. பக்கம்‌. வருவ 
தையே நிறுத்திக்‌ கொண்டான்‌... வெறு 
புத்தகங்கள்‌. எதுவுமில்லை. என்று கையை: 
விரித்து விட்டான்‌, இந்த ஏமாத்றம்‌. அவ. 











னல்‌ சக்க முடியவல்வை. அவளைப்‌ பற்றி 
அவள்‌ மறக்கத்‌ தல்ப்பட்டான்‌. 
நூல்கராதன்‌... தந்தையை... இழந்தவன்‌. 


தித்‌, கதம்‌ நெத் சக 
வகந அப்ப நட 





வகைக்கு பைலதுக்கு 
௮, வயில்‌ சட்டை நைத்தேன்‌?. 
அதிரரபகியயசக்கம்‌ மல்லட்டு அக்க 





மகளும்‌, பின்ளையுமாகப்‌ பார்க்க. வேண்டு 
மென்று அவன்‌ தாய்‌ மீனுட்டி விரும்பிஞன்‌.. 
அதற்கேற்ப, பக்கத்து வீட்டில்‌ குடி வ 
இருக்க சக்கரத்தின்‌ மகள்‌ களினா சண்‌.ணுக்கு. 
அழகால்‌, பாத்தமா விருந்கது அவள்‌ மனத்‌ 
"க்குப்‌ பிடித்துப்‌ போயிருந்தது, மீட்சி 
செடிக்கடி.. அவர்கள்‌. வட்டுக்குப்‌. போ்ப்‌ 
பெ வட்டு வருவான்‌... சனியின்‌. தாவும்‌ 
சில. சமயங்களில்‌. மீனட்டியின்‌. வட்டுக்கு 
வச்இரும்து எட்டுப்‌ போவான்‌, சனினவும்‌ 
ஒருசாள்‌ சன்‌ தாயுடன்‌ வருவாள்‌ என்று. 
ரங்கராஜன்‌ என்ணியதுண்டு... அவன்தான்‌. 
சசடோ, அவல்சான்‌ அசபோட ரங்கராதல்‌ 
எண்ணியபடி, ஏதும்‌ கடக்சவில்லீ, 
தன்னிடம்‌ ஈளினவுக்கு அந்த 
இருக்கறதா. என்பதை, வெளிப்படையாக, 
சந்தேகமற அதிர்‌ கொள்ளத்தான்‌ அவன்‌. 
அத்தகீச தாரம்‌ பிரயத்தனப்பட்டான்‌. 
ஒரு சான்‌, மீனுட்டி மகள்‌. பார்த்து, 
அப்பாட உன்‌. படிப்பு இல்னும்‌ இரண்‌: 
டொரு மாதத்தில்‌ முடிந்து. விடும்‌, என்‌: 
ருக்கும்போதே, உளக்கும்‌ கல்யாணம்‌ 
'சங்து விட்டால்‌, என்‌ கவலை விட்டது. 
ஈரானும்‌. சிம்மதியர்கக்‌. கண்ண மூடுவேன்‌; 
பக்கத்து வீட்டு ஈளினலை. உனக்குப்‌ பிடித்‌ 
இருக்தாரீ சல்ல பெண்‌ / என்ன சமர்த்து! 
ஈன்று்ப்‌ பாடற்‌. உனக்குப்‌ பிடதி 





எஅன்பு 








பெர்களும்‌...சர்மதித்தா 
இவயே உனக்கும்‌ பெண்‌ பார்த்து விடலாம்‌, 
என்ன சொல்கிறாய்‌?! என்று அவள்‌ சன்‌ 
மனத்தில்‌ உள்ளதை மூச்சவடல்‌ கூட சேர 
மில்லாாள்‌ சொல்லி முடித்தாள்‌. 

எனம்மாடம்‌ சொல்றது சரியில்ல நாமா 
கப்‌ போவதும்‌ சல்லதில்லை, அந்தம்‌ பெண்‌: 
என்‌ மிடுக்கையும்‌. செருக்கையும்‌. பார்த்‌ 
'தாலே எனக்குப்‌ பீடிக்கனில்க அவள்‌ கரலி 
போலிருச்மறது. அவர்களாக வந்தால்‌ பிறகு. 
பார்த்துக்‌ கொள்வோம்‌. ஒன்றும்‌ அவசர 
மில்க்‌. என்று, ரங்கராதள்‌ தன்‌ தாயின்‌ 
“வக்‌! அடக்கும்‌ வசையில்‌ பதில்‌ சொன்னன்‌. 
வெர்கள்‌ எல்லாருமே கர்வம்‌. பிடித்தவர்கள்‌ 
என்று அபிப்பிராயம்‌ அவலும்கு, 

பரிட்சை முடந்து, முடிவும்‌. வெளியா. 
மகுட சங்கராதன்‌ பி, ஏட படித்து முடித்து 








செட்டா. கர்னவுர்‌ தேறிவிர்தாள்‌ 
அப்பொழுதுதான்‌... கனினுவின்‌.. பெற்‌ 
மரர்கள்‌, பென்‌: சல்யாணத்தைப்‌ பற்றிக்‌ 


கவலைப்பட்டுக்‌ கொண்டதாகத்‌ தெரிந்தது. 
பீனுட்டி ஒரு வார்த்தை தன்‌ மகனைப்‌ பற்றி, 
அவர்கள்‌ கேட்க மாட்டார்களா. என்று 
ஏங்லள்‌, அல்வளவு தூரம்‌ களினா அவ. 
ரூக்குப்‌ பிடித்துப்‌ போயிருக்தாள்‌. 

எ பார்த்தாயா, அம்மா, காமாகப்‌ பெண்‌ 
கேட்கப்‌ போயிருந்தால்‌, எவ்வளவு மானக்‌: 
கேடாகப்‌ போயிருக்கும்‌, 8 வாயை மூடிக்‌ 
கொண்டு சும்மா யிரு, போதும்‌!" என்று: 
ரங்கராஜன்‌ தன்‌ தாயாரிடம்‌ சொன்னான்‌. 


இ)$சச சமயத்தில்தான்‌. அவன்‌ பத்திரி 
கையில்‌ வக்‌இருந்த விவாக விளம்பரத்தைக்‌ 
கண்டதும்‌ கடிதம்‌ எழுதியதும்‌. 

ஒரு வாரத்துக்குப்‌ பிறகு, அவல்‌. ண்பன்‌. 
தன்‌ வீட்டு விலாசத்துக்கு ரங்கராஜனுக்கு 
வரடிருக்க கடிதத்தைக்‌ கொடுத்து விட்டுப்‌ 
போனான்‌; அவன்‌. கடிதத்தைப்‌. பிரித்துப்‌ 
படித்தான்‌. அவன்‌ கண்களை அவனுல்‌ சம்ப. 
முடியவில்லை, ஒரே ஆச்சரியத்தில்‌ முழுப்‌ 
போனால்‌ அவன்‌, 

அகத விளம்பரம்‌ கொடுத்தவர்‌. வேறு 
மாருமில்லை. அவன்‌ பக்கத்து வீட்டில்‌ (டி. 
மிருந்த களிஞவின்‌ தந்தைதான்‌ அவர்‌, அவன்‌: 
வாயை மூடிக்‌ கொண்டு அந்தக்‌ கடித்துக்‌ 
குப்‌ பதில்‌ எழுதாம விருந்து வி 

இப்படி. இரண்டு. மூன்று 
எினட்டவகசசப்‌ பார்த்து “ஒருவெடச்‌ 

'மீனுட்சி மகப்‌ பாரத்து, “ஒரு வேடிக்கை 
பாரத்தாயாடார கக்கு, ளினவைக்‌ கொள்ள 














காட்கள்‌ 






8 கொடுத்திருந்த விலாசத்துக்கு எழுதினார்‌ 
வீட்டு மாமி 

கதை (ஞன்‌. எனக்கு அல. 
மானமால்ப்‌ போச்சு!" என்று சொன்னாள்‌. 

என்னம்மா... இதல்‌ அவசானப்ச பெண்‌ 
ளைப்‌ பெற்றவரீகளும்கு விளம்பரம்‌ கொடுக்க 
எல்வளவு உரிமையிருக்கறதோ, அல்வனவ 
உரிமை பெண்சீனக்‌. கொள்ளி நவர்களுக்கம்‌ 
இருது. இதோ பார்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய 
கழுத்தை: உன்‌ பதில்‌ போடவில்லை, பெண்‌: 
வீடும்‌, பின்கீர வீடும்‌ தெரித்து போல்‌ விட்‌ 
டத, இவிமேல்‌. ஆக வேண்டியது. 
யர்கள்‌ பொறுப்பு; சீ சம்மாயிரு! என்று. 
ரங்கராதள்‌ மீடைடிக்குச்‌ சொன்னான்‌. 

மறுகாளே மீளுட்‌டி ஈளினாவின்‌. விட்டும்‌. 
(கப்‌ போனபோது, அவர்கள்‌. அவன்‌ சம்ம 
சம்‌, அவள்‌ பிள்ளை சம்மதம்‌. என்ன என்ப. 
தைக்‌ கேட்டார்கள்‌. 

பகாதமா, தாரமா? பக்கத்திலேதானே 
இருக்கன்‌... "வந்து கேட்டு விடுங்களேன்‌"! 
என்று சொல்லி விட்டு மீனுட்டி விட்டுக்கு. 
வந்து சேர்ந்தாள்‌. 

















)உல்களுக்கும்‌... என்‌... தண்மன்‌. 
சத்தை ரியாகவேதான்‌. விலா. 
ஏல்காவத்துக்கம்‌ மனக, 









வைனை 

என்னம்மா, இல்‌ அலானம்‌? பென்‌ 
கப்‌ பெத்றலர்க ளக விளம்பரம்‌ கொடுக்க 
எல்ல, உரிமைக்கும்‌ தோட அல்லள்‌ 
பசிமை பெண்ணைக்‌. கொள்ள றவர்‌ களுக்கும்‌ 
இருக்கறது. இதோ பார்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய 
கரதத்தைய உன்‌ பதில்‌ போடவில்லை, பெண்‌ 
விடும்‌, பிக்க. வடம்‌ தெச்தது போய்‌ வி 
டது, இவிமேல்‌. ஆக வேண்டியதற்கு 

ச சம்மான்கு?. என்று 

ரங்கராதள்‌ பீனுட்சககுச்‌ சொன்னான்‌. 

முகனே மீனுட்டு களினுவின்‌. எிட்டம்‌ 
(கப்‌ போனபோது, அவர்கள்‌ அவள்‌ சம்ம 
(தம்‌, அவள்‌ பிள்ளை சம்மதம்‌ என்ன: என்ப ன்‌ 
தச்‌ கேட்டார்கள்‌. னி 

காகமா, ரமா. பக்கத்திலே... பசய்‌ அக்கம்‌, என்‌. கண்மை 

(ரலிரன்‌.! வரது கெட்டு விடும்‌ த்தன அ்காாக்‌ "லி 
இன்று சொலி வட்டு மீனு சமல்ல கனக அணக கக 
வரது செர்ர்தாள்‌; 

சர்சரம்‌. ங்க சாதுனிடம்‌. வந்தார்‌, 
ம கங்கள்‌. தாயார்‌ எல்லம்‌ சொல்லி வரும்‌ 
பாள்‌ என்று சினைக்‌ பறன்‌. ஒன்றும்‌ வதி 
மாசமாக சர்ச்கச்‌ கூடாது, இது. வீடிய 























மதச்‌ கடந்து கொண்டார்‌, தங்களும்‌, 








மாக உங்கள்‌ தாயார்‌ ஏதாவது பிரஸ்தாபிப்‌.. காத? அடக்க 
பால்‌. என்று. எச்‌ பார்த்தோம்‌, மூடிய. அலர ச க லட ம்டுநின்‌ 





வில்லை, எங்களுக்குக்‌. 





கட்க யோசனையாக. 











்‌ 
இருந்தது. இப்பொழுது காம்‌ ஒருவரை: உசக்டச்‌: சசியத்துடன்‌) என்‌ 1. 
ஒருவர தெரித்து கொண்டு விட்டோம்‌. கள்ல... நமா] அல்‌ என்னன? நான்தானே. 
சானாகம்‌ யாத்து நீங்கள்‌. பெண்‌ பார்க்க. அபத வழுத்தும்‌ கட்க. 


வரவேணும்‌" என்றுச்‌ அவர்‌, 










என்னம்மா... இல்‌ அவமானம்‌ பெண்‌: 
ஊம்‌ பெற்றவரகளும்கு விளம்பரம்‌ கொடு: 
எல்வளவு உரிமையிருக்க றத, அல்வனவ. 
உரிமை பெண்ணைக்‌. கொள்லிற்வரகளுக்கும்‌ 
இருக்ளைது. இதா பார்‌. அவர்கள்‌ எழுதிய 


28. 
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மே. 
எம்மொழிபிலும்‌ விஸ்டம்‌ கேட்பஇது விவே. 
கமாகும்‌ - அது நீடித்து உழைக்கும்‌, சரி 
யான வடிவமுள்ள ரைலன்‌ டுத்‌ ப்ரஷ்‌. 
சண ழமக, 4/2 மர்ம 1ம ௨ 
ச 780037 ௬௨ /சதபகண்த, 
வானந்த ர0/21 22௦4ம்‌. 


உரு 9 ௫50 ல ௦. 
23225, 000௯ ஸல்‌ 82 8 பளமகாம 
இ? ஸ்தக. 



















வடடல 





அன்று முழுவதும்‌ அவன்‌ மனம்‌: 
ஆனந்தக்‌ கடலாடியது.. 

'இந்தனை காட்களாக எத்தனை எத்தனையோ 
பெண்களைப்‌ பார்த்துவிட்டு, அவரவர்களுக்கு. 
ஒரு குறையைச்‌ சொல்லி வேண்டாம்‌" என்று. 
மறுதளித்து வந்த அதே சுந்தரம்தால்‌ அன்று: 

(ஷ்பாவைப்‌ பார்க்க வந்திருக்கான்‌... பணிச்‌ 

'சன்ற முகத்துடன்‌ அவன்‌. ஜம்மென்று காற்‌ 
காலியில்‌ வந்து அமர்த்த பொழுதே புஷ்பா 
தன்‌ அறையிலிருந்து பார்த்து விட்டாள்‌. 
அப்பொழுதே அவன்‌. தலையை. இலேசாக 
மேதுங்‌ மேமாக ஆட்டிக்‌ கொண்டான்‌. 

'பிறகு பூரிவாங்கமால்ப்‌ பெண்‌: பா! 
படலம்‌ கடந்தது. புஷ்பா தன்‌. அம்மானின்‌ 
மெற்பாரிவையில்‌... வழக்கப்படி. கமஸ்கரித்‌. 
தெழுக்தான்‌.. பிறகு பாடினான்‌... பலகாரம்‌. 
பரிமாிக்‌ காப்பியும்‌ ஆற்றிக்‌ கொடுத்தா 

'கந்தரம்‌ அவைகளை ரொம்பவும்‌ ரஸித்தான்‌. 
மேல்‌ படிப்பு படித்த பையன்‌, அவனுக்‌ 








௮ 
போகவே, 
அளவற்ற ஆனக்தம்‌ 





கென்ன வெட்கம்‌. கலகல வென்று: 
ஒர்த்தப்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
புல்பாவின்‌ பெற்றேச்கன்‌. பைய 
க்குப்‌ பென்‌ பிடித்துவிட்டதென்று 
செப்பொழுதே ஒருவாறு ஊலித்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. கல்கியில்‌ அக்க 
வருலங்கூட அழகும்‌... போட்டியில்‌ 
முதற்‌ பரிச பெத்றவள்‌ புஷ்பாதான்‌. 
என்றுல்‌ பிறகு கேட்பானேன்‌ ! 
“வந்த கால்யத்தை முடித்துக்‌ 
கொண்டு வதவர்கள்‌. புறப்பட்டார்‌ 
கன்‌. அந்தரம்‌ அத்த வீட்டை விட்டும்‌ 
பிரியா விடை பெற்றுச்‌ சென்றான்‌. 
போகும்பொழுது... 1 அதற்கென்ன 
இரத மாதக்‌ கடைமியிலேயே முகர்த்‌ 
(தம்‌. வைத்தும்‌ கொண்டால்‌ போடு 
என்று காகமாகச்‌ சொல்லி. விட்டப்‌ 
புல்பாவின்‌. பெற்றோர்களுக்கு 








என்று, 

ன வந்தவள்‌; 
அங்கு புஷ்பாவைக்‌ காணாமல்‌. இகைத்துப்‌. 
போனன்‌, புஞ்பாவின்‌ தாயார்‌, புஷ்பா. 
யுஷ்பா.! என்று ஆல்லால்க்‌, கூப்பிட்டுச்‌. 


கொண்டே அறையை எட்டிப்‌ 





போட்டுக்‌ சொண்டு பதில்‌ குரல்‌ கொடுக்கா. 
மல்‌. அமர்க்இருப்பதைப்‌ பார்த்து விட்டு, 
எ என்ன இத! என்றி! என்று 
புடன்‌ அனைத்துக்‌ கொண்டாள்‌. 
ஒரே பென்‌ ; செல்லப்‌ பெண்‌ அல்லவா! 
அந்த மாம்பின்னை கொஞ்சம்‌ 

பிடிக்கவில்லை, அம்மா." 

'டி. உனறுகிறும்‌?"" என்று சத்தும்‌ 
கூரல்‌ உய/சதீதினான்‌ அம்மா. 

ஆமாம்‌. கான்‌ அவகீசச்‌ 
செய்த கொள்ள முடியாது!" 
"- இம்படியும்‌. உண்டா? உனக்கெள்ன. 
ப்பர்‌... கலம்வரமா... ஏற்பாடு. செய்யம்‌: 
போகிரு?7 என்று கேட்டான்‌ தாயார்‌. 
அது என்னவோ, 8. போ அம்மா" 
என்றெழுக்தான்‌. புஷ்பா, *லல்லல்லா. 
ஓல்லல்லா" என்று பாடிக்கொண்டே மேஜை, 
மேலிருந்த. சல... புத்தகங்களை. எடுத்துக்‌ 
கொண்டு தன்‌ பிர்ய சல கதாதா வீட்டுக்கும்‌. 
புதப்பட்டு விட்டாள்‌ புஷ்பா. 
"அது, சரி! புஷ்பாவுக்குப்‌. பிடிக்கவில்லை 
(ஒல்‌ சாம்தான்‌. என்ன செய்லறதாம்‌?. 
கரப்பர்தம்‌. படுத்தி அவள்‌ வாழ்க்கையைக்‌ 














கலியாணம்‌: 

















குட்டிச்‌ அவராக்குகறதா, என்ன... என்று: 
அவன்‌. அப்பா. அப்படியே அப்பட்டமாக. 
எழுதிவிட்டார்‌. 


க விட்டாருக்கு இது ஒரு எத்‌ 
பாராத ஏமாடத்றம்‌, 

மழு கன்‌ கல்தூரியில்‌ புஞ்பாவுக்குப்‌. 
பெண்கள்‌ பகுதியில்‌ பிரமாதமான வரவேற்பு. 
இடைத்தது. அதற்குள்‌ அவர்களுக்கு விஷயம்‌. 
எப்படித்தான்‌... எட்டித்றே.?. “சரியான 








ட 


பென்ணடி. 41 ஈம்‌. பெண்‌ குலத்தின்‌. 
பெருமையையே. காப்பாற்றி விட்டாய்‌!” 
என்று அவை வரும்‌ அவகச்‌ குழ்க்துகொண்டு 
கொண்டு போற்றிப்‌ புகழ்ந்தார்கள்‌. 
“எனக்கென்னவோ அவன்‌ பிடிக்கலில்க 
வேண்டாமென்று சொல்லி விட்டேன்‌!" 
என்று கூறி கலகலவென சரித்தான்‌. 

ந, காள்‌ முழுவதம்‌ ஒரே குவியான: 
பபச்சுதான்‌. புஷ்பாவின்‌ தோள்களை அடிக்கடி. 
வர்கள்‌. (லுல்டும்‌ குறுக்குப்‌ பேரினாதால்‌ 
அவளுக்கு இலேசான வலி கூட ஏற்பட்‌ 
மிருந்து. இருந்தும்‌ அக்தக்‌ (வியில்‌ அவன்‌. 
அதை கணக்கில 

சாதாரண நாட்களிலேயே புஷ்பா. ஒரு: 
மாதரி, இந்த புகழ்‌ வார்த்தைகளுக்கு அப்‌. 
புறம்‌ கேட்க வேண்டுமா? தன்‌ தலையை 
ஒரே அடியால்‌ சமிர்த்நிக்‌ கொண்டுவிட்டான்‌. 
சாளுக்குகாள்‌, பெண்கள்‌ ஆண்களை மணந்து. 
கொண்டுதான்‌... ஆகவேண்டுமோ! என்ற 
(நிலிரப்‌ பிசசினையில்கூட இறங்‌ விட்டாள்‌. 

"இந்த கிகழ்ச்சம்‌ கப்புறம்‌. கல்தூரி மாண 
விசன்‌ புஷ்பாவின்‌ பேச்சுக்குப்‌. போவதே 
யில்லை. அவளிடம்‌ பேச்சும்‌. கொடுப்பா 
சேன்‌! பிறகு அவள்‌ சொல்வதை வாம்டுல்‌ 
கட்டிக்கொண்டு... வருத்தப்பட்டும்‌. கொள்‌: 
வானேன்‌' என்றிருக்து விட்டார்கள்‌. 

கம்கசக்லல்கு ரான்ப கான்‌ சகிக்க. 





ஸார்‌, செய்யட்டும்‌!'" என்று தன்‌ சக ஆபீசர்க: 
சரிடத்திலெல்லாம்‌. மிகவும்‌. பெருமையாகப்‌ 
பேலி கொண்டார்‌. அவர்களும்‌ அது சரி! 

என்று தல்யைப்‌ பலமால்‌ 
ஆட்டி வைத்தார்கள்‌. 

'காளுக்மு கான்‌. புஞ்பாவுக்கும்‌ புதுப்‌ புற. 
எரேகதங்க சொல்லாம்‌. கிடைத்துக்‌ கொண்‌ 
ஒருத்த வெல்வேறு சல்தூரி மாணவிகள்‌ 
கப அவளிடம்‌ வய வநது பழகிர்‌ கொன்‌: 
டார்கள்‌, எல்கேயாமிதும்‌ பத்துப்‌ பெண்கள்‌ 
ங்கம்‌, பல்ல இன்த கொண்டு 

'யசகொண்‌ டிருர்தார்க சென்றும்‌, அங்கு 
னப்‌ ச வன 

மெளுடைய புகழ்‌ அத்தனை ச4்ரெத்றில. 
எங்கும்‌ பரவியது; லி 


அரசறு, வழக்கப்படியுஷ்பா, தன்‌ ஈண்ட 
மின்ளல்க எரரண்டும்‌.. முன்னும்‌ மார்பில்‌ 
வந்து புரள இரு இலைகளும்‌ ஒரு மலருமான 
நோதல்‌ கொத்தைக்‌ க ல அழகுக்‌ சேர 
இஃ கொண்டு ஒய்யாரமாய்‌ கடந்து கல்‌.ாரி: 
குச்‌. சென்று கொண்டிருந்தாள்‌, அவளுடைய 
துரச்ஜெட்புடவை அடிக்கடி. தோளிலிருக்து 
சிந்து விமுவதுகூட ஒரு பாஷ/ஸகத்தா. 
ருந்தது. 
, மெல்லிய ராகம்‌ ஒன்றை. 








பவப்‌ 


யது புஷ்பாவுக்கு, சட்டென கிழி்த்தாள்‌. 
அப்பொழுதுதான்‌. தபாற்காசனும்‌ அலகைத்‌ 
தேடி வந்து. ஒரு கடிதத்தைக்‌ கொடுத்து: 
விட்டுச்‌ சென்றான்‌. 

ஏன்ன ஆச்சரியம்‌ அதமம்‌ அவளுக்கு 
யாரோ எழுதின ஒரு காதற்‌ கடிதம்‌. ஐ 

'இன்னது செய்வ 

த்து கேசம்‌ கல்லால்‌. 
பிறகு * எதற்கும்‌ இருக்‌ 
என்று. பிர்ன்சியாலீடம்‌ சென்று 
அந்தக்‌. காதற்‌. கடிதத்தைக்‌ கொடுத்தாள்‌. 
பவ! வால்்‌டிக்கொண்டு அவளை அனுப்பினார்‌; 

உடனே. ஆங்காங்கு... சுவரில்‌ எழுதி 
விருந்தை யெல்லாம்‌ அழிப்பதம்கு ஏ.த்பாடு, 
செய்து, விட்டு, அக்தக்த. ஆசிரியர்களையும்‌. 
அழைப்பித்தார்‌ பிரின்ஸிபால்‌, அக்தக்‌ காதற்‌ 
கடிதத்தைக்‌ காட்டி, அவரவர்‌ வகுப்பு மாண 
ஓன்‌ கையெழுத்தக்கு தாவது ஒத்திருக்கும்‌ 
என்று பார்க்கவும்‌ சொன்னா. 

'கனவேகத்தில்‌ அக்‌. காதற்‌ கடிதம்‌ எங்கும்‌. 
வளம்பரமான துதான்‌ மிச்சம்‌. அதை எழு: 
இனவர்‌ யாரென்று சஸ்டு பிடிக்கவே முடிய 
வில்வ, இப்பேர்ப்பட்ட மாணவன்‌. சம்‌.சல்‌. 
தரிக்க லாக்‌. இல்லாதவன்‌... உடனே. 
கவன்‌ கல்‌.லூரியை விட்டு வெளியே நட்டும்‌ 
என்று நோட்டீஸ்‌ போர்டில்‌ கூட எழுதி ஓட்‌ 
மினார்‌ பிரின்சிபால்‌, பீரயோதனம்‌! 

ன்று புஷ்பா, சோகத்தில்‌ தோய்‌, 
உருமாத்த்‌ தன்‌ எீட்டிக்குத்‌. இரும்பினான்‌.. 
அதற்குள்‌. இச்‌ செய்தி அவன்‌ வீட்டிற்கு, 
எப்படித்தான்‌. எட்டி்மே? 
கண்டதும்‌. அவள்‌ அம்மா: 
வடித்துக்‌. கொண்டான்‌. 
களிலும்‌ சீ 
பிடித்து அருசினிமுத்து 
எதோ ஒல்றை மனத்தில்‌ வைத்துக்‌ சொண்டு 
தானே, அன்று அத்த மாப்பள்ளை வேண்டா 
மென்று சொன்னாய்‌?" என்று சற்று உரக்‌ 
கலே கெட்டான்‌. அம்மா, 2:74. கூட்‌ 
என்கைச்‌ சங்தேடுக்‌கிறாயா. அம்மா. என்று 



































யாரோ எழுதின தகு காதற்‌ கடிதம்‌ தனை 
கழன்றது புஷ்மாகுக்கு... இன்னது செய்வ 
தெல்தே வங்கம்‌ சத்து பம்‌ கல்லா 
சகது டெக்சாள்‌. பதக எதற்கும்‌ இருக்‌ 
கட்டும்‌. என்று பர்ச்ிபாலிடம்‌. செல்லு 
அந்தச்‌ காதம்‌. கடிதத்தைக்‌ கொடுத்தான்‌. 
வவெ! வால்இக்கொண்டு அவை அனுப்பினார்‌, 
உடனே. ஆல்கால்கு சுவரில்‌ எழுதி 
எருர்ததை மெல்லாம்‌ அழிம்பதத்கு ஏ்பாடு 
செற்று விட்டு. அக்தத்த ஆரிசியர்களையும்‌. 
அழைப்பித்தார மரி்சீபால்‌உ அக்தக்‌ கத்‌ 
எடத்தைக்‌ காட்டி அலர்‌ குப்பு மானை: 
வன்‌ கையெழுத்துக்கு ஏ.தாவது ஓத்திருக்குமா. 
என்று பார்க்கவும்‌ சொன்னார்‌. 
'கனவேகத்நில்‌ அச்‌ காதற்‌ கடிதம்‌ எல்கும்‌ 
எனம்பரமான துதான்‌. மச்சம்‌. அதை எல்‌ 
இனலர்‌ மாரென்னு கண்டு படகமவே மூகன்‌ 
செல, “இப்பேர்ப்பட்ட மாண்வன்‌. கம்‌.கல்‌ 





புஷ்பாவின்‌ மேல்‌ அனுதாபமாக ஊரில்‌ 
ஒருவர்‌ பேச வேண்டுமே ஊதமாம்‌, அனை 
வரும்‌ அவளைத்தான்‌. கூதிறவானி யாகில்‌ 
ஸ்டில்‌ ஒத்திக்‌ கொண்டி௫ந்தார்கள்‌. 
மது கானிலிருக்தே புஷ்பா. கல்தாரிக்குப்‌ 
போவதை. நிறுத்திக்‌ கொண்டு விட்டான்‌. 
ஓரே வருஷம்‌ வாடித்தால்‌. 
'மடித்திருப்பான்‌ 
செரில்‌ அவரவர்கள்‌. பேடிக்‌ கொள்வதை: 
யும்‌, ஆபீசில்‌ பேசிக்‌ கொள்வதையும்‌. புஷ்பா. 
வீன்‌ அப்பாவால்‌ காது கொடுத்தும்‌ கேட்க 
மூடியவிள்வே... பைத்தீயமே. பிடித்துவிடும்‌ 
போலிருந்தது. ஒரு மாதம்‌. லீவு போ 
விட்டு அவகும்‌ வீட்டிலேயே. உட்கார்ந்து 
விம்டார்‌.. அவருக்கோ, இரண்டு. மூன்று, 
வருஷங்களாக 4 சரிழிவு கோம்‌. சண்டிருர்‌, 
தத. அதோடு இப்பொழுது முதல்‌ ஒரு 
சித கட்டி. மேற்பட்டு அவரைப்‌ படுக்க 
வைத்து விட்டது. கடைரினில்‌ அந்தம்‌ கட்‌ 
முலை ஆபரேஷன்‌ செய்யப்‌ போக அவர்‌ 
இதர விட்டார்‌. என்ன செய்வது!!! 
'சன்ருப்ப்‌ பசமையால்‌ கீகு. நிரு. வென்று, 
செழுமையுடவகதத கம்பம்‌, இப்பட அதி 
ஏக்கத்தில்‌ தசை மட்ட மாகு மென்று யாச 
ண்ணினா்கள்‌ 
கன்‌, வாரங்கள்‌, மாதங்கள்‌, வரு 
ங்கள்‌... என்று ஒன்றன்‌. பின்‌ ஒன்றுக 
வெரு வேதமாம்‌ ஓடம்‌. கொன்டிரு்சன 
புஷ்பா வீட்டோடு இருந்து கொண்டே ஐம்‌. 



































போவதை: கீதத்திக்‌ கொண்டு விட்டான்‌. 
பாவம்‌, இன்றும்‌ ஒரே வருஷம்‌ வடித்தால்‌. 
முடித்திருப்பான்‌ 
செரில்‌ அவரவர்கள்‌ பேரக்‌ கொள்வதை 
மும்‌ ஆம்சில்‌ பேசிய கொள்வதையும்‌ (ஷியா 
எல்‌ அப்பாவால்‌ காத கொடுத்த மட்க 
முடியவிள்லே. பைத்தியமே பிடித்துவிடும்‌ 
போலிருந்தது. ஒரு மாதம்‌ லு போ 
வட்டு அங்கும்‌ மட்டி உட்காந்து 
ட்டார்‌... சலருக்கோ... இரன்டு. நன்ன 
வகுளங்களாக்‌ “ரோழியு சோர்‌ சண்டிகா 
தத அதோடு இப்போழுது மறும்‌ 5 
சீத, சட்ட மேதியட்டு அவப்‌ ப்‌ 
அதது விட்டத, அவடலறிள்‌. அடத்‌ சட்‌ 
ஒலை ஆபரரகிள்‌ கொலம்‌ போக அனர்‌ 
இதத அட்டா? என்ன செய்வத! 
'கன்றுமப்‌ பமையால்‌ சகு நிக வெள்று 
செழுமையுடனிகுர்த கடம்பம்‌, இப்படி ௮2. 
சக்க தரை மட்ட மாரு மென்று வா்‌ 
ப்ப பண்ணி அன்த 




















தாறு குழக்தைகளுல்குப்‌ பாடம்‌ சொல்லிக்‌ பொழுது அவ*கள்‌. புஷ்பாவைப்‌ போன்ற. 
கொடுத்துக்கொண்டு காலங்கழித்து வந்தான்‌, பெண்‌ கிடைத்தது பற்றி அவன்‌ அஇருஷ்டக்‌ 
சியணத்துக்சாக அவளைப்‌ பார்க்க யாகும்‌. காரன்‌ என்று பேன்னுசாமியிட்மே வாய்‌ 
மூன்‌ வரவில்லை: அப்படி ஒருவர்‌ இருவர்‌ வ. விட்டுச்‌ சொல்லிச்‌, சென்றார்கள்‌. அப்‌ புசம்‌ 
வேர்கள்‌ அட்ட அண்டை அயலில்‌ எதையோ மொழிகளைச்‌ கேட்கக்‌ கட்க, இல்வுலகமே 
நேள்விப்பட்டு வாட்டு ஓடியே. போல்‌ ஒரு இன்பம்‌ காட்டியாக தோன்றியது. 
எழ்பர்சன்ட மாலும்‌ அமுலாக்க அதனக படல 

கள்னீயாகவேதான்‌ காண்டி, வ மூடிறவரை புஷ்பாவை: 
சரத அகோ டு கூட வாசித்த பெண்களை. அணழுத்தும்‌ சரண்டு எல்கெல்கிகயோ 
இருக்கும்‌. ஐல்லொருவராகல்‌... கலியாணம்‌ அதி தாதன இடத்திற்‌ கெல்லாம்‌. உல்லாசப்‌ 
நடந்து கொண்டே விருந்து, அவரவர்கள்‌. பிரயாணம்‌ சென்று வந்தான்‌ பொன்னுசாமி, 








'இருமணப்‌ பத்திரிகைதான்‌... பல்யாவுக்குச்‌ 
தவராமல்‌ வர்துக்‌ சொண்டிருந்ததே 1 அவை. 
கணப்‌ படிக்கும்‌ பொழுதேல்லாம்‌,. ஆழ்க 
எண்ணங்களும்கடையே ரீண்ட பெருமூச்ச. 
விட்டுக்‌ கொள்வாள்‌ புஷ்பா, 

பந்த மாதச்‌ கடைசியில்‌, எப்பொழுதோ 
புலியா சிறுமியாவிருக்த பொழுது ச்கப்பர்‌ 
சன்று குடியேறி அவள்‌ மாமா அப்பொ 
முது தான்‌ தன்‌ குடும்ப சதமாகச்‌ கத்தத்‌ 
தாச்ககாப்‌ பார்த்துவிட்டுப்‌ போக வரதர்‌ 
நா, புஷ்பாவின்‌ அபமதான்‌ இருணைத்தைப்‌ 
மத்தி ரொம்பலும்‌. முறையிட்டும்‌ கொண்‌ 
டான்‌, அதற்கென்ன சான்‌ முடித்து வைக்‌ 
இதன்‌. சங்கப்பூரீல்‌ பொன்னுசாமி எனக்‌ 
பத்‌ தொரக்க பையன்‌, பெரிய உத்தியோக்றி 
தேசன்‌, சள்யாண வயன்த எய்போ 
முதோ தாண்டினவன்‌. இருந்தாலும்‌ புஷ்பா. 
வின்‌ வயதும்கு ஒத்தப்போடும்‌. என்று. 
சொல்லி அல்றைய இனமே. புஷ்பாவின்‌. 
மோட்டோ | வின்னத்‌, சபால்‌. மூலம்‌ 
வனுக்கு அனுப்பியும்‌ வைத்தாச்‌.. அடுத்த 
'நபானிவேலே... அவனிடமிகும்து பெண்‌: 
பிடித்து விட்டதென்று பதில்‌ வந்துவிட்டது. 
மாலருக்கும்‌ தாங்கோணுச்‌ சக்தோரஷம்‌, மாமா 
ஓகமரத்தலேலே புஞ்பாலைல்‌ அழைத்தும்‌ 
கொண்டு சங்கப்பருக்குத்‌ இரும்பிவிட்டார்‌.. 
புஷ்பாலின்‌. இருண்ட வாழ்க்கை சற்றுப்‌ 
பல பல வென்று வடிய ஆரம்பித்த, 

அவளை நேரில்‌ கண்டதும்‌; _ புஷ்பாவின்‌ 
மழலல்‌ அப்படியே சொக்ிப்‌ போனான்‌ 

















பொன்னுசாமி, "கண்டதும்‌ காதல்‌! என்ற 
கதையாடுத்று:. 
மறு சாளுக்கு மறுகாளே. பொன்னுசாயிக்‌ 


கானத்‌ பக்‌ பகத க 
தகர அக்கன்‌ 

பக்த கா அ 
நித்த 


பம்‌ சொல்ல வேண்டுமே. 
சன்று குடியேதின அவள்‌ மாமா அப்போ. 
முது தான்‌ தன்‌ குடும்ப சத்தமாகச்‌ அற்றத்‌. 
தார்ச்காம்‌ பார்த்துவிட்டுப்‌ போக வக்திரு்‌ 
நார்‌, பஞ்பாலின்‌ அம்மான்‌ இருமணத்தைம்‌. 
பத்தி ரொம்பவும்‌. முறையிட்டும்‌. கொண்‌ 
டான்‌... அதத்கென்ன சன்‌ மூடுத்து வைக்‌: 
இரேன்‌... எங்கப்பூரில்‌ பொன்னுசாமி எனக்‌ 
குத்‌ தெரிந்த பையன்‌,.. பெரிய உத்தியோக்றி 
கிருககிருன்‌. கலியாண வயதை எப்பொ. 
முதோ தாண்டினவன்‌.. இருந்தாத்‌ புஷ்பா 
வின்‌ வயதுக்கு ஒத்தப்பொடும்‌". என்று 
சொல்லி. அல்றைய இலமே. புஷ்பாவின்‌. 
சொல்லி அன்றைய இனமே புஷ்பாவின்‌. 











புஸ்பா மிகவும்‌ சம்தோஷமா விரந்தாள்‌ 
அன்றுதான்‌ வு முடிந்தது. பொன்னு: 
சாமி ஆபிசக்குப்‌. புறப்பட அறையிலுள்‌ 
உடுத்திக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. புஷ்பா, மணம்‌: 
மிகுந்த காப்பியை. ஆற்றிக்‌ 
அதையினுள்‌. அழைக்தான்‌. 





அங்கு மாட்டி 








விரு$த அப்‌ பெரிய போட்டோவைப்‌ பார்த்‌ 
ததும்‌. அப்படியே. காப்பியுல்‌ கையுமாகத்‌. 
'கின்றுவிட்டான்‌. “அந்தப்‌ படத்‌ 





ளொடிருக்கும்‌ மத்ஜெருலர்‌ வார!"” 


“அவனு. என்‌ ஆத்ம சண்பன்‌ சுந்தர! 
நாங்களிருவரும்‌ சருடல்‌ ஒருயிச்‌ மார்‌, இப்‌ 
பொழுது அவன்‌ மல்லி மத்திய அரசா! 
(இல்‌ பெசிய கத்தியோகத்தில்‌ இரும்கறுன்‌. 
வென்‌ உதவியால்‌ தான்‌ எனக்கும்‌. இக்க. 
பெத்தியோகம்‌ இடைத்தது; ஒரு தடவை 
பார்த்துக்கோ, அவன்‌. எங்கேயோ. பெண்‌ 
பாக்கப்‌ போல்‌, அவளையே பிடிக்கவில்லை 
பென்று, சொல்லி விட்டாளாம்‌... அர்தப்‌ 
பேதைப்‌ பெண்‌, சத்து வருத்தமாம்‌ என்னி 
பம்‌ சொன்னால்‌ அதை, ம்‌இதக்காகலா. 
வருத்தப்படும்‌? அப்பேர்ப்பட்ட பெண்‌: 
சென்‌ வாழ்க்கையை அடியோடு குட்டிச்‌ 
சவராக்டு.. விடுஓறேன்‌ பாருடா! என்று: 
செம்பினேன்‌. இரவோடு இரவாய்‌ அவள்‌. 
வாலத்த கல்தூசியில்‌... நுழைத்து அவள்‌ 
பெயர்கூட என்னவோ. மறத்து போச்சு 
இவ்கைம்‌ பத்தி அவதூறான வார்த்தைகளை. 
பெல்லாம்‌ அவரில்‌" எழுதிவிட்டு, வர்தேன்‌. 
செவன்‌ அிலாசத்துக்கு ஒரு காதற்‌ கட,சமும்‌ 
மொழிப்‌ போட்டேன்‌, சந்தம்கூட பக த்ச, 
பாலம்‌! அப்படி பெல்லாம்‌. ஏண்டா 

த" என்று, அந்தப்‌ பெண்ணின்‌ மேல்‌ 
பச்சாத்தாபப்‌ பட்டுக்‌ கொண்டான்‌. அதற்கு 
முது காள்‌ கப்பலேறி வந்தவன்தான்‌, இங்‌ 
கய தங்கி விட்டேன்‌. 



































தைத்து சனறுவட்டாள்‌. 
இல்‌ உக்களோரருக்கும்‌ மத்டுருலள்‌ வரி! 
என்து பரபரப்புடன்‌ அவன்‌ லால்‌ கேட்ட, 
எனவனு என்‌ ஆத்ம கண்பன்‌ சக்கர. 
நாக்களிஜவகும்‌ ஈருடல்‌ ஒருவர்‌ ப.இ, இப்‌ 
போழுது. அவன்‌ ஒல்லி மத்திய அரசாங்கள்‌ 
இல்‌ பெசிம உத்திமோகத்தல்‌ இரககன்‌, 
வெல்‌ அதலால்‌ தான்‌ என்க இரச 
த்தயோகம்‌. கட்த்தத: ஒரு ௪: 
மாச்த்தக்கோட அவன்‌ அங்கேரி பெண்‌: 
பாக்கம்‌ போல, அவளையே. பிடிக்கவில்லை 
யசச்க்சம்‌ போய்‌, அவளையே பிடிக்கவில்‌%. 
































ரண 


முதன்மை ஸ்தான 
பூசாதன கெளரவம்‌ ணை 








(கோழிமிதித்தகுஞ்சு 
வ த்‌ 


உ 





வீட்டு. இட்டிலியை. வாங்கல்‌. கொண்டு, தன்‌: 


எட்டை கோக்கப்‌ புறப்பட்டான்‌. பர்வ, 
என்னம்மா கெலுமலே கட்டுக்சோக்‌ சட்டது. 


அவள்‌, றம்யாடு பட்டு மிதக்க முயற்சித்தும்‌ 


இதன எல்லோம்‌ இட்டிலி வாங்கக்‌ கொண்டு 
போல்‌ அட்டார்கள்‌... அடுகககளில்‌ ரு வித 
இ்ம்‌ சக்ுத 'என்னாமனி்‌ 
இள்ளத்தி்‌ பர்வதம்‌ மறிநதப்‌ போட்டு வட்டுப்‌ 
போன அரும்பு மலையாக கருப்பெற்று உறுத்திக்‌. 
போன்கலுகக்‌ 
பதன்‌ என்லால்‌ ஏகன்‌ ௮௪ 
யம சோசிகதாதும்‌, உலகத்தின்‌. கண்க. 
னல்‌ சன்‌" ஒர கொடியவள்‌ தால்‌, பெல்‌ 
(அனலை. பச்ச) பாக்கின்‌ பழக்கம்‌ அல்க்த 
இரும்பும்‌ கோலால்‌ குடுபோட்ட ட. வல்லை 
அந்த அதனை ஊன்‌ 
தோதும்‌டமதர்க மடக 
தாதிம்‌. ௨௭௨ 
டு 
நமம பித்தம்‌ 
கயட்ட பதத்தைம்‌ 
பொல வெறும்‌ அவரை: 
கேரித்தம்‌. பாத்தும்‌ 
கொண்டு சலருல்‌ எண்‌: 
செம்மான்‌, அவள்‌. சண்‌ 
சகலம்‌ சம்க்டபகட்்‌ 
:- இனம்‌ என்னதான்‌. பன்சேவன்மேல்‌ அன்‌ 
பை சொரிர்தாதும்‌, உளகத்றி்‌. சன்சககு 
'ஒனனுக்‌ ஊன்‌ அ. கெலகக்தான்‌. செத்ற 
இத்க்மை பர்வ பாலன்சப்‌ பழக்கம்‌ காலக்த 
இரும்பும்‌ கோலால்‌ குட்போட்ட. வன்க 
ந்த வமலை எள்‌ மத 
கதம்‌. தக்க 
தானால்‌ உலகம்‌ எரி. 
மதக்கும்‌ 7" 
பரை 
போல வெறும்‌. அனை 
வேரித்தம்‌. பாத்த 
கொன்று என்ரும்‌ ண்‌ 
சம்கி, அள்‌ ன 
வள்‌ இகம்‌. அனில்‌ 
தித்தித்த கண்ணர்‌ 
ள்கள்‌ அசைந்த பயக்‌ 
ப பரணை 
மன்ன அரவத்க, 
கணிக்க எல்க்‌ 
உளச வரத. தாமம்‌ 
னிதன்‌ மனக்‌ சம்‌ 
கக கண்டு சத்து 
நழ்செட்டால்‌, “24 
எனகு, பைத்தியமே! 
ஏன்‌ இப்படிக்‌ கண்ணீர்‌: 
விடுலிழும்‌.. தத்த படாத: 
பாடு படுத்தினல்‌ பெற்‌. 
ர டத ஆலு 


எப்படி 


(தான்‌ பின்ளேயின்மேல்‌ அன்‌: 

(காதும்‌, உலகத்தின்‌. கண்கஷக்கு: 
முன்னல்‌ கான்‌ ஒரு கொடியவள்தான்‌.. பெற்ற. 
பிள்காயை, பச்சைப்‌ பாலக்‌ பமூக்கம்‌ காய்கீத. 


இக்க அறுபது வயது வாழ்க்கைப்‌ பயணத்தில்‌: 
எத்தக்கவே. இன்ப அன்பங்களை அனுபவித்துப்‌ 
ப்பம்‌ பன இரத நுடையகள்‌ அவள்‌ 
வோம்‌ £பிச்கை அர்த சோகம்‌. தாளாமல்‌ பவ. 
'மாட்டுப்‌ போன்ற இருதயம்‌ கானுக்கு காள்‌ 
ரத்தக்‌ கொண்டிட வந்தத, இந்த இறவன்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ ரளி இன்பம்‌ இருக்கே தென்றும்‌. 
வெது மானரிக்கம்‌ தான்‌, அர்த இவ்வர கடரைதி 
(ன்‌ ஆகி தரத்தால்‌ அனே த்தவிடத்‌ தெரிந்தாள்‌. 
கண்ணம்மா, அது சதா. காலமும்‌ அவள்‌. உள்‌. 
இத்தை, அதுத்த வோல்மே “இக்க 
இல்னும்‌ உதறித்‌ கொண்டுதான்‌. இடமில; 
ப-என்ன இருக்தாதும்‌. பெற்றவள்‌. இல்கள, 
கொரேமாசவர்‌ கட்த கொள்வான்‌ | அப்ப. 
வால்‌ அவன்‌ தாயல்ல்‌, பேய்தான்‌ /! என்ற்‌ 
சராசின்‌ வசை மொழி தத்தக்க தூது பங்கு 
மெய்தான்‌. என்று கன்‌ 
ணம்மானின்‌ மனத்திலே. 
சமமாகப்‌ பதிர்து வீட்‌ 
டது, அதத்கு எத்தல்த்‌ 
சமாதானமும்‌ அலத 

வலிக்க முடியாது என்‌, 
வெணம்மாள்‌ இடமாக 

கம்ப்‌ 

எம்மாட்‌ இப்படிச்‌ 
சடைரிது "போய்‌ கற்க 


இன்னும்‌ உறுத்திக்‌ கொண்டுதான்‌ இருக்கறது. 
"என்ன இருக்தாதும்‌ பெற்றவள்‌. இல்வளவு, 
கொரேமாகவர்‌ கடத்து கொள்வாள்‌ [. அப்படி. 
காரன்‌ அண்‌: தாமன்‌, பேற்தான்‌ ர்‌ அக்‌ 
அகம்‌ க கோழி அர்த அன ப 
மெய்தான்‌. என்று அண்‌: 
செம்மான்‌ மண்ததிலே 
தழமாகம்‌ பதிகம்‌ எட்‌ 
௨௮. அதற்கு எக்தவிதச்‌. 
றப்ப த்தப்‌ 
சணல்‌ கவனத்‌ என்‌ 
அன கததி என 
கேன்கள்‌ 
எடம்‌ இம்படி்‌ 
டலா] 
ஒவ்‌ “மாணிக்கம்‌ இக்‌ 
இம்கோல்ட பதம்‌ 
மன்னிக்க மிடல்‌ 
கத அம்வால் பவன்‌ 
கம்மல்‌ பண்ணுக. 
இரத அரகவக்போன்‌ 
சம்‌ தட்டிச்‌. கொடுக்‌! 
இவர என்று அறிம 
கொண்ட ரிச்‌ பவத்‌ 
இருந்த மூறத்தை எடு) 
22" அரக்கன்‌ 
கீட்டினாள்‌ கழல. 
பேசாமல்‌ தத்வ 
று 
த்தல்‌. பத்‌ அம்‌ 
போச்‌ பக்கம அன்‌ 


பக்கம்‌ 


'இல்னும்‌ உறுத்திக்‌ கொண்டுதான்‌ இடம்ப, 
-என்ன இதக்தாதும்‌. பெற்றவள்‌. இல்வள 
நேமாசவர்‌ கட்த கொள்வான்‌ அப்பர்‌, 

சொுமானிவ்‌. எடத்த கொல்வான்‌ அப்பட 





சன்ணம்மாளுக்கு. எத்த ண்‌ 
சொம்மா! என்று பெயர்‌ வைத்தார்களோ, தெர்‌ 
அ, அவள்‌ வாழ்க்கையின்‌ ஒல்லொரு சம்பல்‌ 
கஜம்‌ அயன்‌ அன்றுடன்‌. கேரம்லம்‌ தொடர்‌ 
பெய்‌ பத்த. கண்ணர்‌ விவதத்சென்றே. 
மிழந்தவகாப்‌ போலத்‌ தோன்விஞன்‌. 
அனுகி கன்வானாமான பி்‌ காசின்‌ அண்‌ 
ஒரு அபூர்வப்‌ பிறலியாகத்தான்‌ அவன்‌: 
மனத்தான்‌. 
'அெஞம்கேன்ன, கொடுத்து வைத்த மானி 
அதுத்த ககக பேன்‌ 1 தேம்த் தோட்‌ 
பத்தினிக்கு. 











அதவ படப்‌ 
க்‌ * என்று மனத்துள்‌ குமைக்து கொண்‌: 
ஆய்வ ட்பர அபடத்‌ 
சகலன்‌ அதைத்‌ வர 
வ்ககத ம பன்திக்க அம்‌ 
கண்வட்தம்‌ கணக்‌ 
பெண்க ல்க சன்‌ 
த ப்பத்‌ 
ககன்‌ நல்‌ வய பேக்‌ 
சத வட வாழத்‌ அன 
ஆனின்‌ 

அல்லது கண்ணம்மாவின்‌ தங்விதிின்‌. இருள்‌ 
ரத வட 

சலதி தேயியேத்‌ தோட்டத்தின்‌. வேல் 





யா்‌, 





"அவளுக்கென்ன, கொடுத்து வைத்த மகா 
கண்ணுக்கு நலத்‌ புவன்‌? தேவைக்‌ தோட்‌ 
(ச சொல்ற சம்டாகம்‌ வத்‌ 
/மென்‌ "என்று மனத்தள்‌ குமைகீது கொண்‌: 
ருந்த பொருமையை: காருக்காக வெளியிடாத. 
மேன்கள்‌ கெட்வாக்‌. ட 
"கண்ணம்மாள்‌ 2. மன்னுர்சாம ம்‌] 
லமி பட்டாதும்‌ பட்டான்‌, இப்போது கண்கள்‌: 
கட அடைத்தும்‌ போய்விட்டன / பதகிக வக்து: 
பந்தலில்‌ கற்தறத அவளுக்கு?! என்னு பரரங்க. 
மாகவே அவள்‌ காதில்‌ "தங்கள்‌ வலித்‌, 
ஜொரச்சகேம்‌. கொட்டிக்‌ கொண்ட. பெண்கள்‌. 
எனத்‌ பென்கள்‌. ௦ தயோ 
தப்‌ பெண்‌ பா 
சரித்து கண்ணம்மானின்‌ தஙவிதியன்‌. இகலின்‌ 
சொட்கோட இல்ென்று. அவன்‌ வாழ்க்கையில்‌ 
மல்க தாக்கப்‌ போட்டு விட்டது. 
தச்‌ தேயியேத்‌. தோட்டத்தின்‌. வேல்‌ 
“ததும்‌ கொண்டிருக்க அவன்‌ கணவன்‌ மண்௦ர்‌ 
மலேரியாக்‌ காய்ச்சல்‌ வந்து இறக்துவிட்ட 


ணிய: கண்ணம்மாஞம்‌. அவன்‌. தாயும்‌ 
அப்படியே துயரத்தால்‌. இரத்து போய்‌ விட்ட. 
8. கண்ணம்மாவின்‌ கண்‌களுக்கு உலகம்‌ புதிய 
வரணத்துடன்‌ புலப்பட்டது. தேது. 
தல்‌ சொல்லவேண்டி௰ தாய்க்‌ வா்‌ 
தது ஆளுதல்‌ சொல்லவேண்டும்‌ போலிருக்க. 
ஆனல்‌ அத்தனை சோகக்‌ முழூ ததுக்கும்‌ மத்‌. 
மிலிஏதோ. ஒருவித ஆறுதல்‌ ஒழன்வின்‌ மனத்தில்‌ 
மஜ்வா பன்னா. மனைக்தது. அது, கண்ணாலம்‌. 
பத்ததி சத்த தெவ்‌ 
உததினருத்த. கொட்டு கோட்டாகல்‌ கொடுத்து 
வெழமழன்‌ என்று பனத்துன்‌ குமைக்து கொ 
நிுந்த பெருமையை காக்கா வெள்விடாத 


பெண்களே 
'மன்னுர்சாமிக்கு. வாழ்க்‌ 





















௫. 
ணம்மாளா 

மைப்‌ பட்டாதும்‌ பட்டான்‌, இப்போது கண்கள்‌. 
கூட அடைத்துப்‌ போய்விட்டன / பதவில வக்து: 
பம்தலில்‌ கிற்கதது அவளுக்கு!” என்று படங்க. 








முன்பு வேகேலில்‌ இருந்த 
இடத்திதததது சர்கம்‌ வால்கி 


வெத்து 
இச்சா இத்‌ 


வெக்க்கு வந்தவன்‌. 
சாகுக்கள்‌ 
எலன்‌ (கடதத்தைம்‌ மத்தா?) 2 














விடல்‌, பலமடங்கு வருத்தம்‌ பட்டான்‌ அவ 
வன்‌ 7 பத்து வயதைதி தாண்டிய 
நல்‌ சேத்‌ கட்த கறிப்பயலால்‌. வளர்க. 
வெகீதான்‌. மாணிக்கம்‌, காள்‌ தவறினதும்‌ அவன்‌: 
மீது இரண்டு மூன்று. பிராதுகளாவது. வரத்‌. 


த்க்‌ 
எல தறல அலை அடத 
படத ஆ அட்டம்‌? 





எசமான்‌ டத முன்பு வேக்ஸ்‌ இருந்த. 
இட்ந்தனததது சரகம்‌ வல்லி 





வக்க்கு வங்கள்‌: இரத. 





விடல்‌, பலமடங்கு வருத்தம்‌ பட்டான்‌ அவை 
வன்‌ "த பத்து வயதைதி தாண்டிய 
நால்‌ சேசற்‌ கேளர்த கழிப்பயலாக, வளர்க்க. 
வெகீதான்‌. மாணிக்கம்‌, காள்‌ தவறினதும்‌ அவன்‌. 
மீது இரண்டு மூன்று. பிரசதுகளாவது. வரத்‌. 


சில்மத்தச. மரத்தில்‌. கல்மே விட்டெறிர்து. 
கலவியல்‌ உடைத்து வீட்டான்‌ , என்‌ பிக்க்மை 
இத்க மட்டான இயன்‌" லேட்டு பல. 
செத்த சல ஓட்டான்‌ ஈட என்டெல்லாம்‌ 
எத்தை கட்டுகள்‌ மாணிச்சத்தல்யீது காடை 
அல்‌ அன்ணம்மானுக்குக்‌ கிடைத்த எச்சம்‌ 

ன எக 
பசல்‌ கொஞ்ச கல்சமல்ல: தான்‌ வலிற்துப்‌ 
சல்‌ கலவ கோக்த வரத இட்ட வியாபர. 
நதததம்‌ கடம்‌ பதிகம்‌ அளவில்‌! ஊர்‌ மக 
பொல்லாப்பு ஏற்பட்டு விடுமோ என்று. 

அத்ன்‌ 

ம எம்தகம்‌ அரம்ள்‌ 


இச்சா இத்‌ 


அமான்‌ (ககதத்தைய்‌. மகிந்தா] 2. 



















பாவம்‌! தன்‌ பின்கா. கற்புத்தரகைத்‌ இகழ்‌ 
கான்‌ என்து அவன்‌ அண்டு கரத இன்பம்‌ கண 
தக்யும்‌, அப்பொழுது அவன்‌ கெஞ்லல 42ம்‌ 
கொன்டிருல்கும்‌. அக்கதிதையம்‌. அதீத வயதான 
கழ்‌ கண்டாளல்‌ என்னா 


ற்‌ எனை க்க 
அழகு தமன அவனவன்‌ 
கலக கம்‌ பனகல்‌ 
எமக்காக ம்‌ 
ப ம்றால்பபகி ல்‌ 
அங்கம்‌ ககக ம்‌ 
செம்ம அவள்‌ அல்பங்களம்‌ செல்வம்‌ மற 

0 அண்சாம்மர்‌ இரதம்‌ பயக்க வாண 
த பத்‌ அ வங்ககன்‌ 
கழகம்‌ பல்க மில்‌ கக்க 

ஆமாம்‌? பக்த கான்‌. கோண்டாடாதது. 
இம்‌ அம்‌ அம அலல 
கவ்‌ அதுவவ 
த த்க்‌ க்‌ 

அக பணத்‌ வோட 
வார்த்தைகள்‌ வெளிப்பட்டன வே... தன அல்‌ 
சதக வல்ப கவல்‌ க்கம்‌ 
எக்க வவ ்கள்க்ல 
பலக ககள்‌ அகக்லல 




















ச ஜலத்த க்கள்‌ அலகை 
மரம பகன்‌ ன 
கவிம்பலிம் ம்‌ வம 
எம்‌ சானலை 
பணத்‌ சகா 
நட தல்‌ க்கு 

ன 
பத்தாம இல்‌ அலற சண்ட 


குட்தீதை எடுத்தும்‌ கொண்டு புறப்பட்டான்‌. 


ணம்மாள்‌, வழி நெடுக அவள்‌" மனம்‌ ல்‌. 
கொள்ளாமல்‌, 4 கொண்டிரம்‌ 
தல, வெழும்முடம்‌" செக்கும்‌ போல்‌ அவன்‌. 


இடுப்பை அழுத்தியது. 


்‌ ரு 
இல்ுயாவஸ்‌ எதண்ம்‌ 7. 


ட்ப 


கோலிதுக்குள்‌ அடி எடுத்து வைத்த கண்ணம்‌. 
வாள்‌ அகம்‌ கத சையித்‌ 
ட்டால்‌. கொள்கி கொடி மரத்தைச்‌ சதி. 





மலரு ன்த: சோக்‌ 
கேன்‌ வமல்‌. பிற்சம்‌ காவுமாக கிழதய 
கெலக்கால்கள்‌ சததம படக்க. அகச்‌ 
கணக்கன்‌ தத்‌ பத்க்‌ அண்‌ 
ஏததா அக்‌ கயம்‌ கடகம்‌ பல கொவிகள்‌ 
கே கொல்லக்‌. 
அவா என்று அலர யண்டு சன்‌ 
மக்கினடம்‌ கணக்கைப்‌ அ 
க்டதம்‌ மாணிக்கம்‌ நமோ. வேல்றே அழ. 
ஈம்பித்து விட்டான்‌. 
ட்ட இப்படியா பூலும்‌ பிஞ்சுமாகம்‌ காயெல்‌. 
வாம்‌. மரபான." ம பயக்‌. வளர்த்தும்‌ 
தெம்‌ 81. புத்தகரட்டம்‌ என்‌ துதான்‌ இல்லனு 
கம்‌ கட்ட வைத்திருக்‌, இனிமேல்‌ கீதான்‌. 
அதுக்கும்‌ பதித்‌ சொல்ல வேண்டும்‌” என்னு, 
"சிக்கின்‌. சகம்‌ அவித்த. 
கழக்த மணக்கத்தன்‌ அசன்‌ 
பட அன்தக்க 
'வபசச்த்தாமா தள்‌ பக்கா ரெய்த மம்றத்தை 
2 4௮5 











வன்ன மாப்டேன்‌ எல்லன்‌, களாத்‌ 
கேலபயன தல்‌ ்‌ க 1] 
வேடிக்கை பார்த்தும்‌ கொண்டிருக்க ஓரு சரா 
மாணிக்க அலியுடன்‌ அளித்த பிறர்ச 


ததக, போஸ்லே 
கர்மம்‌ அகக்‌ 
பட்டன வர்‌ பல்‌ 
வத்து கா்‌ கரத 
'கொண்டுவீட்டை கோக்கப்‌ புறப்பட்டாள்‌. ன்‌ 
சனமவம்‌ பொதத்கை அபோ்‌ 
தத்த மம்டே ம்ம மா கம க்‌ 
வத்தி வறண்டு போலிருக்க, அவள்‌ இரப்பி. 
2 ப தட்சிமைப் போ ல்‌ 
மனம்‌ அன எப்ப இத மை 
நந அன்‌ அம்‌ அ 
படட அதல்‌ 








1 பிசாசல்லவார “௮ 


















கம்‌, நயோ! அம்மா 1 என்‌ 
மதததன்‌ மாணிக்கம்‌ பலர பரோல்‌ தன்‌ 
இ; அககன்னதும்‌... ஓல. மாணிக்கத்தின்‌. 
இத்த அறதரசாள்‌. கன்ம, வேர்‌ 
பண்டல்‌ அரச ஆவேசக்‌ 


சக்த சல்வா ல வல்ல 
பேதம்‌ அரமபப 
“வி, அந்தப்‌ பயலை! இன்ன, சண்‌: 
பத பத க்காக னம 
சண்பகம்‌ பம்‌ 
லப த்த பட்‌] 
பட வகல் க வன வாக்‌ 
செல்‌ அதம்‌ மேவல்‌ அல்‌ 
பத பக்‌ 

கங்க சரத மறும்‌ கர 
ற சதப்‌ லபா 
பவ பகதத்தன்‌ அல கிவ்‌ 
பற ன்‌ ட அட க] 
டத என்டன ராத்‌ 
தப்த அண்ட்‌ 
இழுத்து வீட்டாள்‌? 


4.௪. சண்டாளி! முழக்தையைக்‌... கொன்‌, 
விட்டாலே? கன்‌ வெறியே இ வழ!!! என்று 
கேதிஜன்‌ மழனி, மாலரக்கத்தில்‌ அதல்‌ பேட்ட 
தெக்கம்‌பச்சத்திதுள்ள தவங்கள்‌ கடிகிட்டலர்‌; 


பஇரவு எட்ட ம இடம்‌, வேர்‌ தனரே 
£ஷம்மா. மெதுவாக. உணரு பெத்துப்‌ 
மரண்டு, படத்தான்‌... அவள்‌. கண்களவின்றும்‌ 
கியரில்‌ புக்கு தெப்பமாகம்‌ படர்தல்‌: 

கனகம்‌ அல்ல கான மனம்‌ ம்க்‌ அம்‌ 


எத்ரப்பதத்கல்‌ வப விளம்கொள்வச்‌ 
பறத்தல்‌ மல்ல விளக்கோ 
படுத்து முலம்‌ கொஸ்டிருக்த மாக்க மமம்‌ 

கமாயிடல்‌ வெம்பிய உள்ளத்துடன்‌ உட்‌ 
பயம்‌ ரன்‌ வி, 

செட்காமல்‌ மெதவாக எழுக்து போம்‌ 

மாணிக்கத்தின்‌. செரிய லகலய வவ, 
கண்ஷம்மான்‌, அவள்‌ கெஞ்ச இச்‌. 
படித்தும்‌ கொன்டு, 

மாணிக்க தக்ககரம் ட அவலக்‌ கமக்த 
கொண்டிருக்க கார வேகம்‌ "அரிச 
வதம்‌ வெப்பத்தைப்‌ பரப்பிக்‌ கொ ரர 

கன்ணாம்மாகும்கு மாலிக்கத்தின்‌. மது 
கொடுத்த பிப ஸ்வன்க்‌ அக்கம்‌ 

மம்‌ கேட்காமல்‌ மெதவாக எழுக்து பொம்‌ 
மாஸமத்தின்‌ பெ.ிரியல்‌ கைலை வைத்தாள்‌ 
கண்ணம்மான்‌, அவள்‌ கெஞ்ச இக்‌.இல்‌ 
அத்தம்‌ கொன்டு. 

மாணிக்கத்துல்கு வரம்‌... ஒனலாகக்‌ கால்க 


கொண்டிருக்க, தார. வேகம்‌ ச்‌ 
வதம்‌ வெய்த ம்பம்‌ சொலிடிகக்க்‌. 


கன்ணாம்மாஜ்கு மாகரககற் ன்‌ நதல்லே 
கொப்பளித்‌ ிப்புண்தக்ம்‌ பார்த்ததும்‌ 
வாய்விட்டுக்‌ கதற வேண்டும்‌ போலிருக்ததுட கண்‌: 











கன்னந்த தான்‌ சாணமாக 24 பெ, 
செய்கையும்‌ “செல்ல வட்டு இப்போது 

அழுதால்‌ எல்ன புண்ணிய 

'நம்வமக்‌ கைவிட மாட்டான்‌; மிக்க த்தம்‌ 

கோதும்‌ என்று சொன்ன வன்‌, என்ன 





தும்‌ ச இப்படி ஈடர்து க 
பதிப்‌ உளக கோக்த என்ன பயன்‌! எககாம்‌ 
கமலத்‌. என்ற சதான உனலள்‌ 











பமல வவிவுக ம்ப இலக்க 
நல்கல்‌ சடா சிப 

ம ணக இத்த ப்‌ 
வைய்‌! மம்கந்தம்மாசேம்‌ னம்‌ 
தவல்‌ மத்த மரக ம அதின்‌ 
சம்மு அக (க்‌ 
அழக சர கமத பமா 








சிபப்வமம்‌ பக மனம கிலி 
கோண்டிநுகட் கு வேக்ம ச 
அண்ட அததவாய் மம்‌ 
ந்‌ பப மத 
சம்ல்கிலித பல்க பதம்‌ 





அவ்வவ்‌ 

கோராத" என்று சொன்ன. (க்‌ 

தப்ப கென்க்‌ கம்னு 

நன ஃஉன்க நொந்து என்ன பயன்‌! எல்லாம்‌. 
அ 

















பகம்‌ விடய 





ஒக்கும்‌ டட] 
நக்‌ தரசு சங்கள்‌ அன்‌ 

ம கலத்தில்‌. பதித! 022 
ஜோ "வந்தனம்‌ தெரிவிக்காமல்‌ டம்‌. 





11377. 
ப அதெல்லாம்‌... ஒன்துமீல்கி, ௮௮௭ 
என்ட பக்கறிது வில்டுபபச அவச லவ) 
(எனல்‌ 

கடுத்து. 











"ஓதுவரையில்‌ இரும்பி 
யாது. 





| ஐ ரிது. 
்‌ 
்‌ 





நட ிதசலத்துல்‌ ம, 
வ்‌ ட்ட தேர்க வமல்‌ ௨. 
0777 

அதக்‌ அ 
நும்‌ அவக பிதவளைளி்‌ கிர்‌ 
படத்து கடையாக ்‌ 
சல்வளவ வ வ்கின்‌ 
வம்பில்‌ கட்டிப்‌ பயலாக இர*தவன்‌ இப்போது: 
சேப்டமரத்க மாறிய்போம்‌ வட்டான்‌ என்று 
வாத்தியார்‌. சொல்ல கேட்டதும்‌ கண்ணம்மா 
(தன்‌ பில்சோயைப்‌ பெத்த பொழுதைக்‌ காட்‌ 
டிதும்‌ பெருமகிழ்வு” எம்நிஞன்‌. 

















வம வ்ர்ளாய்்‌ அவப்‌ அந்தம்‌ மதம்‌ 
பதக்க கொண்டிட இருக்கது: அதோ 
நற்றும்‌ பேர்ல சொற்களை இறைத்து 
வட்டதைம்‌. பொல அந்த கணுத்தல சச 
எந்த சமாதானமும்‌ அவலுககம்‌ கேட்க்க, 
*கெரச.44! என்ற கோழியின்‌ சப்தம்‌. 
தைம்‌ கட்ட. சர்ச அந்த கண்ணம்மா 
குமபை மெட்டை சொக்கன்‌... 

தகாயத்திலே வஞ்சகமாக வட்டமிடும்‌ 








தந்த வ கம்கத ன்‌ 
படட வசப்ட ௮ 
ம்பம்‌ நல்‌ 





கொடுத்தது. 





ட்‌ 


ஒரம்‌ கட்டிம் பலக இநர்தவள்‌ இப்போ 


கரல ஊப்போய்‌ விட்டால்‌ என்ன்‌ 
ன்‌ பப போலிப்‌ வேப்பம்‌ ககன்‌ 
கைப்‌ மதச்‌ காட்‌ 
தும்‌ பெருமசி் எய்தின்‌. ல 
'என்னம்மாகின்‌. வாற்லல்‌ இல்லா. 
இன்பம்‌ தல்லதூக்கியது. இருந்த போதிதும்‌: 
வெள மரச்‌ சாட்சி அவன்‌ அம்தும்‌ பதும்‌ 
பத்த கொண்டேட இடக்கு எதோ. தன்‌ 
சய்ணியனு னு உம்‌ கத்‌ அ சி 










“இது சுஐயம்‌.. 


லக்ஸ்‌ டாய்லட்‌ சோப்‌ ஊயோகித்து அதிக 
அழடடன்‌ வி௱ங்குங்கள்‌ "' என்று கூறுகி௫ர்‌ 








கோண்டிருப்பவலுக்‌ 
(இல்‌ வியப்பில்‌ அல்லார்‌ எனவே சம்யக்‌ 
தம்‌. அதத்கான பூர்வாங்க... ஏற்பாடுகளேச்‌ 
செய்து கொண்டு மாச்‌ ஓட்டக்‌ கத்தும்‌ 
கொள்ளத்‌ தொடங்கினான்‌... அவதுடைய 
பரைவகும்‌ அவள்‌ மூயத்சககும்‌ பக்கத்‌ அன 
மாக இருக்து உதலிபுர்்து வந்தான்‌. 
க்சம்கு வயசே ஒழிய? சம்பக 
வட நனங்களுக்குள்ளேயே ஒரு வகையா 
கார “நப்டக்‌ கதக்‌ கோல்டு விட்டான்‌. 
ன்று ஒருமள்‌. சா டிரைவர்‌. தம்‌ 
மத ஆண்டு சீறைவு என்று சொல்லீ. 
'ரர வாங்ஜெ ;இலிகம்து சம்பக்தத்துக்‌ 
(கும்‌ காச ஓட்டல்‌ கத்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌ 
என்று ஆசைடகார்‌ வாக்கி வைத்துக்கொள்ள 
வசை மத்திரப்பவர்களுக்கே கார்‌ ஓட்டக்‌ 
கத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என்று ஆசை 
நி பமபோழ்து அகல காரை அத்தம்‌ 
'கண்டிருப்பவதுக்கு அந்த ஆசை எழுய 
இல்‌ வியப்பில்‌கே அல்லவா? எனவே சமயச்‌ 
ம்‌. அதற்கான பூர்வாங்க. ஏற்பாடுகள்‌ 
சேய்தி கொண்டு, கார்‌ ஒட்டம்‌ அறத்‌ 
கொள்ளத்‌ தொடங்கனன்‌... அவதுடைய 
கரையும்‌ அவன்‌ மூயதசககும்‌ பக்கத்‌ தனை: 
மாக இரக்து உதவி புரகது வந்தான்‌. 
கர்ம்குகறயவ்ச்ை ஒழிய சமமரசம 
சல நனங்களுக்குள்ளேயே தரு வகையா 
கார தட்டல்‌ கத்தக்‌ கோண்டு விட்டா 
அன்று ஒருகான்‌ காம்‌ டிரைலர்‌. தம்‌ 
மக்ரக்கு ஆண்டு சீறைவு என்று சொல்லி 
வலட்பெத்தும்‌ கொண்டு வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ 
விட்டான்‌... சம்பர்தமும்‌. அன்று... தனக்கு 
வெளியில்‌ எதும்‌ வேவ்‌ இல்ல்‌ என்ற தைச்‌ 
மத்தில தைரிய தவவைைா்‌ ன 
பர வால்பித நலிதகது சம்பக்தத்துக்‌ 
கும்‌ காச ஓட்டல்‌ கத்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌ 
என்று ஆசைட காரி வாக்கி வைத்துக்கொள்ள 
வகை வத்திகம்பவர்களுக்கே அச்‌. *ட்டக்‌ 
கத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என்று ஆசை 
*த்படும்பொழுது கையில்‌ காரை வைத்துக்‌ 
கொண்டிருப்பவுக்கு அந்த ஆசை எழுய 
(இல்‌ வியப்பில்‌ அல்லவா? என்வே சமயக்‌ 
தம்‌. அதற்கான பூர்வாங்க. ஏற்பாடாகி 
செய்து, கொண்டு கச்‌ ஓட்டக்‌ கத்தும்‌ 
கொள்ளத்‌ தொடங்களுள்‌... அவனுடைய 






































“-_அள்கம மனனர 








2 
ன்டு விட்டீர்‌ 
்‌ களே! வேகமாகம்‌. 


போக முடியாவிட்டா. 
தும்‌ கொஞ்சம்‌ மெது: 
மாகத்தான்‌. சங்களே 
காசை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு போல்‌. வீட்டு வாருங்களேன்‌” 
என்று ஆலோசனை சொன்னாள்‌ மங்களம்‌. 
அவனுடைய பயங்கொள்ளிச்‌.. சுபாவம்‌. 
அவன்‌ மனைவியான அவளுக்குத்‌ தெரியாதா, 
என்ன ர ஆகவேதான்‌ அப்படிச்‌ சொன்னாள்‌. 
சம்பக்தத்துக்கு ஒருபுறம்‌. பயமாகத்தான்‌. 
இருக்க: இருதோலும்‌ "தியாக கம்தான்‌. 
காரை எடுத்துப்‌ போய்ப்‌ பார்ப்போமே! 
என்றும்‌ தோன்றியது. "சரி! யென்று சொல்‌ 
விக்காரை எடுத்துக்கொண்டு புறப்பட்டான்‌. 


சம்பந்தம்‌ கொஞ்ச தரம்‌ சென்றதம்‌; 

வாலிபன்‌ கை தட்டு. காரை கிறுத்தச்‌ 
சொன்னான்‌. அவன்‌ “டிப்‌ டாப்‌ பாக அணிக்‌ 
'இரு$த உடையைக்‌ கண்ட சப்பரம்‌ மனம்‌: 
இரங்கும்‌ கரை கிறுத்தி, 1 என்ன வீரே 
ஷம்‌! என்று கெட்டான்‌. 

௮ பலகாட தகளியா, இந்தபளாவு 
கொண்டு போம்‌. வீட்டு வாருங்களென்‌: 
என்று ஆலோசனை சொன்னாள்‌ மங்களம்‌. 

அவனுடைய பயங்கொள்ளிச்‌... சபாலம்‌ 
செவன்‌ மனைவியான அவளுக்குக்‌ தெரியாதா, 
எலன்‌ ஆகவேதான்‌ அப்படிச்‌ சொன்னாள்‌; 
சம்பக்தத்துக்கு ஒருபுறம்‌. பயமாகத்தான்‌. 


இருக. இருந்தாலும்‌, "தனியாக ந்தான்‌. 
காரை எடுத்தப்‌ போ, யாமே 


என்றும்‌ தோன்றியது: 
ிக்காரை எடுத்தும்‌ 


சம்பந்தம்‌ கொஞ்ச தரம்‌ சென்றதும்‌, 
இரு வாளிபன்‌ கை தட்டம்‌ காம சிறுத்த 
என்னான்‌, அவன்‌ 1டிப்‌ டாப்‌ 'பாக அணிச்‌ 
இரத உடையைக்‌, கண்ட சப்பர்தம்‌ மனம்‌: 
இரல்லம்‌ காரை சிறுத்த, என்ன விச 
ஒம்‌ என்று கெட்‌. 
ஈன்‌ அவசர தோலியாகம்‌ இண்டிலமை 
போக வேண்டும்‌. பஸ்ஸுக்கு, வெரு. சேர. 
மாகக்‌ காத்துக்‌ கொண்டிரும்கறன்‌. வரவே 
இல்ல. சங்கள்‌ போ, 






































கொண்டு போல்‌ விட்டு வாரு! 
என்று ஆலோசனை சொன்னாள்‌ மங்களம்‌. 

அவனுடைய பயங்கொள்ளிச்‌... சுபாவம்‌. 
அவன்‌ மனைவியான அவளுக்குத்‌ தெரியாதா, 
என்ன்‌ ஆகவேதான்‌ அப்படிச்‌ சொன்னாள்‌. 

'சம்பக்தத்துக்கு ஒருபுறம்‌. பயமாகத்தான்‌. 
இருத்தது. இருக்தாலும்‌, "தனியாக ம்தான்‌. 
காசை எடுத்துப்‌ போலப்‌ பார்ப்போமே! 
என்றும்‌ தோன்றியது. சரி" யென்று சொல்‌: 
விஃ்காரை எடுத்துக்கொண்டு புறப்பட்டான்‌. 











அதற்குள்‌ சைதாப்பேட்டை காற்சக்தியில்‌ 
போனில்‌ க்கும்‌ இடம்‌ வரது விட்டது. 

கன்‌ கில்யை விளக்க வாலிபனுக்குச்‌ 
சம்பந்தம்‌. தன்னைப்‌ போலீஸில்‌ ஒப்படைத்து. 
விட்டால்‌. என்ன செய்வது. என்று பலம்‌: 
உண்டாயித்றே என்னவோ, தெரியலில்லை, 
சட்டென்று உரத்த குரலில்‌, * ஸார்‌ / போன்‌ 
எல்‌... என்று ஆரம்பித்தால்‌. 

'கண்களில்‌ பூச்சி பறப்பது போன்ற அனு 
லத்தில்‌. சம்பக்சம்‌ வலது. புதம்‌. போல்‌ 

ம, இ; 'பாலபமா என்று: 
கூட்‌. ஜொரியாமகி, காரை வெரு வேகம 
விடத்‌ தொடங்கம்‌. 

அடுத்த கணம்‌ போலில்காரன்‌. 93௯” 
எடுத்து ஊ.இ விட்டான்‌. சம்பந்தத்தக்கு 
உயிரே போல்‌. விட்டது. வண்டியை ஒரு: 
ஓரமாகக்‌ கொண்டு  மிறுத்தினன்‌; பிறகு; 
போளீல்வரன்‌ கேட்கும்‌ கேள்விகளும்‌ கெ 
லாம்‌. அ தவறுதான்‌, தவதுதான்‌." 
சொல்லி ஒப்புக்‌ கோண்டான்‌... போனில்‌ 
காரன்‌ அவன்‌ விலாசத்தை வாங்‌டிக்கொண்டு 
மறு காள்‌ கொர்ட்டில்‌ ஆதுராகுமாது சொல்‌ 
லிக்காசை எடுக்கச்‌ சொன்னான்‌. 

சம்பந்தம்‌... தப்பினோம்‌, பினழைத்தோ. 
என்று எண்ணிச்‌ காரை: எடுத்துக்‌ கொண்டு. 
புறப்பட்டான்‌. எண்டி... வந்து... விடவே, 
வாலிபன்‌, ஸார்‌ சான்‌ இங்கேதான்‌ இறங்க 
வெண்டும்‌. சற்று கிறுத்தில்‌ கொள்கி! 
களா?" என்றாள்‌. 

சம்பந்தம்‌. தூக்கத்திலிருமது விழித்தவன்‌. 
போலக்‌ காரை... கிறுத்தினான்‌. தன்னையும்‌. 
(தன்‌ காரையும்‌ இந்தத்‌ இருடன்‌ விட்டுகிட்டு 





























1 இருபத்தெட்டு 





௪௧௧ ௧௮அச௧கக சசககக உட்‌ 


50. 





போனால்‌ போதும்‌ என்று தோன்றிற்று அம்‌. 
பதச்‌ சமலம்‌ சம்பந்தத்துக்கு, 

காரிலிருந்து இதங்லெ வாலிபன்‌, அஸார்‌ / 
இகத உபகாரம்‌ செய்த உங்களுக்கு என்‌: 
ஈன்று, இந்தாருங்கள்‌, இதை வைத்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌!” என்று சொல்லி ஒரு 
காடதத்தைக்‌ கொடுத்தான்‌. 

சதை வாங்கப்‌. பார்த்த. சம்பந்தத்துக்கு 
ஆர்சஸ்மாக இறந்தது, 1 இது போனில்‌ 
பேசன்‌ குதித்தும்‌ கொண்ட காதேமாயித்றே!. 
இ; எப்படி ஸார்‌... உங்களுக்குக்‌ கடைத்‌ 
தத! என்று கேட்டான்‌. 

ப சல்கள்‌.. செய்த... உதவிக்கு. சாலும்‌. 
ஏதாவது. பிரதி செ்ய வெண்டும்‌. என்று 
எண்ணினேன்‌. எனவே, எனக்குத்‌ தெரிக்க. 
தொழிலம்‌ போலீல்காசனிடமூம்‌. பயோ. 
ஓத்தேன்‌" என்றான்‌ வாலிபன்‌, 

எ போலீஸ்சானுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ அவன்‌. 
பையிலிருந்து எடுத்து விட்டீர்களா 7" என்று. 
கேட்ட சம்பக்தம்‌ ஒருமுறை தன்‌ பையையும்‌. 
தடவிப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டான்‌. 

எஸ நால்‌ அவ்வளவு கன்றி கெட்ட 
வன்‌... இலலை, அதோடு" சான்‌ இருடனும்‌ 
இக்க... உங்கள்வும்‌. உங்கள்‌. சுபாவத்தை 
யும்‌ பத்திம்‌ பலர்‌. சொல்லக்‌ கெட்டிருக்‌ 
றேன்‌... அதைப்‌ பரிட்சை செய்து. பார்த்து. 
ஒட்‌ எண்ணித்தான்‌. கால்‌ அப்படிச்‌ சொன்‌: 
சேன்‌, ஆனாலும்‌. ரங்கன்‌ முத்தை பயங்‌ 
கொள்ளிலாக இருக்கம்‌. கூடாது. ஸார்‌!" 
உபதேசம்‌ செய்தான்‌ வாலிபன்‌, 
மக்கள்‌. இருட்‌. இல்லையென்றால்‌. 
பஃலீல்காசனின்‌ குதிப்புத்தாள்‌ உங்களிடம்‌ 
எப்படி வந்தது? என்‌ மீது குற்றம்‌ 
சாட்டி, அலன்‌ என்‌ விலாசத்தை வாங்கச்‌ 
சென்றுனே?" என்று கேட்டால்‌ சம்பந்தம்‌, 

பரல்கள்‌, கார ஒட்டித்‌ ஒர வத்‌ 
தலும்‌ இல்லை, பின்னால்‌ வக்க இன்னொரு 
வண்டிக்கு அவள்‌ எச்சரிக்கை கொடுத்ததைப்‌ 
பார்த்து. ங்கள்‌. கறுத்த விட்டகள்‌, அவ. 
சேக்‌ கேட்ட கேள்விச்‌ கெல்லாம்‌. ரங்களும்‌: 
மதில்‌ சொல்லவே, உங்கள்‌, பாவத்தை 
அெதிக்து கொண்ட அந்தப்‌ போலீஸ்க17 
டங்க்‌ பயமுறுத்த வேடிக்கை, பார்த்‌ 
தான்‌... அவள்‌ எனக்குத்‌ தெரிந்தவன்‌, புறப்‌. 
படும்பொழுது, * இந்தமாதிரிப்‌.. பயந்தாங்‌ 
கொள்ளி ஆசாமியை கான்‌ பார்த்ததில்லை! 
என்று கேலியாகல்‌ கூறி இந்தக்‌ குறிப்புக்‌ 
தாகக்‌ வழித்து என்னிடம்‌. கொடுக்தான்‌. 
பயத்தைக்‌ குறைத்துக்‌ கொள்ளப்‌ பிரயத்‌ 
தனம்‌ செல்யுங்கள்‌, ஸர”! என்று சொல்லி 
வெட்டு வாலிபன்‌ தன்‌ வழியே கட்க்தான்‌. 

சம்பந்தம்‌ அவகலே பார்த்தும்‌ கொண்டு. 
அன்ற பீன்‌, என்ன: இருர்தாலும்‌. ஈக்கு 
இல்லைவு பலம்‌. கூடாதுதான்‌?" என்று 
தனக்குத்தானே சொல்லிக்‌ கொண்டு காரில்‌ 
தி உட்கார்ந்து. தன்னுடைய காரியத்தைக்‌ 
'சலவீக்கப்‌ புறப்பட்டான்‌. 



































மீகவும்‌ குறைத்த விலை! 
வட்டச்‌ புரம்‌, ஸாக்‌ புகும்‌ ஒல்லோன்றும்‌ 10ஸ. 
உற்திரவ்வ்‌ எந்த மாடதுக்கம்‌. ஒரே. அனை 
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்‌ ரானா 

 டுளைல ட்ட ல 

ப்பா ௪. ற வ 
பரமய ரம்‌ வடக (சமம்‌) நடம்‌ 
எச்‌, டேவிட்‌ அண்டு. கம்பெனி 
நமன்‌ மெட்டி தேட 11180) சக்கந்தம்‌. 














மார்க்கு” 
மத்பொடி 
களுக்கும்‌ குட்‌ து 
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ஓல்லா பிரபல நைககிறும்‌ கீடைக்ும்‌ 








நம, 









'தக்கோடேரம்‌. (1 
மதக்‌ வாரும்‌ எக்சிமா 


நம வர்தன்‌ அவதியுறும்‌, உங்களுக்கும்‌ 
சசககக முறையில்‌, தவாசத்த அக்னோனெ 
(மவ? 'சடமத்தை அக்க 
(ல்கள்‌: அலவாசமாக வைத்துக்கோண்டு. 
நல்க வியா திய தர வல்‌ கடுக இ! 














ந புதிய சாதனம்‌ 
ததர (மம்‌ (வர்ல 4 22 
கொன்றை பிகக்கத்தது மே கடலும்‌, 





போத்‌ ௮ 
சருகதீ தல்சல்கர தாமே சென்‌, 
நண்மான்‌ இடத்தை சாக்றசது்‌ 
சகு மண்டு அழக்‌ 
நாக்குக்கு 01] தேசல்க்குக்‌. 
நமிகக்க கொக்துக றது, (3) அர்க்க எரிக்க 
மேத்துமோவதை ? மதக தமிரத்தி்‌ ததக்ன 
சருமத்தை மேன்கயாக் கதத, 027 இங்தக 
மாகசிவ ஆத்தி, அத்தமாக மிதுதுலாகம்‌ பட்டம்‌ 
மோக அதகழம்பாகளம்‌ ஆக்குக. 

வவில்‌ பலனைனரிக்கிறது. 
அதம தோல்களை இலச்த்திக்க்‌ அ 
நஅ்தனில்‌ தவரான தக்கோலம்‌ (சிம்சன்‌. 


















எழ்தகதைலிட 2427ம்‌ வேக செல்லி த்துட கம? 
'அ: எசசசக்ட ௪௯ திமிஷத்தில்‌ சறுக்கி கிடைலில்‌ 
சேமத்கை சத்தமாக ஆற்றி, மிருதுவாகவும்‌. வம்‌ 
வழம்பாபவும்‌ செல்கிறது. ஓரிரண்டு இனங்களில்‌ 
கணடியில்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌, தேட 
ஜேசவ்‌ நாடிய வைத்‌ இயம்‌ உடைக்ககை கண 
செசன்ட ஜிக்ரணாமோரம்‌. (மிவக்டு ஆனர்‌ 


செல்வனவிர்களது.. சருமத்தை்‌. கத்தமாகல 





ளும்‌ விகாரமான 4ருமழும்‌ 24 மணி நேரத்தில்‌ குணைடைசிறது. 





ல்டலால்க, 
பழ உழகரா 212 வரவ கைக்கும்‌ 
மேன்‌, பல மருந்துகளுக்கும்ம தரு திக்ணோமெசம்‌ 
(பண்ணா பளித்த 16. சித்தம்‌ 
ரத பட்டம்‌ பபா 
தண்யர்கள்‌ ஆச்சசீயமடைத்தன:.. ம்‌ 
'இரம்தக்கு உத்தரவாதம்‌ 
மமம்‌. இரும்‌ இலசகாதவரை அிகினா குடர்‌ 
(மித்ர திக்கம்‌ அழககிதது கன்தே. 
தினப்‌ (வக் விலக்க ராத்‌ 
நேதன்‌ எற்படும்‌ என்லிறத்‌ தமைக்‌ காண அ: 
பழன கன்‌: ௬3 வாரய்த்க உய்லோல்‌ 
நம்வம சித்தப்‌ கதக்‌ 
சதகம்‌ அலது இம்‌ இ 
நோனிம்‌, மேட்டியைத்‌ அதமம்‌ கொழுத்த 
சோத்த அக்க அமன்‌ கறல்கள்‌. உன்ர 
திக்கம்‌ [கனத வல்கள்‌, அத 
சேத்த உத்ததமாதமே வங்களுக்கான உனத 

































பரிசக்‌ சகவவ்ளில்ட்‌ 
தென்னுப்பசக்கா]. 
மொழிபெயர்ப்பு: வாஞ்சி 


தெகாவம்‌ மடை. எதி 
மத்தை அடுத்துள்ள பள்ளத்‌ தா& 
இல்‌ இருந்தது. குடிசையைச்‌ சத்தி 
அவனுடைய குழந்தைகள்‌ குதா. 
வலமாக ஓடியாடி... விளைலாடுக்‌ 
கொண்‌ டிருந்த. மக்ஜெரு பத்‌ 
ல்‌ கொழிகன்‌ கொக்கரத்தும்‌ 
கொண்டிருந்தன. வேஜெகு புறத்‌ 
ல்‌ அவனது. ஆசென்‌ மும்ம 
மாக மெய்க்து கொண்டிருக்தன. 
'ஆனுல்‌, இதெல்லாம்‌. தெகீவானீன்‌. கவ: 
னத்தை இழுக்கவில்லை, அவன்‌. தன்‌ அருலல்‌ 
சரதுவாக. கின்று கொண்டிருந்த கான்‌. 
மாட்டின்‌. கழுத்தைத்‌ தடவிச்‌ கொடுத்த. 
வண்ணம்‌ இருந்தான்‌... அத்த. மாடும்‌ அல்‌ 
விடம்‌ கொஞ்சுவது. போல்‌ அவன்‌ தோசரல்‌ 
கழுத்தை வைத்துக்‌ சொண்டிருந்தது. 
'மெத்படி மாட்டை தெச்வானீன்‌ செல்வக்‌ 
குழுக்தை' என்று சல? ஏனனம்‌. செய்வ. 
உண்டு. அவள்‌ வயல்களைப்‌ பார்க்கப்‌ போ 
போது வெள்கைக்கானையும்‌. காலைப்‌ பே 
அவகிளப்‌ பின்தொடர்க்து செல்தும்‌. 
தெக்வானின்‌ குழ்தைகள்‌ அக்க மாட்டின்‌ 
மேல்‌ ஏ.றி விளையாடுவது. உண்டு, அவர்கள்‌ 
படிக்கும்‌. கூத்தை, பெல்லாம்‌... சலித்துக்‌ 
கொண்டு அது பேசாமல்‌ இருக்கும்‌. எனி 
(தும்‌, அவர்கள்‌. அதன்‌. சண்கனயோ, மூச்‌ 
கையோ தொட்டு விஷமம்‌ செல்‌, 
(இதம்‌ அத்தகைய சக்தர்ப்பங்கனி 
(தன்‌ உடலம்‌ உதறிக்‌. கொள்ளும்‌. 
அதன்மேல்‌. ஏியிருக்த குழந்தைகள்‌ தொப்‌: 
பென்று எரழ. விழூலாச்சன்‌. அப்போதல்‌. 
லாம்‌ அவர்கள்‌ மேத்கொண்டு அதனிடம்‌. 
விஷமம்‌" செல்வாலல்‌. சித்தும்‌ கொண்டே 
சங்கருக்கு ஓடி விடலார்கள்‌. 
தில... சமலங்களில்‌ தெக்வான்‌, 
மாக்கு அப்பால்‌ உள்ள சமவெளிலி 
கார்க்து. கொண்டிருப்பான்‌. 





மரக 




















குடி 
அப்போது, 
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ஜெதது அனுதுனடுககுப்‌ பஃ்கககன்‌ 
வத்து இம்மததத்தது? படுத்தும்‌ கொள்ளும்‌ 
ீன்லிப்‌, நுதி தவ்ன்‌வம்‌ சகமாக அசை 
பொட்டு கதன்டருக்கும்‌, 

அச்சம்‌ அக்க மாட்டென்‌ அவன்‌ பேசு. 
வான்‌, உண்மையில்‌ தெல்லான்‌ அதனுடன்‌. 
பேசனலும்‌. பேசா. விட்டாதும்‌,.. களர்‌ 
தனங்கள்‌. அவன்‌. மாட்டென்‌. அந்தரங்க 
மோல்ப்‌ பேசவ்தாகம்‌ கூிஞர்கன்‌: 

அவன்‌, பயிர்களின்‌ கலைபத்றித்‌ தன்‌ அறு, 
மைக்‌ காகவிடம்‌ கூறுவான்‌. மழை வரும்‌, 
வராதா என்று அதைக்‌ கேட்பான்‌, அவன்‌ 
தாதை இலைக்து. பேசுவதை, அவள்‌ மாட்‌ 
டென்‌ பேசவதாகம்‌  பேதைகளான. லெ. 
தனங்கள்‌ என்ணீக்‌ கொண்டனர்‌. 

இதல. சமயங்களில்‌ தெல்வான்‌ பாடவும்‌. 
தொடங்‌. விடுவான்‌... அவனது பாட்டு 
வெனுடைய ஹிருதயத்தில்‌ எழும்‌ வேதனை 
வையோ அல்லது. கு.தாகலத்தையோ பிரி 
பனிப்பதாக இருக்கும்‌ ல்‌ 

அக்கிராம வாசிகளில்‌ பலருக்கும்‌ மேற்படி 
காட்சிகள்‌ எல்லம்‌ வேடிக்கையாகக்‌ தோன்‌: 
தின... அவத்றைக்‌ குறித்துப்‌ பலர்‌ பலவித 
மோகம்‌ பெக்‌ கொண்டார்கள்‌. அகத மாடு 
எப்போதும்தெக்வானேத்‌ தொடர்து செல்வ, 
இல்‌ ஏதோ எர்ாம்‌ இறுக்க வேண்டும்‌ என்று 
இலர்‌ கூறினர்‌. தெக்வான்‌. ஒரு மந்திரவாதி. 
என்றும்‌, மாடு அவனது மரதிரத்தினுல்‌ சரஸ்‌. 










































சுரத்தை கர 
மடல்‌ 
ட இர தர தல 
 பத்கய்கி லு சிவ 
திறந்தனர்‌ நடப்‌ 
நச பபபம்‌ வளத்‌ அம்‌ 
பககம்‌ உம ம்‌ 
பப்லு 
தகன -வேள்கம 
நிதல அண்டப்‌ 
இரவாய்‌ தட மனத்‌ 
நர ட்கில்‌ அலல்‌ 
தத்‌ மன்றக்‌ 
(டாமன்‌ பில்‌ 














டிக்கப்பட்ட பேய்‌. என்று கூடச்‌ 
சொல்வதற்குச்‌ லர தயங்கவில்லை / 
சரனதும்‌. மேற்படி ஊர்‌ வதம்திகளை. 
மெல்லாம்‌. தெய்வான்‌. இலட்சியம்‌ செய்வ. 
இல்லை, ஜனங்கள்‌ ஏளனம்‌ செய்கிறார்கள்‌. 
என்பதற்காக அவல்‌ காளையைல்‌, கொஞ்சு 
வதையோ, அதனுடன்‌ உரக்கப்‌ பேசுவ 
தையோ கிறுத்தவில்லை, 

எல்லோரும்‌ கன்‌ ஹிருதய தாபங்களை. 
வெளிக்கும்‌ காட்டாமல்‌ மறைக்க முயற்றிப்‌. 
பாசிகள்‌... ஆனால்‌, தெக்வான்‌. அவற்றை. 
மறைக்க மூயற்சிப்பதில்ல்‌... 


சல பாமரர்கள்‌, அதைக்‌ குறித்து. வப. 
வியரக்வொனம்‌ செய்ய ஆரம்பித்து விட்‌ 
டார்கள்‌. காகரவிடம்‌. அவன்‌ ஏதோ இரக. 
சியமாகக்‌ கூறுவதாக எண்ணி விட்டார்கள்‌. 
மேற்படி. வதம்‌ காட்டுத்‌ இியோல்‌ களர்‌ 
ய்‌ லெ விலு. 

கவிழ. 


மிகள்‌ அதை இன்டுக்கும்‌ பத்தாக 
(இரக்க ஆரம்பித்து. விட்டாச்சள்‌. 

ஊரில்‌ பிசாசுகளின்‌ கடமாட்டம்‌. அ. 
நக இரு£2தத 1 சவரம்‌ பாச்சல்‌ ஆட்‌ 


ரண்டிரூம்‌ன்றன : அதெல்ல வற்றும்‌! 
ரணம்‌ தெச்வானும்‌ அவனது. மலக்‌, 
காகவும்‌ தான்‌. என்றெல்லாம்‌ கூறி, பாம. 
குளங்கள்‌ ஈம்பும்படி. செய்து வீட்டார்கள்‌. 
மேற்படி, வதக்‌இ ௭ 
தனங்கள்‌ செல்லான்‌. 
/னைசையும்‌ பல்‌, 
இதெல்லாம்‌ தெக்வானுக்கு ஓரும்‌ வேடிக்‌ 
சையாகவும்‌ மற்றொரு புறம்‌. வேதகளவாக 
வும்‌ இருக்தது. சாதுவான வாயில்லா. தில. 


டன்‌ மகம்‌ பிராக்தியங்களில்‌ ஆ9 மேயத்‌ 
இக்கோல்டுமவ்யாமவகக்டட ட 

கான்‌ அவர்கள்‌ பரன்பசம்‌... ஒன்று 
சது பேிக்கொண்டு தெக்யாளின்‌ ட. 
வெல்க வந்து சேர்ந்தார்கள்‌. 

'தெக்லான்‌ விவசாயத்தில்‌ மிரர்த செட்டில்‌ 
காரன்‌, மத்தவர்களுடைய வயல்களைம்‌ கட்‌ 
மலும்‌ தெக்வானின்‌.. வயல்கள்‌ அதிகமாக 
விசாவும்‌... அப்படிலிருக்தும்‌.. அவனுக்குச்‌ 
ஓதி.தம்‌ சலம்‌ கிடையாது. எல்லோருட 
இம்‌ அன்புடன்‌ பேசுவான்‌; யாருக்கும்‌ தொர்‌ 
தரல சொடுக்க மாட்டான்‌, வத 
செடைக்கு தும்‌ சமாதானமாக 
ஓதல்‌ ளிகள்‌, எனவே, அவகக்‌ ரொம்‌ 
இனங்கள்‌ பலஞ்கரத்தது. அவனது. ஈண்பர! 
அக்கு வருத்தத்தைக்‌ கொடுத்த, ஆகை 
யால்‌, தெக்வானின்‌ மனத்தை மாத்தி, அவள்‌. 

ங்களின்‌... அபிப்பிராயத்தும்டு 
டி செய்வதற்காக மேற்பட. ஈண்‌. 











தமிழ்‌ மோழ்‌, ௧8, பண்பாடு. உயரகேன்டுமே 
பலய பேய்றியில்‌ உட்ரிம்‌ பாகுமாடின்றித்‌ தநலது, 


தனிச்‌ சிறப்புக்கள்‌ 
இலங்கை, டில்லி, ய்‌ திருபர்‌ கடிதங்கள்‌. 
கட்டுரை, கதை, கவிதைகள்‌. 
இனிமாச்‌ செய்த விமர்சனம்‌ 
% செய்த எினக்கம்‌. கன்‌. 
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தமிழ்ம்‌பத்றுடைய அனைவரும்‌ தவருது வாசிக்க வேண்டிய நாளிதழ்‌ “தமிழ்‌ நாடு” 


தனிம்மீரஇ ர. 0-1. 

வருட சத்தா. | உன்‌. நாடு ௫: ம. 
(தபம்‌ மூலம்‌) வெளி நாடு 

ஏதென்னி இல்லாத ஊச்களுக்கு விற்ப ஏஜெண்டுகள்‌ தேலை,. 






சகல வலர்‌ களுக்கும்‌ 


தமிழ்‌ நாடு * - தயக்பேட்டி 














அம (கின நலிய) வழ: 9௨ 
இகர்தாஷம்‌ முதலில தொத்து சதான்களைத்‌ தடம்‌ 
'மெதுகிமகனட விவச தல்‌ பரகத்ச சகலம்‌ குணம்‌, 





ப அகக்‌ அகல 








எம்யாக்கள் டமும்‌ கடைக்கும்‌, 


201119 


பப] 





மட ப மல்கி படு உ யல 





உடனே மற்றவர்களும்‌ அதுதான்‌ சமயம்‌. 

அ தங்கள்‌ தங்கள்‌ மனத்தில்‌ இருப்ப 
தைக்‌ கூறத்‌ தொடல்கினாரகள்‌. 

எ: சாகீ சன்றாகத்தான்‌. இருக்கறது. எனி 
தும்‌... இல்வளவு சத்த. வேண்மையான. 
சாகாம வைத்தக்‌ கொள்வதால்‌ ஐழம்பத 
தக்கு ஈரும்‌. இற்தவரக 
வெள்கீச்‌ காளை உருவத்தில்தான்‌. வருமாம்‌" 
என்றுச்‌ மத்ஜெருவர்‌, 

* இல்வளவு ஈல்ல. காளையை 4 ஏன்‌: 
யாதொரு வேஃ்யுமின்றித்‌. தீனி போட்டு 
வைத்தும்‌ கொண்டிருக்கும்‌! கொழுத்துள்ள. 
இகத மாட்டுக்கு. வெள்ளையர்கள்‌ அடிக்‌ 
தொகை கொடுப்பார்சளே, அந்தத்‌ தொகை 
யைக்‌, கொண்டு. 8 கன்றும்‌ ருட்டிகளுடன்‌ 
இரண்டு மூன்று பசுமாடுகளை வாங்கலாமே. 
பசமாடுகள்‌ பால்‌ கொடுக்கின்றன, இந்தம்‌ 
காக்வினால்‌ என்ன பலன்‌?" 

இதைக்‌. கேட்டதும்‌ தெக்வாும்கும்‌. 

அடாமித்று,. 














வெள்ளைக்‌ கரக்‌ உருவத்தில்தான்‌. வருமாம்‌" 
என்று? மத்ஜெருவர்‌, 

“ இல்வனவு... கல்ல சாகாம 8 ஏன்‌ 
யாதொரு வேல்யுமின்றித்‌ இனி போட்டு 
வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறாய்‌? கொழுத்தள்ள. 
இந்த மாட்டுக்கு வெள்ளையர்கள்‌. அதிகத்‌ 
தொகை கொடுப்பார்களே, அதக்‌ தொகை 
வைக்‌ கொண்டு. என்றும்‌ முட்டிகளுடன்‌. 
இரண்டு மூன்று பசுமாடுகளை வாங்கலாமே, 
பகமாடுகள்‌ பால்‌ கொடுக்கின்றன, இந்தச்‌ 
காகவினுல்‌ என்ன பலன்‌?" 

இதைக்‌ கேட்டதும்‌. 
கோபம்‌ உண்டாயித்து.. 

'இக்த மாட்டை என்‌ பிள்ளையைப்போல்‌. 
கருதேன்‌ என்று சொல்லி விட்டேனே. 
"என்‌... பின்கோயை கான்‌... எப்படி. விற்க 

முடியும்‌?" என்று படபடப்பாகக்‌ கேட்டான்‌. 
தெக்வான்‌? நாங்கள்‌. உல்‌. ஈண்பரீகள்‌; 
எனவே, உன்‌. கேரமத்துக்காக. கால்கள்‌ 
சுக்குத்‌ தெரிந்த யோசகீரமைக்‌ கூறு 
இரும்‌... அதற்காக. இப்படிக்‌ கோயித்‌, 
ம்‌. கொள்ள வேன்டிய அவடியம்‌ 
(இல்லமே! என்று. கூறி ஒருவர்‌. தெம்‌ 
வாகீசச்‌ சமாதானம்‌ படுத்தினர்‌. 
ந இனறு அமலாக என்‌ பேசகேள் மம்‌ 
த மாய்‌ /பசவதாகவும்‌, இதன்‌: 
திர பள்‌ அத கை தான்‌ 
இருப்பதாயும்‌. ஊர்ப்‌ பெண்கள்‌ பேசிக்‌ 
கொள்கிருச்கள்‌." என்று மற்றொருவர்‌ விஷ. 
யாதொரு வேல்யுமின்றித்‌ இனி போட்டு 
வைத்தக்‌ கொண்டிருக்கும்‌" கொழுத்துள்ள. 
இரத மாட்டுக்கு. வெள்ளையர்கள்‌ அறக்‌ 
தொகை கொடுப்பாசகளே, அர்க்‌ தொகை 
யைக்‌ கொண்டு... கன்றும்‌ முட்டிகளுடன்‌ 
இசண்டு மூன்று பசமாடுகளே வாங்கல்‌மே, 
பசுமாடுகள்‌ பால்‌ கொடுக்கின்றன. இந்தக்‌ 
காதிலினுல்‌ என்ன பவள்‌? 

தைக்‌. கேட்டதும்‌. தெக்வாலுக்கும்‌ 

இதின்‌." கேட்டதும்‌... தெயலலுக்கு 


தெல்வாலும்கும்‌ 

















“என்‌ மனத்தில்‌ எழும்‌ சிக்தனைகளை நான்‌: 
உரம்கக்‌ கூறுகின்‌. நான்‌ சரதிரனுடன்‌. 
பேசல கண்டு, சப்த த்கறுடன்‌ பேச 
வது. உண்டு... இயத்சை அழு கைர்‌ 
இந்தப்‌ பள்ளத்காக்குடன்‌ பேசுவது உண்டு 
இதையெல்லாம்‌ குறித்து 6 என்ன: ககன்‌ 
யாவர்‌ என்னை ஒரு பைத்தியச்காரன்‌ என்று 
எ்ணுவால்‌,. ஆனும்‌, என்‌ எழுரில்‌ ஒன்றும்‌. 
சொல்லமாட்டாம்‌. அப்பால்‌ சென்று எனக்‌ 
கத்‌ தெரியாமல்‌ என்னைம்‌ பரிகாசம்‌ பண்ணு 
வால்‌ பூதம்‌. கூறுலால்‌. ஆனும்‌ இரச 
மாமே சான்‌ கூறுவதை யேல்லாம்‌ கேட்டு 
கொள்வது, ஆனும்‌ உங்களைப்‌ போல்‌ இகத 
மாடு என்னைப்‌ பரிகாசம்‌ செய்யாது.) பம்‌ 
கருது, என்களம்‌ பற்றிப்‌ பொல்‌ வக்கம்‌ 
யும்கற்பகளக்‌ கதைகளையும்‌ செப்பாது," 
இல்லாது... சரமாசியாகம்‌. கூதிய தெம்‌ 
வரம்‌ பாச்தீது அவனது ஈல்யச்கள்‌ பட 


















எண்ணுவாய்‌. ஆனால்‌, என்‌ எதிரில்‌ ஓன்றும்‌. 
சொல்லமாட்டாய்‌. அப்பால்‌ சென்று எனக்‌ 
குத்‌ தெரியாமல்‌ என்னைப்‌ பரிகாசம்‌ பண்ணு! 
வால்‌. புதம்‌. கூறுவாம்‌... ஆனுல்‌ இக்க 
மாடோ கான்‌ கூறுவதை யெல்லாம்‌ கேட்டும்‌ 
கொள்விறது. ஆனால்‌ உங்களைப்‌ போல்‌ இத்த 
மாடு என்னைப்‌. பரிகாசம்‌ செய்யாது : புறம்‌ 
கருது, என்னைப்‌ பற்றிப்‌ பொய்‌ வதக்இகளை 
யும்‌ கற்பகக்‌ கதைகளையும்‌ ளப்பாது.." 
இல்வாறு.. சரமாரியாகக்‌. கூறிய தெம்‌ 
வாகனம்‌. பார்த்து அவலது. நஸ்பச்கள்‌ பல. 
ரங்கமாகப்‌ பரிகாசம்‌ செய்யத்‌ தொடங்கினர்‌, 
தெக்வான்‌ ! பைத்தியம்‌ காரத்தனமான. 
இந்தப்‌ பேச்சை யெல்லாம்‌. கறுத்து, இந்த. 
மாயக்‌ காக உள்ளைப்‌ பித்தனாம் விட்ட, 
உடனே இர்த மாட்டை வித்துவ, இல்லா. 
டில்‌ உனவ்கும்‌. எங்களுக்கும்‌ பெரும்‌ 
ஆபத்து ஏற்படும்‌," த 

(இங்கிதம்‌ செய்வான்‌ ஈன்பர்கள்‌ அவ 
எச்சரித்தார்கள்‌. 

1) இது என்னுடைய சொத்த மாடு, இதை 
விற்பதும்‌ வீற்காததும்‌. என்‌ இல்டம்‌; 
என்வே, இங்விஷயமாக உங்களுடைய அபிப்‌ 
பிராலத்தை சான்‌ கேட்கப்‌ போவதில்லை" 
என்று... தெக்லான்‌. மிகவும்‌ கண்டிப்பாகச்‌ 
கறி விட்டால்‌, 

பிறகு அவள்‌. ஈண்பர்கள்‌_ வர 
ஜெற்றி பெறாமல்‌ கோபக் க 
வாம்‌. புதம்‌. கூறுவாய்‌... ஆனால்‌ இஃ 
இடோ கான்‌ கறவை பள்ளம்‌ கேட்‌ 
கொள்றிறது. ஆனும்‌ உங்களைப்‌ போல்‌ இந்த 
மாடு என்னைப்‌ பரிகாசம்‌ செய்யாது: புறம்‌ 
ருது, என்னைப்‌ பதறிப்‌ பொய்‌ வதக்இகளை 
யும்‌ கற்பகக்‌ கதைகளையும்‌ செப்பாது, 

இல்லாறு.. சரமாரியாகக்‌. கூறிய தெர்‌ 
வான்ப்‌. பார்த்து அவலது: நண்பர்கள்‌ படு 
ஏங்கமாகப்‌ பரிகாசம்‌ செய்யத்‌ தொடங்கினர்‌, 

ரா ஒன்னாம்‌ ஒன்ஸ்க வாண்டு படத்டி 








யம்‌ 














மாக வெளிக்‌ ளெம்புவதுகூட இல்ல்‌, வயது: 
வந்த தெக்வானின்‌' பிள்ளைகள்‌. அவமானம்‌ 
தாங்க முடியாமல்‌, கர்ப்‌. புறத்துக்குச்‌ 
சென்று விட்டார்கள்‌. தெஃ்வானின்‌ குழக்தை 
சகல்‌. கூட கச்‌ ஜனங்கள்‌ அடியோடு. 
வெறுத்து விரட்டலாயிளர்‌, 

அ சந்தர்ப்பத்தில்‌ சொல்லி வைத்தாம்‌. 
போல்‌ பிடற்படி, ராமம்‌ பிராக்‌இயங்களில்‌. 
மழை பெய்யவில்லை, அதன்‌. விளைவாகப்‌ 
பயிர்கள்‌ காம்ந்து. பஞ்சம்‌ உண்டாலயது, 
அதனால்‌ இராம ஜனங்கள்‌ சொல்லொணுக்‌ 

“திதுக்கு உள்ளாயின, நாய்கள்‌ கூட்டம்‌. 
கேட்டமாகச்‌ சென்று, ஆடுகளையும்‌. கன்றும்‌ 
கட்டிகளையும்‌... கொல்லக்‌. தொடங்கி, 
பிணியும்‌. பஞ்சத்தினாலும்‌... னங்க 
விடையே உ௰/20௪, 'நிபடலாவிற்று, 
காம்‌ குறிகளும்‌, கோழிகளும்‌ பூச்ரிகளால்‌ 
தாக்கப்‌ பட்டு அழிந்தன. 

அக்சராமத்மி 
மல்றுதது வரட்டா. 
அச சந்தர்ப்பத்தில்‌, சொல்லி வைத்தா. 
போல்‌ மெற்படி, இராம்‌ பிரார்இியங்களில்‌. 
மழை: பெய்யவில்லை, அதன்‌. விளைலாசப்‌ 
பயிர்கள்‌. கால்க்து. பஞ்சம்‌. உண்டாலயது, 
அதனால்‌. மரம. ஜனங்கள்‌ சொல்லொளுக்‌ 
வேடத்துக்கு உள்ளாவினச்‌, காய்கள்‌ கூட்டம்‌ 
கூட்டமாகச்‌ சென்று, ஆடுகளையும்‌ கன்றுக்‌ 
ரட்டகன்யும்‌.. கொள்ளத்‌. சோடல்க. 
மிணியினலும்‌... பஞ்சத்தினாதும்‌. ஜனம்‌, 
விடையே உயிர்ச்தேதமூம்‌ ஏழ்படலாலித்று; 
காம்‌ குறிகளும்‌, கோழிகளும்‌ பூச்சிகளால்‌ 
தாக்கப்‌ பட்டு அழிந்தன, 

அம்சோமத்தில்‌ உள்ள ஓரு ஜலி இதம்‌ 
கும்‌ தறுவாயில்‌ பேய்‌, பிசாச, வருவதாகப்‌ 
பீதத்றிச்‌ கொன்டே இதர்தாள்‌, 

தெய்வான்‌. மடரைக்கு. அருகில்‌, உள்ள: 
ஒரு குட்டையில்‌ சேற்றைத்‌. தவிர தண்‌: 
கிரே இல்கல அக்கச்‌. சேற்றில்‌, ஒருசாள்‌ 




















குழந்தை ஒன்று வீழுக்து மூச்சுத்‌ நிண. 
இறந்து எட்ட. 
உட்ச போம்‌ தனங்கள்‌ தங்களுடைய 





சஞ்டங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ தெக்லானும்‌ அவ. 
னது மாயக்‌ காளையும்‌. தாள்‌... காரணம்‌ 
என்று முடிவு செய்தனர்‌. இழலி பிதற்றிக்‌ 


கொண்டே இதர்ததும்‌, தெல்லானின்‌ மிட காலத்தில்‌ பல சப்டிகள்‌ சான்யின்‌ உடலில்‌ 
சணல்‌ கூட்‌ ப அகவய க கயபா பனா அடியோ 'வாங்குமபடு. 


வெறுத்து விரட்டலாயினர்‌.. 


அரசி சந்தர்ப்பத்தில்‌, சொல்லி வைத்தாற்‌. 
பொல்‌ மெத்படி, ரொம்‌ பிரார்நியக்களில்‌ 
மழை பெய்யனிககே, அதன்‌. விரைவாகப்‌ 
க்கள்‌ காமகது பல்சம்‌ கண்டால்‌ 
சகல்‌ ரோம்‌ ஒனங்கள்‌ சொல்லொணு 
தெரதம்த உள்சாவினர்‌, காய்கள்‌ கட்டம்‌ 
கூட்டமாகச்‌ சென்று, ஆடுகளையும்‌ கன்றுக்‌. 
இட்டண்ும்‌. கொல்லத்‌. தொடக்க. 
பீணியினாலும்‌ பஞ்சத்தினாலும்‌ ஜனங்க. 








செய்தாலோ, அத்தனை ஜனங்களும்‌ ஆவேசம்‌. 
கொண்டு. அவன்மீது பாய்க்திருப்பார்கள்‌. 
ஆனல்‌ அதற்கு மாறாக, தெக்லானின்‌ சாந்த 
மான பேச்சு ஜனக்‌ கூட்டத்தைச்‌ சிறிது 
பின்‌ வாங்கும்படி செய்தது. 





காள்‌: 
இன்றன. என்‌ வெள்ளைக்‌ காளலயைப்போன்‌ற. 
சாதுவான வாயில்லா திவன்களைப்‌ பிசாசுகள்‌ 


பலவிதமான. பிசாசுகள்‌ பிடித்தும்‌ 


எக்காலத்திலும்‌. படிப்ப இல்ல்‌. அம்‌ 
இவள்சன்‌ இரத்த வெறி கொள்வதில்‌ 
என்றுன்‌ தெய்வாள்‌. 

அச்சமயம்‌ ஓர்‌ இனன்‌ ஒரு கல்லே. 
எடுத்து, செக்வான்‌. மீது வீரி எ.றிப்தான்‌. 
ரிதம்‌ கல்‌ தெக்வானின்‌ நெத்தியில்‌ பட்டு 
விட்டதால்‌, உதரம்‌ பெருகத்‌ தொடங்கெது, 

தெக்வான்‌ *ஹா! என்று அலி விட்டான்‌, 





பற்ட ற௩ளிரி,நிரர்ட கற்ப திரம்‌ கன்டதம்‌ அப்டி _ 


(ங்கள்‌ கோபத்துக மகாளளா தகன. 
நிதானமாக யோசித்துப்‌ பாருங்கள்‌, சிற்சில. 
சமயங்களில்‌ மனிதர்களாகிய நம்மைத்தான்‌. 
பலலிதமான பிசாசுகள்‌. பிடித்துக்‌ கொள்‌ 
இன்றன. என்‌ வெள்ளக்‌ காகயைப்போன்‌ற 
சாதுவான வாயில்லா ஜிவன்கள்ப்‌ பிசாசுகள்‌ 
எக்காலத்திலும்‌... பிடிப்ப இல்ல, அந்த. 
இவள்கள்‌. இரத்த வெறி கொள்வதில்லை"" 
என்றான்‌ தெய்வான்‌. 

அச்சமயம்‌ ஓர்‌ இசைஞன்‌ ஒரு கல்லே. 
எடுத்து, தெக்வான்‌. மீது வீரி எறிந்தான்‌. 
அந்தக்‌ கல்‌ தெச்வானின்‌ கெத்றியில்‌ பட்டு. 
விட்டதால்‌, உதிரம்‌ பெருகத்‌ தொடங்கியது. 

தெக்வான்‌ ஹா! என்று அல. விட்டான்‌. 
ச்சு உதித்தைக்‌ கண்டதும்‌ கட்டத்தில்‌ 
இருந்தவர்கள்‌ வெறி. பிடித்தவர்கள்‌ போல்‌. 

னர்‌, உடனே அவர்கள்‌, சட்டிகளை 
நீட்டிய வண்ணம்‌ தெக்லானுக்கு ௮௫௬௫ல்‌. 
செல்ல முற்பட்டார்கள்‌. 

இதையெல்லாம்‌. கொட்டிலில்‌ இருக்கு: 
பார்த்தும்‌. கொண்டிருக்க வெள்ளாம்‌ கான்‌. 
தெக்லான்‌.. ஹா! என்று அலறியகைக்‌ 
கெட்டதும்‌ ஓடோடியும்‌.. வந்து அவ! 
உராம்ந்து கொண்டு நின்றது. 

உடனே ஜனங்களின்‌ வெ, மில்யை. 
படைந்து விட்டது... அதே சமயம்‌. ௭, 

















ங்கள்‌ கோபித்துக்‌ கொள்ளாதிர்கள்‌. 
நிதானமாக யோடுத்துப்‌. பாருங்கள்‌, இ்லல. 
சமயங்களில்‌ மனிதர்களாடிய ஈம்மைத்தான்‌. 
பலலிதமான பிசாசுகள்‌ பிடித்துக்‌ கொள்‌: 
இன்றன. என்‌ வெள்ளீக்‌ காளையைப்போன்ற. 
சாதுவான வாயில்லா திவன்களைப்‌ பிசாசுகள்‌ 











எக்காலத்திலும்‌. பிடிப்ப இல்ல்‌, அந்த 
ஜிலல்கள்‌. இரத்த வேறி கொள்வதில்லை"! 
என்றுன்‌ தெக்வான்‌. 


மமம்‌ ஓர இராருள்‌. ஒரு ககம 
எடுத்து, தெக்யான்‌. மீது. வீடி எிர்தான்‌ 
எடுக்கு தெண்பான்‌ மீதி கன கப்யாறு 
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வாட்டர்பரீஸ்‌ காம்பலுண்ட்‌ 





பரிஎாட்பாரத்‌ 
இன. கோடியி 
விருந்த படியே 
"காசு வல. 
முத்துக்‌ கொன்டு 
பச்சைக்‌ கொடி 
விறதினார்‌ 
அடுத்த கனம்‌ 
விழுப்புரம்‌ எக்ல்‌ 
பிரல்பேருமுழம்‌ 
த்துடன்‌ ககர ஆரம்பித்தது. வெளிப்புறத்‌ 
பம்‌ கடையில்‌. சோடா. அருந்திக்‌ கொன்‌: 
மகக. ரசம்‌, பாநிம்ளேயே அதை 
வைத்து விட்டு ஓட்டமாக ஓடி வ 
படிவில்‌ ஏதில்‌ கொண்டான்‌... எள்ஜிதும்‌. 
(தரம்‌ ரீண்ட பெருமூச்சை விடுத்துக்‌ 
கொண்டே பிசாகபோல்‌ டவாரம்பித்தது.! 
வைத்‌ இறந்து கொண்டு உட்புறம்‌ 
வற்று சொந்த முருசாமி. சாவதானமாகப்‌ 
பெருமூச்சுடன்‌ பலகையில்‌ உட்கார்ந்தான்‌. 




















பல்‌ கக்கம்‌ அப்‌. 


/70/ம்‌ சுமி 
ள்‌ 





1 பயாகய ரெ 


சிகககையுடன்‌ போர்‌ தொடுத்தது. சனல்‌, 
தெரிர்த உரம்‌ உறவினர்‌, பெரி மினி 
தரிகள்டம்தன்ம என்றலாளையும்‌ ள்‌ சன்‌ 
மூன்‌ உருவகப்‌ படுத்திப்‌ பார்த்தான்‌ குருசாமி, 
இன்றும்‌. அவள்‌ ஞாபச சக்றிம்மே எட்ட 
வில்ல. ஆனும்‌, இவசை எல்கே பார்தி 








இருக்கம்‌! என்ற கேள்வியைக்‌ தொடங்கு. 
அவனது மனம்‌ துழாவிக்‌ கொண்டிருந்கது. 











மழதம இடங்லாலாக்து ்‌ 

சிடு! வல்‌ அலவு 

முத்தக்‌ கொண்டு 

பச்சைக்‌ கொடி 

கன்‌ 77 வம 

படுத்த கணம்‌ 

விழுப்புரம்‌ எக்ல்‌ 

ததன்‌ வ அரம்பித்தது. வெளிப்புறக்‌ சிக்சையுடன்‌ போர்‌ சோம்‌ 

குத்தடன்‌ ஈ£ர ஆரம்பித்தது. வெளிப்புறத்‌. சிக்களையுடன்‌ போர தொடுத்தது. சளக்குக்‌ 

கமல அம்பது பொடித்‌ தச்வுயன்‌ போ! கொடுக்க, சக்த 

மிருத குருசாமி பாதிலிலேயே அதை தர்கள்‌ முதலிய எல்லோரையும்‌ கள்‌. கண்‌: 

வைத்து விட்டு ஓட்டமாக ஓடி, வரது ஒழு. முன்‌ உருவகப்‌ படுத்திப்‌ பார்த்தான்‌ குருசாமி, 

படிமம்‌ ஏறிக்‌ கொண்டான்‌... என்றிதும்‌. ஒன்றும்‌. அவன்‌ ஞாபக சக்றிம்மே எட்ட 
பெருமூச்சை விடுத்துக்‌ வில்ல, ஆனுல்‌,.. ! இவரை எங்கே பார்த்‌ 


நதர ப ககக பத்தர்‌ 
கக்க லட த கல்தா 
ரத சோச்ச மதனன்‌, எலகாககன்‌ 
பெததச்ள்‌ பிக ககன்‌ 
பண்ன அவமானப்‌ 
மத ரர ந அடட்ர்‌ 
எட்டத எத்த கன நாம்ப 
கால்வரும்‌ வழியாம்‌ விழித்தார்கள்‌ / அட்‌ 
டுத்‌ தொன்டையுடன்‌. பாட ஆரம்பித்த 
சண்ட அ்தகரா க ப்பம்‌ 
சக கிக்க ச்‌ போவன்‌ 
அல்ப ன்‌ அன்‌ போவ 
தபபன க படப்‌ 
























பச்சைக்‌ கொடி 
விழ்தினர்‌. 
அடுத்த கணம்‌ 
விழுப்புசம்‌ ௭. 
மிரஸ்பெருமூழம்‌ டது 
த்துடன்‌ ௬௨7 அரம்பித்தது. வெளிப்புற 
“த்‌ சடையில்‌. சோடா அருந்திக்‌ கொண்‌: 
மருந்த குருசாமி. பாதியிலேயே அதை: 
வவத்து விட்டு ஓட்டமாக ஓடி வக்து "ஒரு 
எத்த எழக்‌. கொண்டான்‌... என்னினும்‌. 














இருக்கம்‌!" என்ற கேள்வியைக்‌ தொட்டு 

அவனது மனம்‌ துழாவிக்‌ கொண்டிருக்கு. 
கிமார்‌ நாற்பத்தைந்து. வயது மிக்கக்‌ 

கூடிய அந்தக்‌ கனவான்‌ பாரிவைக்குப்‌ பெ! 






மணச்காரராகத்தா விருதா... சங்கள்‌ 
ப்‌ பெச்திருக்க. 
தலைப்பாகை, முகத்தில்‌ தங்கப்‌ பிரேமுடன்‌. 


கூடிய மூக்கும்‌ கண்ணாடி, காதுகளில்‌ எக்ஸ்‌ 
மரல்‌ வஸ்டிலின்‌. ஐனி பொன்ற வைரக்‌ 
கடுக்கள்கள்‌, உயர்வான கோட்டு, ஜரிகை 
அங்கவஸ்திரம்ட்பின்னர்‌, ஒல்லொரு கையி, 
ம்‌ கான்கு மோதிரங்கள்‌. .இப்படிக்‌ காட்டி 
வளித்துக்‌ சொஸ்டிருந்தாச்‌.... அவருடைய 
பக்கத்தில்‌ வெள்ளிப்‌ பூணிட்ட கைத்தம்‌., 
குட்கேஸ்கள்‌, புதுப்‌ படுகை 






















சிக்தளையுடன்‌ போர்‌ தொடுத்தது. சனக்குத்‌. 


தெரிந்த உற்றார்‌, உறவினர்‌, பெரிய மனி 
தர்கள்‌ முதலிய எல்லோரையும்‌ தன்‌ கண்‌. 
மூன்‌ உருவகப்‌ படுத்திப்‌ பார்த்தான்‌ குருசாமி. 
தன்தன்‌ ன்‌ ஞாயச சச்றிக்ே எட்ட 








ஒனிமட்டில்‌ சந்தேகமான கேள்வியை எழுப்‌: 
பிக்‌. கொண்டிருந்தது. அதையும்‌. அவர்‌: 
யுரிக்து கொண்டு தானிருந்தார்‌. இருந்தாலும்‌. 
அதை அவர்‌ டிக்‌ கொள்ளாமலே, 
1) தஞ்சை தில்லாவுக்குள்ளேயே தாளே இப்‌. 
பொசழுதும்‌ உத்தியோகம்‌?" என்றா? மீண்‌! 
குருசாமி இதற்கும்‌ தலையசைத்தான்‌, அகத 
வீடாக்கண்டர்‌ தொடச்ச்து, என்ன, அம்மா, 
ப்பா... இருவரும்‌. செனக்வெம்தானே. 
என்று கேட்கும்போது அவள்‌ உள்ளத்தில்‌. 
வெவரைப்‌ பறிறியதியும்‌ ஆத்திரம்‌ மேலிட்‌ 
உது. அந்தப்‌. பொல்லாத மனிதர்‌ தாம்‌. 
யாரென்பதற்கான அடையாளமாவது ரக. 
மாகத்‌ தெரிவித்தால்தானே 7 !சீங்கள்‌ யார்‌?" 
என்று கேட்டு விடவும்‌ அவனது. பாழும்‌. 
மனம்‌ இடர்தரவில்லை, 

கல்ல வேண்யாக, குரராமிலின்‌ பொறு 
மையை அதிகமாகச்‌ சோதிக்காமல்‌ லல. 
கிமிஷங்களுக்குள்ளாகவே அக்க. 
மனிதஸைரப்‌ பற்றிப்‌ புரிய 
வைத்து விட்டார்‌ கடவுள்‌ / 








எ ஏதோ கடவுள்‌. செயல்‌ 
பணம்‌ காச இன்றைக்கு வரும்‌: 
நாக்கும்‌. போரும்‌, மனிதன்‌. 


கொடுக்கா மன்தலும்க வர்க. ஐ 
விடத்‌ 74ம7 என்ர! நுகம்‌... 


விடாக்கண்டர்‌ தொடர்ந்த, என்ன, அம்ம 
அப்பா... இருவரும்‌. செனக்வேம்சாலே. 
என்று கேட்கும்போது. அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ 
அவரைப்‌ பற்றியறியும்‌ ஆத்திரம்‌ மெலிட்‌. 
உது, அந்தம்‌ பொல்லாத மனிதர்‌. தாம்‌ 
யாரென்பதற்கான அடையாளமாவது ௫௭௧. 
மாகத்‌ தெரிலித்தால்தானே 7 *சீங்கள்‌ யார?" 
என்று, கேட்டு விடவும்‌. அவனது. பாழும்‌: 
மனம்‌ இடங்தரவில்லை, 

(ல வெண்யால முரராமிலின்‌ பொது 
மையை அதிகமாகச்‌ சோதிக்காமல்‌ ஏல 
கிமிஷங்களுக்குள்ளாகவே அக்க. 
மனிதப்‌ பதிறிப்‌ புரிய 
வைத்து விட்டார்‌ கடவுள்‌. 

“ஏதோ கடவுள்‌. செயல்‌. 
பணம்‌ காச இன்றைக்கு வரும்‌? 
நாச்வ்தம்‌ போரும்‌, மன்தல்‌ 

'காடுத்தா மனிதலும்ரு விரங்து 
விடுறது? இசண்டாலிரம்‌ ரூபா... 2 
வைக்‌ காப்பாற்றுவதற்கு மனி 
தன்‌ எவ்வளவோ பச்தோபஸ்து: 
செர்கழள்‌  அல்களலைகம்‌ 
கக்க னன்‌ 
பேட்‌ அது மறைந்துதான்‌ வீட 
இது! - இப்படிச்‌ சுத்தி 
வளைத்து அம்‌ கனவான்‌ கூறிய 
குருசாமி இதற்கும்‌. தஙயசைத்தான்‌, அக்த 
வொக்சண்டர்‌ தொடர்த்து பன்ன அம்ம 
சம்மா ப இரவும்‌. "சளல்வேம்சாலே 
நின்று சதும்போது அவன்‌. உள்ளத்தில்‌ 
அவரைப்‌ பற்றியறியும்‌ ஆத்திரம்‌ மேலிட்‌. 





























ரு 
குருசாமி இதற்கும்‌. தலையசைத்தான்‌, அகத 
















இறுகச்‌ சிறுக வாழ்ந்து தன்‌ ஒரே. 
பெண்கனக்‌ கலீயாணம்‌ செய்து கொடுப்பதற்‌ 
காக இரண்டாயீரம்‌ருபாயை டியில்‌ கட்டு 
கொண்டு ஊர்‌ ஊராக அலைக்தார்‌ ஏழையான: 
சங்கரம்யர்‌.... பலகான்‌ முயற்சிக்குப்‌... பின்‌ 
குகுசாமிலைப்‌ ப்றிய வரலாறுகள்‌ அவரும்‌ 
ட இடைத்தன, அவனது படிப்பு, உத்தி. 
யாகம்‌, வயது, குடும்பம்‌. முதலிய எல்லா. 
பர்சலகேகம்முப்‌ பின்னர்‌ சம்பிரதாயமான: 
பெண்‌ பார்க்கும்‌ படலமும்‌ கடந்தது, எளிமை. 
கிறைந்த இடத்தில்தானே, கடவுள்‌ எழில்‌: 
வைப்பது வழக்கம்‌! குருசாமிவும்‌, அவனது. 
பெற்றோரும்‌ கற்பக. செய்திருக்தபடியே்‌,, 
வெருடைய பென்ணும்‌ எனி யாகத்தாவிரும்‌ 
(தான்‌, இருக்காலும்‌ பேராசை வீடுகெதார்‌ 
விள்ளாமல்‌, ப இஸ்டம்‌ ரூபாயைத்‌ சங்கள்‌. 
கையில்‌. டுத்து விட வேண்டுமென்று. 
குருசாமியும்‌, அவளது. பெற்றோரும்‌ சபர்‌ 








தளை விடும்போது ஏழையான 
சங்க, 


(வரால்‌ எப்படித்‌ இரச 
இந்த ஒரே சட்டப்‌ 
தலத்து முறை 
களுக்கு மேல்‌ ஊர்‌ தேரு) வீடு 
தொடும்‌ படையெடுத்த சங்கரம்‌ 
மான்‌ முயத்ரி தோய்லியு த்தது. 
யைப்‌ பக்ரி திரள கில யக" 
படைத்தன, அவனது படிப்பு, உ.த 
யாகம்‌, வயது, கும்பம்‌, முதலிய எல்லா. 
மரிரலசைசத்கப்‌ பின்னர்‌ சம்பிரதாயமான: 
பெண்‌ பார்க்கும்‌ படலமும்‌ கடர்த து. எளிமை 
இிஜைத்த இடத்நில்தாசோ, கடவுள்‌ எழிலி 
வைப்பது வழம்கம்‌? குருசாமியும்‌, அவனது 
மெத்ரும்‌.. கதிபள. செய்திருக்‌ கபடிப்‌, 
அலவன்‌ து பனி லக்னம்‌ 
பள்‌, இருர்தாலும்‌ பேராசை விடுத்த 
பு ண்டாவீரம்‌ ரூபாலைத்‌, ப்‌ 
'காடுத்து விட வேண்டுபெ 
குரசாமயும்‌ அலர பேற்ஜேரும்‌ சபர்‌ 
[தன வீம்போது ஏழையான: 
சங்கரம்வரால்‌ எப்படிச்‌ இரக 
முடியும்‌? இந்த ஒரே எட்டுப்‌ 
மாட்டினால்‌. காக்க்து. முறை: 
களுக்கு மேல்‌ ஊரி தேடிட வீடு 
தேடிப்‌ படையெடுத்த சங்கரம்‌ 
மான்‌ முயத்சி தோக்கியுத்றத்‌. 
"இதெல்லாம்‌. பழைய சம்ப 
வங்கள்‌ விட்டன தத்போ 
(ள்ள சங்கரம்யர்ன்‌ தேரத்றமே 
அறல்‌ விட்டது... அவருடைய 
மோக சொமங்கல்‌ மத்தி்‌ 
கேட்ச வேண்டுமேன்று குந்‌ 
மிக்கு ஒரு புறத்தில்‌ ஆவல்‌. 
தான்‌, இருர்தாலும்‌, சய கெள 
வம்‌ வற முறக்கிட்டும்‌ கொண்‌ 


























கோசம்‌, வயத மடம்பம்‌ மூசி எல்ல 
பாசசல்ககரம்கப்‌ பின்னர்‌ சம்பிரதாய 

பெண்‌ பார்க்கும்‌ படலமும்‌ கடக்க: எளிமை 
இறைக்க இடத்தில்கானே, கட்வுள்‌ எழிலே 











'இருவழியாக, மாலை ஐக்து மணி சமாருக்கு 
எழும்பூர்‌ ஸ்டேஷனில்‌. வண்டி. கின்றது. 
குருசாமியும்‌ ஏழிறங்ல. வண்டியின்‌. மூன்‌ 
புறத்தை நோக்க ஈடர்தான்‌. அப்பொழுது: 
"தான்‌ எதிர்பாராத அதச்‌ சம்பவமும்‌ ஏற்பட்‌ 
டது! மறுகான்‌ சாக்டதான்‌ சம்தக்க வருக்க 
வதே குப்பிரண்டு. அரை அப்பொழுதே 
பென்‌ முன்னால்‌ கின்று கொண்டிருக்தார்‌. 
வெகச்‌ சந்தித்த பேரது அவருக்கும்‌ கூடக்‌ 
கொஞ்சம்‌ வயப்பாகத்‌ தாவிருந்தது, ஆனல்‌. 
வெர்‌ சாதாரண மிடுக்குடன்‌, என்னய்யா! 
119 கக்ச்கலைவா... வருவிதென்று கீத்‌ 
தென்‌) கானும்‌ எர பாராதபடி. தான்‌ இப்‌ 
பொழுது வரும்படி, கேசிட்டது. என்‌ சம்‌ 
ஸாரம்‌ இந்த வண்டியில்‌ வருவதாகத்‌ இட்‌. 
சென்று இன்று மத்தியானம்‌ தக; இடைத்‌, 
தது) அதுதான்‌ வர்தன்‌..." என்றார்‌. 

அவன்‌ எதிர்ப்பார்த்து மிரண்ட 0௩ 
யில்லாமல்‌, அவரது ரூரனில்‌ ஏதோ ஒரு 
"௨1 கரக்ததாகச்‌ குட". 
சாமிக்குத்‌. தோன்றித்று 

வள்‌ பரபரப்புடன்‌, 
'என்ன, இதே வண்டி. 
விலா எனக்காவது தெரி 
மத்தருக்கக்‌. கூடாதா 
ஸாரா. என்றுன்‌ உரி 
மையை. வெளி யாகில்‌ 
கொண்டே. 

ப, 





ம்‌ எனககம தேர்‌ 
காணும்‌ எனக்கு 

மும்‌ இன்றும்‌ இரன்டு 
இனங்கள்‌ கழித்துத்தான்‌. 
எழிச்‌ பார்த்தேன்‌ இன்று 
மத்தியானம்‌ தானே எனக்‌ 
குத்‌ த்தி லடைத்தது..! 
என்று கூறிக்‌ கொன்டே 
தரை சற்று: முற்றும்‌. ஒரு 
ரம்‌ சோல்வனார்‌.. பின்னச்‌ 
அவக போம்மத்‌ தலிவான. 
குரலுடன்‌, சரி, போகட்‌ 
டும்‌, உம்மைப்‌ பற்றிய சில புகார்களைக்‌ கூட 
விசாரித்து, பேப்பரைப்‌ உ பைசல்‌" செய்ய. 
வேண்டும்‌; ஆனும்‌, முக்கியமாக உம்மை 
அதற்காகக்‌ ட உத்தரலிட வில்லே... என்‌ 
சொர்தச்‌ சமாசாரம்‌ ஒன்று. என்று முடி 
கடும்‌ கறுத்தக்‌ கொண்டே. அவன்‌. முகத்‌ 
தைக்‌ உர்ந்துகோல்‌னொச்‌ துரை, அப்பொழுது. 
சவறு விழிகளில்‌ குழைவு கிறைக்‌தருக்கது. 

'கருசாமிக்கு அவனது. அில்மையில்‌.. 
இத்தகைய வால்ப்பு இடைக்கக்‌ கூடியதா? 
அடுத்த கணம்‌, அவன்‌ ஆர்வத்துடன்‌ அவர்‌ 
மூகம்‌ மோல்வனன்‌. 

“ ஒன்‌ுமில்க, .. இ$த ஸ்டேலுன்‌ சமீப 
மாகப்‌ பூட்டிக்‌ டெக்கும்‌ வீடு உம்முடையது. 
என்று “கேன்லிப்‌ பட்டேன்‌. அது என்ன: 
சேதி?" என்றார்‌. குருசாமி தக்வசைத்தான்‌. 

'- அப்படியானால்‌ அது எனக்குக்‌ இடைக்கு, 
மென்று. சொல்லும்‌?" என்றும்‌. சை 
மடழ்ச்கி மிருநயான குரலுடன்‌. 





























இப்பொழுதே ஏற்பாடு. 

சாவிகூடத்‌, தற்செய: 
;ஒருக்கறேன்‌.." என்றான்‌. 
2, உத்த கூரதுடன்‌. 


ட்மேன்‌ 7 என்ன வாடகையானு, 








மல்‌ துன்று போரிட்டர்கள்‌ சமக்க முடியாத 
எடபிடிகளுடன்‌ அவதெத்ரே வந்துட கின்‌ 
வெவைத்‌ தொடர்ந்து வரத்கோன்‌ 
இருநத கனவ முகமலர்ச்சியுடன்‌ கைக்‌ 
பிய வண்ணம்‌ வரவேற்றார்‌ துரை. 
என்ன படடபயக்‌ பப்லு ட 
சான்தான்‌ காள்‌ கன்றுக இருக்கறது, அசன்‌ 
ஈன்‌ |தையை அழைத்துக்‌ கொண்டு. 
டர அட 
முதல்‌ வகுப்புப்‌ பெட்டியிலிருந்து இறங்‌! 
என்‌ சம்ப சத்தோடு வரான்‌. ததி 
ஹரா என்றா! வந்தப்‌ 
பெய மனிதர்‌, 
கருசாம்‌ இரக்கட்டு 
அரை சோல்லினான்‌. 
அன இதயம்‌ 82 து 
நதிரம்‌ மைல்‌ வேகத்துடன்‌. 
மூழக்கமிட ஆரம்பித்தது. 
பரபரப்புடன்‌ அவள்‌ இரும்‌ 
மலும்‌. அவனது இதயம்‌. 
கொழம்கியல்ரத்ட 
னுடைய அதரவு 
கதத தவம்‌ படர்தி செஞ்‌ 
அதே “எனி தளக்‌ 
மம்ட்வன ஒறசன்ட 
(ரைலின்‌ உரிமைப்‌ பே 
சோலி அவரை செக்க 
அன்ன கடவுடன்‌ வரது 
டிருந்த 
அந்த கிமி? 
மிருந்த சங்கரம்‌ 
ரண்டு தரை. தாள்‌ எழும்ப 
கடவுள்‌ பிளரட்ப்ரம்‌, எல்லாம்‌ ஒரே. 
மாகச்‌ கழன்று கொண்டிருப்பது போம்‌ 
குருசாமியின்‌ கண்களுத்குத்‌ தோன்றியது. 


உணர்ச்சி பெற்ற குருசாமி, தனக்கு. 
சாள்ககாக அல்றுகொன்‌ 

ந்த குப்பிரண்டைப்‌ பார்த்தான்‌... அவ 
மனம்‌ ஒரு கணம்‌ அணுக்குத்தது, எத்தனை 

இப்படி இருக்தவிட்டேரமோ தெரிய 
மெற்கவிய என்று பயறு போனன்‌, 

பம்‌ மன்னிக்கணும்.தோ சீனைவாக 
என்ன குப்பிரண்டிடம்‌ மல்‌ வபபும்‌ கேட்கும்‌ 
பால்கலாகச்‌ சாலிலை சீட்டின்‌, -அதனூல்‌ 
மாதகமில்க, 2. ஒன்றுக்கும்‌ கவலைப்பட 
வேண்டாம்‌”! என்று. சொல்லிய வண்ணம்‌ 
வனிடமிருந்து சாவியை வாங்கிச்‌ சொண்‌: 
பார்‌ குப்பீசண்டு, பாவம்‌ குருசாமி! 
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ல்க, வல்லின, இடையின. பேதமின்‌ நி, தம்‌ 
மலி செய்த இலக்கணப்‌ பிழையை சினத்து 
அவருக்குள்‌ சப்பு வந்தது, மெழுவாக மலர்க. 
செப்பு பெச்தால்‌, வெடித்தது. அறிது நேரம்‌ 
செத்தால்‌. ஒரு ஹாள்ய எண்ணம்‌ உதயமாயிற்று, 

“வாழ்க்கை என்பது கப்பு, புளி, வெக்தமம்‌. 
தான்‌, மண்தன்‌ கிதரத்த மாத்திரத்தில்‌ இவை. 
மெல்லாம்‌. கிடைக்க இரு மக்ஜரம்‌ இருக்கவேண்‌: 
டும்‌. அவள்‌ ஒரு படி உப்பு வேண்டு மென்பான்‌. 
கான்‌ இந்த மர்திரத்தை கர்சச்த்தவுடன்‌, வீழ 
முழுவதும்‌ ஒரே உப்பு! 


காப்பி சாப்பிடலாம்‌ வாருங்கள்‌ 
ன்‌. எமூர்தார்‌. மெளனமாச சொசாசியோ 
அகம்‌ பச்பத்திுர 
என்னவோ. ஈல்களாசவே சசித்துக்கோண்‌. 
ஒரத்தச்களே என்த கேட்டா? 
* ஒன்‌ அமில்க இன்று விட்டும்‌ சா 
மன தடு ஜபா போ 
சாமிதாகின்படி சாமான்‌ வங்கம்‌ மனக்‌ 
தத இருபது வகஷரபாம்‌ தேவையாக இஇகிறம்‌ 
போல இருக்கறத! என்ர. கால்‌ 
சொசாசியோ மெல்ல சித்தார்‌, பிறகு, பிஸ்‌ 
௨௮) காதன்‌ மாதம்‌. கண்மேல்‌ பொருள்கள்‌ 
வால்‌ வடுக்கள்‌: என்ன்‌, 
வாழ்கை என்பது உப்பு; புள்‌, வெச்தயம்‌. 
தாஸ்‌, மனிதன்‌. ககத்த மாத்திரத்இல்‌ இவை. 
மேக்மாம்‌ கிடைக்க இர்‌ மரதரம்‌ இரக்கவேன்‌: 
டம்‌, அலன்‌ ஒரு படி உப்பு வேண்டு மென்பான்‌, 
கான்‌ இதத மரத்தை உச்சசித்தவுடன்‌, எடு 
முழுவதும்‌ ஓரே உப்பு! 
"ஹா, தா, ஹோ, தேமா. என்று சர்தார்‌ 
காதன்‌: இதச்‌ சத்பம அவருக்குச்‌ சிறித மேம்‌ 
ககர மள்ள குமாள்தா. ரொசாசி 
னர அப்‌, ஸ்தா. ரொசஸ 
கோலின்‌ நூல்‌ கேட்டது. என்ன காதன்‌ 
கம்பி சாப்பிடலாம்‌ வாருங்கள்‌!" 
காதன்‌. எழுக்தார்‌, மெளனமாக ரொசாசியோ. 
அவம்‌ பி்பத்தின்‌ 
'சங்களாகவே சரத்தக்கொண்‌: 
“ என்து கெட்டார்‌ ரோசாசியோ, 
2 ஒன்றுமிக்கபடஇல்று வீட்டு? சாமான்களும்‌ 
சாகன்‌ மர தடு லாபீதா போட்டும்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌, தாபிதானின்படி சாமான்‌ வாங்கச்‌ குலர்‌, 
தத இதுத லசஷடுபாம்‌ தேவையாக இருக்கம்‌, 
போல இருக்கது" என்ற்‌ கரன்‌ 
ரொசாசியோ மெல்ல சித்தார்‌, பிறகு, “பிஸ்‌ 
ட, காதன்‌ மாதக்‌ கண்கமில்‌ போடுள்கள்‌ 
கால்க அடம்கோன் ட்‌ என்றார்‌, 
காதன்‌ உதட்டைய்‌ பிதககனர்‌, அரு மனி 
கைக கடையில்‌ கணல்கு வவத்துக்‌ கொண்டால்‌, 
மேலையத்த  பொழுத்கபட. கணக்கு ஏறித்‌ 
கொண்டு. போகும்‌". என்றும்‌ காப்பி. சேம்‌ 
கெருக்கலைடலேட ம்‌. ரொசசாச்யோலும்‌ 






அச, குசையம்பர்‌. உயர்கீகேம்‌ பள்ளியின்‌: 


மனன்‌ லத்தது. மணன்‌ காலரைட கட்டிலிக்‌, ்‌ ல்‌ 
'வீடுபட்ட பறவைகள்‌ போல மாணவர்கள்‌ ட்‌] 


தக்‌. கொண்டும்‌, பன ட கான்டட நணனககக கை 








பதித மேம்‌ ௮ கதன்‌ சலமலைைலல்‌ 
புகட்டி கொ்டரக்கன்‌. அலன்‌, அழபபல்‌ 
கலப்‌ கத்தம்‌ கொண்டிருக்க. 
என்ன கொதிக்றெது 1 அரிசி ஏது". 
ப சமரம்படி இருக்கது, உங்களுக்கு என்று: 
அமக வை, 
முகத்தை அவர்‌ ்‌ 
ரதம்‌ கொல்லான்‌ மடப்தக்க்‌ 
சாம்பட்ட எட்டும்‌ செம்புமபொழ்த: அகன்‌ 
இமத கொடுத்தேனே டார்‌. என்று தோடம்‌ 
3 போ பகட்க கேம்‌ என்னு 
த்தார்‌ காதன்‌. 
டி அவருடைய பையில்தான்‌. இரக! 
கரடியை எதிர வவத்து விட்டுச்‌ சென்றார்‌. 








ர, காப்பவன்‌ மணம்‌: மகத்‌ அன்த்‌ 
ப பளி க எத்‌. 
தடடகன்க அச்‌, ச்ல ட்டு வட்டம்‌ 


சமி பகத்வம் க்‌ ன்‌ 
கண்கள கமல அட்‌ 
கபன்‌ அகபா 
சகிக்க விம்மி? 
டப்ப? 
“அப்படியானால்‌ இக்தாருங்கள்‌, பள்னீச்‌, 
பன்னக ச்‌ 
டக த ஆ] 
பன்ர வன்‌ 









அறைகடம. வத்பலைதகல்‌ அததஸ்‌, அர்த? 
பையன்‌. கின்றான்‌... அவன்‌ என்ன சொல்லப்‌. 
போகமே. 4/2யம பணம்‌ கொண்டு" 24. 
இருப்பான்‌... அவன்‌ பதீத ஐயாம்‌ கொடுக்க. 
வெண்டும்‌; அறிம்‌, ஜகத நபாயாவத டட, 
வெழுகூட வேண்டாம்‌, ஒரு ரூபாய்‌, 

'பையக்௪... அவரி பார்த்தவுடனே, அருலல்‌ 





 ஆரம்பியை எதிர வைத்து விட்டுச்‌ சென்றார்‌ 
ஏம்ாவர்‌, காப்பில்‌ மணம்‌ மக்கைக்‌ அன்ம்‌ 
தது; "என்ன சாதன்‌, ந தடுத 
சின்மாவாம்‌,.. சாப்‌. கட்டுப்‌ 
போலோ?" என்று கேட்டார்‌ சொசாச்வோ, 
ப: என்‌ கையில்‌ காலணாகூட இர்‌, அத்துடன்‌: 
என்‌ மகளி கொடுத்த மனிகைக்‌ கடை ஜாயிதா. 
வேறு இருக்கது, கன்‌ எனிமாவுக்கு வரவிலகட்‌. 
என்று! காதல்‌, 
'படியானால்‌ இக்தாருங்கள்‌,. பன்னீர்‌ சாலி. 
தநகள்‌ மழலன்‌ முடர்து போரும்பொழுது பழ 
டம்‌. கொடுத்து டங்கள்‌. இகர 
கோரக்‌ கிமுக்கும்‌. போதன்‌ என்றார்‌ 
ரொசாரியோ. 
'மென்னமாகம்‌ பள்ளியை. கோ29. கடக்க? 
சென்று இரு பையனிடம்‌ ஒறுவன்‌: 
சேத்த வன்ம வேன்‌ வரச்‌ சொல்ல்‌ 
ரர்‌, த்தப்‌ பையரிளப்‌. பார்த்து முடிவை. 
திவ்‌ தரமாக இதர்தது அவருடைய மனம்‌, 
._ அவருடைய வகுப்பறையின்‌ அருலல்‌, அக்தப்‌: 











தெரியும்‌, ஸார்‌". 

கதத அதல்‌ அக்‌ 
ப பனு ரகக்‌] 
கத கலனர்ன்‌, “அவசர கென்‌ 
போகம்‌ கொடுத்த அடம்‌, தன, ஜோய்‌ 
ஆலம்‌ கல்விக்‌, சர்‌ ன்ன 
சத கன்‌, சக அர்க்‌ சயம்‌ 
சொக்கனின்‌ ப அங்கோ கவல்‌ 
கொன்ட வாக்‌ மகத 

“வ்‌ கல அமை அவத அர 

எழப்‌ ப்பன்‌ 

பையன்‌ பறக்தான்‌. அவன்‌ சென்‌.ற இசையை 
வன மக்க்‌ அனமத அமல்‌ 

பையன்‌ இரும்பும்வரை அவருக்கு கேரம்‌ பார. 
மாக இருக்கது. பையனுடைய தலை தெரிக்தது, 


அவ்‌ கடல்‌ தெற்கை ஹர வரத கொன்றக்‌ 
ல்‌: ம்‌. எண்ணக்கள்‌. ஒன்னை 
மோல்று மோதித்‌ தள்ள 

என்ன தம்பி 


“-௭சச்‌, ராமரால்‌ வீட்டிலே இல்க்ட ஸார்‌: 
பைய ஜுடைய கையில்‌ அவர்‌ எமூறிக்‌ கொடுக்க. 
மெம்‌ இகத செல்க எபயனின்‌ வியர்‌ 
டியில்‌ அழுங்க இருந்தது?! 

“இதற்குள்‌ மற்றப்‌ பையனும்‌ கந்தன்‌, 
காதன்‌. தனது வகுப்பு அறையைத்‌ இறக்தார்‌. 

தன்னுடைய மேலது, நாற்காலி, 
காலியாக இருக்க பெஞ்சகள்‌, இவ்‌ 
வால்வு, 











" என்று முணுமுணுத்தார்‌. 
ஒதுஷன்‌ சொல்லிக்‌ கொடுக்க மனம்‌: 
லல சின்ருல்‌ தானே! நதி 








தான்‌, மழயடியும்‌... எண்ணங்கள்‌ ஒன்னை 
போல்து மோதித்‌ தன்வி ரட்‌ 
ப என்ன தம்பி?!" 

“சச்‌, ராமரால்‌ வீட்டிலே இல்லே, ளார்‌, 
பைய துடைய கையில்‌ அவர்‌ எமூழிம்‌ கொடு 
காதம்‌ இருக்கது! அத கசல்லப்‌ பையனின்‌. 
கைப்‌ பீடிலில்‌ அருங்க்‌ இருக? 
இதற்குள்‌ மதப்‌ பையனும்‌ வச்சான்‌. 
நாதன்‌ தனது. வருப்பு அறையைத்‌ இறக்தார்‌. 
தன்னுடைய மேதை, காற்கானி, கை, 
கேலியாக இருத்த பெஞ்சகள்‌,..இவத்தின்‌ கோலம்‌, 
அவரைக்‌ கோபத்தில்‌ காளாக்பயது, 1! ௪] என்ன. 
வாழ்ச்கை/.." என்று முணு மூணுத்தார்‌. 

ஒன்‌ சொல்லிக்‌ கொடுக்க மனம்‌ 

கங்வில்‌ சனம்‌ தானே. ட்‌ 














மூச்சுத்‌ இணறல்‌ 8 நிமிஷங்களில்‌ ஒழியும்‌ 


ஆஸ்த்மா, பிரோங்கைட்டிஸ்‌ இருமல்‌ மற்றும்‌ | 


உங்களுக்கு. ஆஸ்த்மா அல்லது. 
மீரோங்கைட்டிஸ்‌ மிகக்‌ கடுமையா, 
மூச்சுத்‌ இணி, நூக்கமின்றி தனிக்‌ 
இறீர்களா? உங்கள்‌ வியாதி எவ்வளவு! 
தான்பப்பதாயினும்‌. சரி, மென்டாகோ 
(மமரஸ்ல) புதிய தம்பிக்கையளிிக்கும்‌.. 
மயக்க மருத்து, புகை, இஞ்செக்ஷன்‌, 
ஆடமைஸர்‌ ஒன்றும்‌. தேவையில்‌, 
குசியற்ற இரண்டு மெண்டாகோ வில்‌. 
ககர போதுவத்துடன்‌ உட்கொள்ளும்‌ 
கள்‌ போதும்‌, மேண்டாகோ (31) 
ரத்தத்துடன்‌ பரலி 3 நிமிஷத்தில்‌ இணா 
அக்குக்காசணமான கபத்தைக் கரைத்து, 
அகற்தி,. கவாசத்தை... லகுவாக, 
முதலிரவிலேயே ௬௨ நித்திரை வரர்‌ 
செய்யும்‌, சக்கரத்தில்‌ அதேக வருட 
இளமையும்‌, வறுவும்‌. பெருளிர்கள்‌ / 











ட ஆஸ்த்மா 


ள்‌ 
குவர்ச்செமான பயோ 
தள்ள எல்லன்‌ பம 










4112. 
இட 





தன்‌ நத அட்டம்‌ மனக்‌ ௧ 
இக்கட இயலி எம்மோறுது ண 
ப்‌] 
த எடுப்பதற்கு எத்த ப 












பவ அனலில்‌, மிகவு 





தடவை படம்‌ ௭௫ 
பல்‌ கதவைக்‌ காணகாம 


மல்லு 11. 
வக்வசம்‌ 

மக்‌ யலட்ரபச்‌ க. 

ம்ம மப்டம்‌. ந: 

ம்க்க்‌ யூஎட்‌ 









மயத்திலும்‌ எவ்விடத்திலும்‌ 
டோக்கள்‌ ! 
முத்திதும்‌ 


தூம்‌ பாக்க 
பல்‌, எல்க்‌ 


சாஸ்‌ வெல்ஸ்‌. 
நேர்த்தியான, 





கி்‌ 
கக ச யகலா ன்ம 
தததவ கதத, பக்கம க 


(ஞ்ச 


“படப்பட 





நஸ்டு நெய்காட ஆம்ட்ய இ 
தீ தெ. ஆர்‌, எடையில்‌ 49 பருண்டு 
குறைந்து, இருமலும்‌ இணாலும்‌ பிரதி. 
இரவிறும்‌ அகெ்தைக்‌ கத்து, முக | 
இல்‌ சலயே எதிபபரத்திரத்தாஸ்‌ 
டல்‌ ஸ்ர பசித்‌ 4 முகல்‌ நரல்‌ 
கவே ஆன்திமா இழப்பை நறு 
கே ஆனதா இந்தக்‌ அன்‌ 





பணர்‌ வயல்‌ உத்திராதம்‌ 


செண்டாகோ முதல்‌ டோணே ஆஸ்த்‌ 
மாவின்‌... 


விவக ரிக்க இலம்‌ 
பயன்‌ இல்லே. 
ரப்பி 





விலையையும்‌. இரும்பம்‌. 


ர 
ந8வகக௦௦ 27) 
மெண்டாகோ 





எ பிரோங்கைட்டிஸ்‌ ஓ ருளிர்‌ நாரம்‌ இவைகளை ஒழிக்கறது. 





க்‌ 








ம ௩1 
மான்கள்‌ விற்கும்‌ எஸ்‌ பிரக விவமசசகளிபமும்‌. இடைங்கும்‌. | 
கம்‌ இ) யாகிச்‌ கோம்‌ 
'அமைடெட்ட கல்கத்தா 213, பம்பாய்‌ 518. சேன்சை -2 





[.] 





கஇரண்டுவருடங்களாகளனது. 
முகத்தில்‌ பருக்களும்‌, தடிய்பு 
களும்‌ இறைத்து. இருந்தன. 
கைக்குக்‌ இடைத்த எள்ளாளித்‌ 
மான நைசங்கள்யும்‌,. (ச்‌ 
கஞஞ்,. ககிம்புகளும்‌. ம 
வோித்தும்‌ யாதொரு பஎஜும்‌ 
சிதிதும்‌ காணத்‌ பெரிதும்‌ 
கவங்வுத்தேன்‌. கடைசியின்‌ 
அதிர்ஷ்டவசமாக *க்குஷன்‌.? 
உபயோகிக்கத்‌ தரமானித்தேன்‌.. 
ஆச்சரியம்‌! ஆறு வாரங்களிள்‌ 
எனது முகம்‌ வாதோரு கனல்‌: 





கஷம்பருக்களும்‌ 


ஒத்து கிட்பொடிச 


இரண்டு வருடங்களாக எனது. 
முகத்தில்‌ பருக்களும்‌, தடிப்பு 
கஞம்‌ இறைத்து. இருந்தன 
கைக்குக்‌ உடைத்த எ்லானித 
மான நைனங்களியும்‌, கீச்‌ 
களும்‌, கனிய்பகளும்‌. கம 
வக பைம்‌ வைன்‌ 


மூகத்இிதுள்ள பருக்ககாயோ 
அவலட்சணமான புள்ளி 
கக்ாயோ மறைக்க முயலா 
தீர்‌ இரத்த அசுத்தியே. 
இவற்றிற்குக்‌. சாரணமாத 





லால்‌. கட்டுற சடிச்சையே 
இவற்றின்‌ மூல காரணத்‌ 
தைத்‌ தாக்கும்‌, *க்ரூஷன்‌"" 
இரத்தத்திலுள்ள அசுத்தங்‌. 
கக. வெளி யெற்றட்டும்‌. 





உடனே சருமத்தின்மேலுள்ள. 


சகலவித கள 













முகத்திலுள்ள பருக்களையோ. 
அவலட்சணமான. புள்ளி 
ககாயோ மறைக்க மூயலா 
தர்சன்‌. இரத்த அகுத்தியே. 
இவற்றிற்குக்‌. சாரணமாத 
லால்‌. உட்புற எடச்சையே 





தம்ம, சாமள்ல்‌, வசத விட்டார்‌, என்னு 
பர்ததகவிவயார்‌ என்று வேட்ம்‌ ட 

ப றப்போ வீத அடைவோம்‌ 
காத்தல்‌ கொண்ந்ககக மாறிக்‌ அசன்‌, சார 
த்தம்‌ சமயன்‌: சராவகு எழுதி காசே 
என்ற்‌ த யன்ப ம்‌ அமிடன்‌ கொடுத்தார்‌ 
ம இணக்க சல: எப்பொழுது அவாள்‌ 
ந்தம்‌ வாத பவல்‌ என்‌ 
பாதில வந்த அலார என்னு 
சொல்றுல்‌, எது கேரம்‌ காத்திரு? என்று தென்‌. 
சென்ற கக்கல்‌ கொடுத்தும்‌ பலக அதும்‌ 
இ இரிடாவ த பையன்‌ வடக்கை பார்‌ 
நல்க க்டரந்தான்‌. 

ரி, கானம்‌ போசட்மோரா. . 

பசங்க உட்காகு அணம்செல்லல்‌ போம்‌ 
டார்ச்‌ என்று, கெதி எதம்பதத்காகச்‌ 
எணம்றம்‌ போட்‌ செம்பினா சாணரால்‌ ம்‌ 
வரும்‌ வரை காத்திருத்க. ல்‌ லர்‌] ண்‌ 

போன பையன்‌: மழுபடவம்‌ சகரேமா. 
தம்பி மட்டான்‌, பிட என்னோ. பற்‌ 
எழுதிக்‌ கொடுத்திருக்கறுர்‌, மார்‌” என்று: 
இரரத்தம்கோண்டு 

பத்திய வேண்டமா என்த ஒரெ வசி, சாம 
சாவின்‌ கைலெழுத்தில்‌... எழுதப்பட்டிருந்த. 
இரகக சாதக கோம்க்‌ எத்தை 
வழ்தால்‌ சொ்த்தக்கால்‌] சரசம்‌ 
த விதியாகத * மலிதர்கனின்‌ அல: 
சரக்‌ மம்த என்ன இமாம்‌ இ 

எவன்‌ மச்ச கழமிரதல. 

பங்க்‌ போசை 

அன்றைய டியூன்‌ அல்வளவதான்‌,. 
கனப்கிப்புமுகள்‌ கோகல்‌ நாச்க2: 

ப்பு அவயப்‌ பட்டம்‌ சொண்டு 
எம்திவ அதாரம்‌ கடந்தார்‌ காதன்‌: பலுன்‌. 
சேத்த கண்‌ அமத்தி சொன்‌: 
நெககன்‌, 

நக்க சால்‌, ரைட்டர்‌ வக்தவுடன்‌ கொடுத்து 
விறு" என்று சாவியை: எறிக்து விட்டுத்திரும்பினா்‌.. 

















அவன்‌ அவரைஸ்‌ குனிந்து. 
வெர்‌ 


'வணங்லென்‌.. 
போசனை செய்தார்‌... அவன்‌. என்னைக்‌ 





"இன்ன, 
ருயாயைக் கா! 
வங்க வேண்டுமே என்று அவையில்‌ காதன்‌. 
இயச்ஜரம்போல்‌ கடக்து கொண்டிருக்தார்‌. 


சாமான்‌ வால்கம்‌ வயில்‌ ஒரு: 
'பி. புஸ்தகங்கள்‌. வேறு 


ககாதன்‌ 

நாதம்‌ அமத பாத்தார்‌, எதிரே எம்‌ 
இப்தத்தால்‌ கல்வ சென்று மடம்பம்கோன்‌: 
நெர்த பாத்ியார்‌. கன்று கொண்டிரக்தார்‌. 
மாிசயார்‌ மன்னனின்‌. தவை ஆகசிம: காத்‌ 
ன்‌ ம்பத்‌ த்க்‌, 

'வன, கன? இகவ சசகாமாக இன்‌: 
மக்கு டவல டதா என்ன்‌ 
என்று அவர்‌ கமகனயுடன்‌ கேட்டார்‌. 





நன்‌ இன்று பாச்நதிகம்‌மருவா?்‌ 
சச்கச்ட இல்லீங்க? 





ம்‌ 
சொன்னுர்‌ சாகன்‌, 


என்து தம குன்தலாதே 





ன்ன வயங்க கள்‌ 
பதர அன்னர்‌ மாதிரிலாம்‌ அகக்கண்‌ 
சககக்க்‌ 

ல்‌ தலை: 
கலம்‌ ்கன்கட்‌ 
நரச கவியோட ப 
அங்கக கதல்‌ வன்‌ 
தமகமம்த்‌ தக்‌ 
நத க னந்த வ 
செய்‌) . அதைத்‌ தெனிவாக * 
சத்தம்‌ வ அ ஆக்‌ 
சதன்‌ அத்‌ பணிக 

ர்க்க] 

1: இது இரு, ல சாப்பிடலாம்‌." என்று பாதிரி 

அகல்‌ அக அமாம்‌ 
லோ கொண்டு வக்க ஸி 


"உ இத்தா, முழக்தைக்குக்‌ கொடு! என்ன தரு 
பெ அகவ இனியும்‌ பண்டக்க்‌ கேது 
கக எவத்தலி், யாழ்ப்‌ தயானத்தக்ம 


பத்‌ மே ந்த்‌ 
ன்‌ அதத்‌ 
சிறிது நேரத்திற்கு முன்னால்‌ பணமே. 
தரத்தைத்‌ அல்ப அகன்‌ என்று தன்‌. 
சோன்கைய்‌ மாத்திக்‌ கொண்டார்‌, 

இயானத்தை முடித்துக்கொண்டு பாதிசியார்‌. 
இத்த தபம்‌ வன்னம்‌ கோ 














த அலகுக்ைல நாசம்‌ ஜொளிப்பதபோன 
கத்துக்குக்‌ தோன்றிய. 
'2தடமி. செல்வதக்கு சினை _விழங்‌ 





'இதுலேன்‌ தனவே, 4. வட்டுக்குப்‌ போய்ச்‌ சாப்‌. 

விட்டுவிட்டு வரலேண்டுமா ? அல்லது என்னுடன்‌. 
படுக்ழுவ. 

2௧. "என்று பணிலாவப்‌ பதிலளித்‌ 

தா்‌ சதன்‌; விட்டில்‌ மனமாக அவர்‌ வரவை. 

கோகல்‌ வெறும்‌ வயிற்றுடன்‌ உட்காரிநதிருக்‌. 


(0 








கும்‌ அவருடைய மனைவியின்‌ தோத்தம்‌. அவ. 
குடைய மனம்‌. கண்முன்‌ தோன்றி அவரை 
விதைத்தது. சையில்‌ ஒரு காரில்லாமல்‌, வெறும்‌ 
பையுடன்‌ வட்டில்‌ எப்பம்‌ நுழைய, 

பாதிியய? "ஒதோ. ஐ. மதம்‌ புத்தகத்தை 
எடுத்தப்‌ படிக்கத்‌ தொடங்க. 

சரத பாசாத சந்தர்ப்பங்கள்‌ சில வாழ்க்கை 
மின்‌ தறப்பக்‌ கோணங்களாக அமைகின்றன, 

டைப்‌ அடித்து மூரிக்கும்‌ பொழுது, காதன்‌ 
செதையிகிறுத பேசிய கடியாரத்தைய்‌ பார்த்தா? 

னர்‌ ஒன்பதரை, 
'இக்று வீட்டில்‌ சரியான ரகக கடல்கும்‌, 
பணமும்‌ வடைக்களில்க மரமும்‌ லிட்டன்‌!" 
என்று. எண்ணிம்‌ கொண்டே பைப்ரைட்டரை 
முக! சாகன்‌. 

சொயானில்‌ சரய்ததயட்‌. வாசித்தல்‌ கொண்‌: 
ஒரந்த பாதிரியார்‌ உ சர, போகலாம்‌." என்ன 

'தயல்பெபடி, சன்று? காதன்‌, 

















பாழசியார்‌ சாதக உற்றுக்‌ அவனித்தார்‌, காத: 
டி 


கண்களில்‌ ஏமாந்தம்‌. கீரைத்‌ தடுவிக்க 
கொண்டிருந்தது. 





1 அல்புடன்‌ கேட்டார்‌ 





இறக்தாத்போஷ, காதன்‌ தன்‌: 
கஷ்டங்களை. மெல்லாம்‌... பாதிரியாரிடம்‌. ஒப்பு 
வித்து விட்டார்‌. 

பரதியார்‌, 


'சரிதையைம்‌. கட்கம்‌ 
ஒர! இல்வல தூரம்‌ 


கேட்க, 
ப்பட 








மீ்ரவசிமி ச யன்று குடக்தையில்‌ அன்னதான சிவன்‌. ஷாய 





சங்கம்‌ சாரியில்‌ 4 தமித்தி தாத்தா "டாக்டா்‌. 
ஆண்டு விழாவும்‌ சடைபெழ் த 
யாசி, சவாமிகாதல்யர்‌. புதல்‌ 





யாத்தைத்‌ 


வெ்மி எம்‌. எல்‌. ச), இரு டி. எம்‌. பாஸ்கரத்‌ தொண்டைமான்‌. தரு 4 
முதலியோர்‌." டாக்டர்‌ அவாமிகாதய்யர்‌ அவர்களின்‌ தமிழ்ப்‌ பணிகலாச்‌ சிறப்‌ 


68. 


இரும்‌ என்று எனக்குத்‌ தெரியவே. தெரியாது. 
முன்னமே “என்னிடம்‌. ஒரு வார்த்தையாவது. 
சொல்லியிருக்கக்‌. கூடாதா! என்று அவரை 
அன்புடன்‌ கடித்து கொஸ்டார்‌. 

"சசி வர. பாஇரியாரின்‌ மிரதீதியேக அறைச்‌. 
(குள்‌ இருவரும்‌ பிபானுர்கள்‌, ்‌ 

1 இக்தாட்டையாதரியார்‌ கையில்‌ தாது சபாய்‌. 
கோட்டு ஓன்று இருந்தது... * இதை, மாதா. 
மாதம்‌, உனங்குச்‌ சிரமமில்லாமல்‌, எவ்வளவு. 
(தர்க்க மூடிவுமோ, அல்வளவு கொடு, 2 டைப்‌! 
பெிக்கும்‌ தனி விட்வங்களுக்சாக மாதம்‌ இருபது 
பபாய்‌ உனக்குக்‌ சொடுக்க! 

கருகனயே ச இன்னும்‌ மறைந்து விடவில்க. 
எதிர்பாராத இடங்களில்‌, மரங்களில்‌ சீம்சான்று, 
இறவ்‌/ ச இருப்பதால்தான்‌ மழை பெய்டு! 

காதன்‌ அப்படியே பாஜிரியாருக்கு வணங்‌, 











சை கதையச்‌ சாமானுடன்‌ திரும்பிய காத 
கரக்‌ கண்டதும்‌ ஆர்சரிய மடைக்தான்‌ அவள்‌, 





ஏன்‌ இல்வளவு மேசம்‌? பணம்‌ படைத்து. 
ஏட்டதாக்கும்‌?" என்றுன்‌. 
எதிர்பாராத விதமாக, கலவி விட்டுத்‌ இரும்பிய 








பாதிரியாரைச்‌ சல்தத்தது. முதல்‌ கடக்க. 
காதன்‌ விவரமாகச்‌ சொன்ன. 4 
பரிட்சைக்குரிய அகல... செலவுக 
ஏற்றும்‌. கொள்வதாகச்‌ செ ்‌ 
என்று கசல்‌ பெ்லம்யடல்‌ சொல்லகபொண்ற 
அவன்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தார்‌, அது ஆதரவுடன்‌. 
கேரகீது அவரை கோப்‌ பிரகாசித்த இட 
'காதனுடைய குடும்பப்‌ பரச்கன அரத்தத.! 















(த சங்கம்‌, கஸ்தூரிபா மாதர்‌ 
௬. வே. சவாமிகாதய்யர்‌ இனமும்‌ மாதர்‌ சங்கம்‌ 





குடக்தை காட்டித்‌ தல்வர்‌ இரு வட எண்‌, முஞ்சிதபாதம்‌ செட்‌ 


றந்த. வைத்தார்‌. சோதனி. ஆர்‌, எஸ்‌, சப்பு 
எம்‌, வள்ளலார்‌ 
நித்தம்‌ அபின்‌ 

















ர்‌ 'ஸீல்டைட்‌' 
பாக்கிங்‌ செய்யப்பட்டு 
இருக்கிறதா என்று 
பார்த்து வாங்குங்கள்‌! 
பி 


3 லிக்லேகள்‌ 11% அணா. 
30 வ்கள்‌ 13௮. 





பாசிக்கு ஈடுவில்‌ காட்ரி யனிக்கும்‌ சாமரை மலர்‌. அழு. 
வாய்ந்த. ஆனால்‌ ரீண்ட கூந்தலோடு கூடிய ஒரு பெண்‌: 
மணியின்‌ முகம்‌ அதையும்வீட அழகு வாய்ந்தது. 


3சவர்த்இனி 








பருத்தி நூல்களுக்குப்‌ பிரதான ஸ்தாபனம்‌. 
மதூரை மில்ஸ்‌ கம்பெனி லிட்‌. 


போன்‌ 250 (43௯ன்‌) மதுரை கப்ப 
மதுரை - தூத்துக்குடி - அம்பாசமுத்திரம்‌. 
$,00,000 நூற்ரும்‌ கதிகள்‌ -  நேம்பர்‌ 80 வரை நூல்கள்‌ 


எங்களுடைய விசேஷமான நூல்கள்‌. 

கைத்தறி, மில்‌ தறி, பின்னல்‌ தறிகளுக்கேற்ற சகலவித 

மான ஒற்றை, இரட்டை, மடக்கு காரிக்கன்‌ நூல்கள்‌ 
தாங்கள்‌ நூற்பதைத்‌ தவீர நெய்வதில்லை. 





௦௦௦ 
மானேது 
ஏ. & எப்‌. ஹார்வி லிமீடெட்‌ 
போன்‌ 420 (மம... மதுரை ட்டட்ப 











தசை நோய்கள்‌, வலிகள்‌ 
விரைவில்‌ குணமாகும்‌ 





















்‌ 
டம்மி காமமே வரல்ல ன்‌ 
(0 

ன கடப்ப 
படட அதத்‌ 





கண்ட ப சவ்‌, அப்ப 
மான ஒற்றை, இரட்டை, மடக்கு காரிக்கன்‌ நூல்கள்‌ 


தாங்கள்‌ நூற்பதைத்‌ தவீர தெய்வதில்லை. 
௦௧௦. 
மானேதர்கள்‌. 
ஏ. & எப்‌. ஹார்வி லிமீடெட்‌ 


போன்‌: 420 (கம மதுரை ந்த 





ஹார்ன்‌ 








ீநரோக்கிம ரகசீமம்‌ 


வி.என்‌. 
55. தெனலி, 
சர தாரணமாய்‌ நிற்கவும்‌, முதல்‌ சித்திரத்‌. 


துள்ளபடி சிதிது மூன்‌ பம்கம்‌ குனித்து, கைகள்‌ 
சேர்த்துத்‌ துடையின்‌ சக்தல்‌ வைத்தும்‌ கொள்ள: 
சும்‌. வலிந்றைத்‌ தளர்த்தவும்‌. மூச்சைப்‌ பூண 
மாய்‌ வெனிலில்‌ விட்டு வயிற்றை உள்ளுக்கழுத்து 
எக்கவும்‌. இப்பொழுது உட்டியாணா கல வரும்‌. 
இயற கனவுப்‌ அனத்தல்‌ மத்தம்‌ 
'கரகல்‌ இறுக்கவும்‌, இப்படிச்‌ செய்தால்‌ நூ; 

மத்திரத்நிதுள்ளபடி மத்தியில்‌ சகைய்‌ கூட்டம்‌. 
திரண்டு தடிபோல்‌ வத்து அதன்‌ இரண்டு பக்கம்‌. 
கனதும மன்னனால்‌ இறக்கம்‌ இந்த சயம்‌ 
(ந்து முதல்‌ பத்து எண்ணும்‌ வரை இரந்து, 

த தளர்த்தி சீதானமாய்‌ மூபிசை இழுத்‌ 
















ரணமான்‌. டும்‌. இழுக்கம்‌. செய்யம்‌ 
இசக்கு மத்திய கேளலி என்‌. பெயரி, 

இ; சென்மம்‌ கல்கம்‌ எத அமைக்‌ 
ஒலித்த கைக்‌ அடையின்‌ மேல்‌ அவத்தம்‌. 
பெக்தன்ட காஸ்‌. தல்‌ அம்‌ 
சதக்‌ கையக்‌ கத்தம்‌ செய்தால்‌ இன்னு! 
க ம்‌ அய்‌ செய்வம்போது 
முழக்சைகளால்‌ வயிற்றில்‌, இரண்டு. பக்்கள்‌ 
ம்‌ ுத்த அழித்தன போல்‌ செய்து கல்‌ 
தரத்‌ செய்மலாம்‌ட இலை, வெல்னாம்‌ 








தம்ப சாதகர்களுக்குத்தான்‌. அசியால்ச்‌ செய்ய, 
வத்த பிம்‌ முழக்கைகளால்‌ வயித்தை அழுத்த. 
வேண்டிய அவரியமிக்கே, கேளி... 





(றயை எத்தகை தரம்‌ படித்தாதும்‌, செ 








ந்த, 


போன்‌, படித்தமாறிசி உடனே செய்ய 
எழாது, இறிது சிறிதாக: 
கமத ஆட்சியை. வயித்து: 


உறுப்புக்களில்‌ மல்‌. 
செதுதிதி, கமத, ஆக்கு, 


ஆகும்‌ கட்டுப்படுத்த 
வேண்டும்‌, அதற்குச்‌ சில 
நாட்கள்‌, பல மாதங்கள்‌ 
வழு ஆகும்‌, செளளிவில்‌ பல. 
விதம்‌ உண்டு, அவைகளுக்கு 
செளலியா.. அரியா. மென்று 
பெயர்‌, அவைகளில்‌ வாம்‌ 


செஸ்‌, தஷிண கெளலி என்‌: 
பவைமுக்பெமானவைட உட்‌ 
மயாணாவும்‌, மத்திய கெளனி 
யும்‌, செய்யவக்தபின்‌ இதை, 











செய்ய. வேன்டும்‌. ௮௦ 

பொழுலதான்‌ நமத இஷ்டம்‌ 

படட வயிற்றுத்‌ தசைகளை 
சைகளிதும்‌ ஆட்‌ 
நய 

வாம. மேலனி,  தவிண 


சொலி? காலக்‌ சற்று அகல. 
மாக வைத்து நறிகவம்ட மூன்‌: 
பக்கம்‌ இதிது ருவி$்த இடம. 





ஜெனன (சத்திரம்‌) 


குமாரசாமி 
செய்யும்‌ வீதம்‌. 


தடைலின்‌ மேல்‌ கையை, கன்கு. அழுத்தினல்‌ 
இடது பக்கர்‌ சதைம்‌ கூட்டம்‌ ஓதுங்ல்‌ இரண்‌: 


சவத. அத்திர கில்ம்த வரும்‌. இத 
கமம்‌ மென்று பேய்ப்‌ இடதம்‌ 
மொலவேட வலது அடையின்மேல்‌ பளுவைப்‌ 


போட்டு "வலது. கையினன்‌. அழுத்தின வலது: 
பக்கம்‌ இருக்கம்‌ தசைக்‌ கூட்டம்‌ இடது பக்கம்‌. 
ஒதுங்கும்‌. இதை மூன்றாவது சித்தரதீதில்‌ கவ: 
விக்கம்‌... இதற்குக்‌ தவி கொலி பென்று, 
பெயரி, இதையே மாறி மாதி வலது பக்ததில்‌ 
விுக்து இடத பக்கத்தத்கம்‌. இடது பரகதி 
வருத்து வலது. பக்கதிஜிதகும்‌ செய்ய்‌ வேண்டும்‌ 
இதல்கெல்கம்‌ சேலம்‌ வலா மர்க வேளி 

ிட்டவாறே இருக்க வேண்டும்‌... எத்தனை. தட 
கச்‌ அம்சம்‌ இப்பக்கம்‌ தம்ம? மம்‌ 
முடியுமோ. அத்தன. தடவைகள்‌. செய்யலாம்‌. 
குறைத்தது. மூன்று தடவையும்‌. அநிகம்‌- பன்‌: 
வரண்டு தடவைகள்‌ வரை ஒரே மூச்சில்‌ செய்ய. 
லாம்‌... இப்படிச்‌ செய்யும்போது. அதற்கு இசைச்‌: 
தாற்போல்‌ கைகளை மாழ்ி மாறித்‌ டையில்‌ 
அழுத்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. இதையே வேச. 
மாகம்‌ செய்யலாம்‌. 














முதலில்‌ இறப்பையும்‌ சித 








மெற்குத்‌ தரக்தால்போல்‌ வரத்துக்‌ கொ) 
ந்‌ வன்க பம ஸ்‌ ்‌] 

ப்பும்போது இடது கை அழுத்தம்‌ சமயம்‌: 
இறிது இட்து பக்கம்‌ இறப்பை வசதிக்‌ கொண்‌ 


டால்‌. இட்து பக்க வயிறு. தளர்ச்சி 
3௮ அமுக்கத்தால்‌. உட்சென்று வல 
சதை இரஞம்‌, அதைப்‌ போலவே தக்ஷிண கேலி, 
செல்யம்போது வலது பக்கம்‌. சிறிது இறப்பை: 
வக்கத்தும்‌ செஞ்தால்‌. வலது பக்கம்‌, தளர்‌. 
பெற்றும்‌ காற்று அமுக்கம்‌ ஏற்பட்டு இடது. 

பகம்‌. சதை இரஞும்‌, வாம, 
தகஷின கெலிகள்‌ ரியால்‌. 
செய்ய. வந்தபின்‌ இறப்பை: 
கத்தும்‌ ஏரமப்பட வேண்‌. 
3௮) அவசியமி்ீ., 


சிறிந்ஜமு. வீதமாகவும்‌. 
நரம்ப மாதகிகள்‌ இலம்‌ 
வைக்காமல்‌ இட்ட வவத்து, 
முதலில்‌ சொன்ன பம்‌ 
கோலியை உண்டாமமமுழம்‌ 
கைகளை வயிற்றில்‌ அழுத்தி 
இறக்குவது போல்‌ பெய்தால்‌. 
கள்‌ உண்டாகும்‌... வாம, 
செளலிச்கு இடம: 





படைத்து. 














































பார்த்ததும்‌ உடனே. வந்து விடாது; 
எதகல் டன்‌ நார்‌ போ்‌ 
பர படத 
டாத பனம்‌ 
கட்‌ அன்ககம்‌ 
ம படட்டர்‌ 
க 
அட்‌ 
ஆ்சலல்‌ அத்‌ 
ட்‌ 
கடத்தல்‌ 
நக்தகககக 
மலா 
பக்திக்‌ தசம்‌ 
நலல, கேல்‌ 
நக்கல்‌ 
நவ்கோனில்‌ கக தளில 
பறபற ஜா 
சொல்கி வக்‌ 














செதையே மத்து போல்‌. 
வலமாகவும்‌ இடமாகவும்‌. இருப்ப. 





வெண்டும்‌, இதுவும்‌ ஒருவித செளலி ஈடன்‌ (சத்‌இரம்‌-) 


இரியாவைச்‌ சேர்க்ததத, வைக 
செல்லாம்‌. என்னதான்‌ படித்த? “செய்ததும்‌ 
௫ சிலரும்கத்‌ தவிர மற்றவர்களுக்கு வரு 
து. கஷ்டம்‌... இக்க? செய்யும்போது 
ரில்‌ பாரத்தால்‌ ஒருலிதமால்‌ மன்றில்‌ படியும்‌, 
அல்‌ செய்யப்போனல்‌ உடனே சசியால்‌ வராது: 
எப்படிச்‌, செய்வது. என்று 

கேட்டாதும்‌. மேல. வழுதியபர்‌ 
தான்‌ சொல்ல முடியுமே தவிர சதிட்ட 
மாய்‌ சொல்வதும்‌. சரமே. 0. 

மச்‌. செய்யத்தான்‌. வவத்லு கும்‌ 











தள்ள 


இழுக்கலோ வரும்‌, 





கூடாது, வலித்தல்‌ 
ஃகொழுப்பு கரைக்தால்‌ 
தான்‌ சரிவர ஆசனம்‌. 
கோச்‌ செய்ய முர்வும்‌. 
வலத்தில்‌ ஒப்ப 
மடன்‌ ௫௪௮ 
கொண்டலர்கள்‌லெ்‌ 
ியாவுடையவச்சன்‌, வயிறும்‌ 
பூண்‌ உள்ளவர்கள்‌, இருத்‌ பல: 
விலமானவர்கள்‌, ரதி அமும்க 
மன்னவர்கள்‌ நத ஆகினர்‌ 
னமுள்ளவர்கும்‌ 2, 
மிராண்வாம்‌, ௧௮ 























சிறுவர்கள்‌ இல 
இம்‌ மாதிர்‌ வயிற்றை ஆட்டுகை: 
வெய்கள்‌ கண்டால்‌... அவர்களுக்கும்‌ 
செம்மாதிசி செல்ல வேண்டு. மென்று: 
இதோன்றும்‌, செய்தும்‌. பாரப்பாச்சு 





மமமாதிச்‌ உட்டியானா, 
சலிம்‌ 
காக்கச்‌ செய்ய்‌ 
படாது என்று எச்ச 
மத்து வைக்கவேண்டும்‌. 
மதித்து வயதுக்கு 
மேற்பட்ட அன்‌ பேண்‌ 
சொப்பள்ற்கள்‌ இதைச்‌ 
செல்வக்‌ கடாக டட 
உள்ளதமா 
வலிற்றைச்‌ 








௭௫, 
செர்க்தமுஅகெதும்பின்‌. 
யாகம்‌, அதைச்‌ சார்க்த தைகள்‌, 


சலப அடககள்‌ தகன 
வெல்லாம்‌. புத்தயிச்‌ அடையின்‌. 
தன, இததரயம்‌ பை, தாது வது 
கடநகத. தக்கம்‌ கம 
நன ம அட்லி 
ன்பம்‌], எத 
கடையம்‌, வாலிபம்‌ ஸ்திரம்‌ 
கக பலாத்‌ எங்தும்‌ பிட்‌ 
ரத விலக ஏற்படும்‌. சோம்பல்‌ என்பதே 
ழம்‌ அன்த தோம்‌, காம்ப பல 
சம்பந்த கோணயகம்‌ வாம்‌ தர்‌ சாற்தம்‌, 
காங்க, இடல்‌ ல்க கண்ட்‌. தொக்க 
முதக்ளை கடம்‌ அலத, அம்‌ முதலை 
கனத்த மில்‌ சதக்தத, என்னம்‌ 
கும்‌ பே மருந்து சாப்பிட வேண்டிய 
ல்க மம வக எல்‌ 
அணக கக்ட்ள அபாக்சமரே கச 
கசிபிட க்‌ எம்‌ பட்டம்‌ 














ஆஞ்சக்வே சகியம்‌. என்ற 
கப்பில்‌ இதுவரையில்‌. 
கேள்‌ வரத மோனா 
சல கட்டுரைகள்‌ 
வாச நேயர்கள்‌ உட்‌ 
படத்து 
வட்தங்கள்‌ 
எழுதத்‌ தங்கள்‌ சக்த. 
பிவ்ம்‌ கேட்டு 
கொண்டு வந்தனர்‌. 
இன்னமும்‌ சில எம்‌ 
மண்கே சான்‌ எழுதிய 
எழயங்ணிம்‌ பற்றியே 
நம்ப, ள்‌ 
மதச்‌ மட்ட அத 
இ. வடுகன்‌. 
(நல்‌ அவர்களும்‌ செல்லாம்‌ சன்‌: 
அத்தனிலே மறுபடியும்‌. அமத. 
பறக்கை எ: படி யாமைக்‌ 
மீக்‌ வருக்தக்றோல்‌.. எனலே 
கேயர்கள்‌ தய்ுசெய்து. பழைய, 
'இகழ்களைத்‌ தேடிப்‌ பிட்‌ 


























களால்‌ குணமால்க்‌ கொண்‌: தன்னை தனன ௮ம்‌ படித்துத்‌ தெரிந்து க 

பிறகு இவைகளைப்‌ பயிலலாம்‌. பை] வேண்டும (தோடம்‌ 
நல்ன, உன்டை கை இஷ்ப்ஞ்னி நர டே இர்க்வையயட ஸி பிட “நவில்‌ நவ 
115-119, திஷிசை கேஸி, சவி நஹி நகர்‌, நேயம்‌ 3ம்ஸாஷ. 





























நுடதம்‌, 11௦, 11. 4392. 


பனகளாகம்‌ 2 உ கணஷஷன்‌ ப பரக. 








ஈறுகளை அசட்டைசெய்கா 





மிக உறுஇியான. 
மகன்்ன இ அகக்‌ 
கத உங்ககாக்‌ காப்பாத்திக்‌ கொன்ன ஒது வழி 
என்‌, ஆர்‌. பேஸ்ட்‌ உபயோடப்பதுதான்‌.. 
'உலகெக்கும்பல் வைத்தியர்கள்‌ சுவியா களை 
சி௫ச்சை செய்ய உபயோ ம்‌ ஸோடியம்‌. 
'அினிமோலியேட்ரடக்த என்‌, ஆர, டூத்பேஸ்ட்‌. 

அதில்தான்‌ இருக தது, தனமும்‌ தவருமல்‌ 


உப்லோ. 













படைக்கத்‌. 
'அகாப்பு கடைக்கு 
ட்டா வ [5 








